na 1.
ÆCHom I (Pref)   B1.1.1 

1. [0014 (175.86)] Se ælmihtiga god geðafað þam arleasan antecriste. to wyrcenne tacna & wundra. & ehtnysse to feorðan healfan geare. for ðan ðe on ðam timan bið swa micel yfelnyss & þwyrnys betwux mancynne. þæt hi wel wyrðe beoð þære deoflican ehtnysse to ecum forwyrde þam ðe him onbugað. & to ecere myrhðe þam þe him þurh geleafan wiðcweðað. 

2. [0023 (176.108)] Ure drihten bebead his discipulum þæt hi sceoldon læran. & tæcan eallum þeodum ða ðing þe he sylf him tæhte. ac ðæra is nu to lyt. ðe wile wel tæcan. & wel bysnian. 

ÆCHom I, 7   B1.1.8 

1. [0023 (233.43)] Ðes is min leofa sunu þe me wel licað gehyrað him. 

ÆCHom I, 8   B1.1.9 

1. [0080 (245.130)] Wel wat gehwa þæt cyning hæfð maran mihte. þonne ænig hundredes ealdor: ac se ælmihtiga godes sunu geswutelode mid þære dæde þæt we ne sceolon þa rican for heora ricetere wurðian: ac for menniscum gecynde. 

ÆCHom I, 10   B1.1.11 

1. [0102 (265.194)] Wel þrowað se mann. & gode gecwemelice se ðe winð ongean leahtras & godnysse gefremað. swa swa he fyrmest mæig. 

ÆCHom I, 12   B1.1.13 

1. [0027 (276.45)] Wel wiste crist hwæt he don wolde. & he wiste þæt philippus þæt nyste. 

ÆCHom I, 14.1   B1.1.15 

1. [0022 (291.37)] He sceal habban lare þæt he mage godes folc mid wisdome læran to rihtum geleafan: And he sceal mid godum weorcum þam folce wel bysnian & swa mid þam twam þingum. þæt is mid lare & godre gebysnunga þæt læwede folc gebige symle to godes willan. 

ÆCHom I, 15   B1.1.17 

1. [0069 (303.116)] Wel is gecweden be ðam hælende: þæt he wolde cuman togeanes his geferum on galilea. 

ÆCHom I, 16 (App)   B1.1.18.4 

1. [0012 (534.42)] Wylle we. nelle we we wuniað æfre cuce æfter urum æriste be urum gewyrhtum oððe wel. oððe yfele. be þam ðe we geworhton ær. 

ÆCHom I, 17   B1.1.19 

1. [0043 (315.72)] Gif se lareow wel tæce. & yfele bysnige: doð swa swa he tæhð. & na be ðam þe he bysnað. 

ÆCHom I, 17 (App)   B1.1.19.4 

1. [0002 (535.2)] We aweriað us sylfe gif we hi secgað eow. & gif we mid weorcum eow wel bysniað. elles we beoð gehatene yfele hyrdas ðe lætað godes scep losian ðurh gymeleaste. 

2. [0020 (537.53)] Hit nis na swa to understandenne. ac hi soðlice habbað twyfealde mede þa ðe mannum bodiað. ane æt þam folce. oðre æt heora drihtne. ane on þisum life to heora lifes neodum. oðre on ðam ecan life mid þam lyfigendan gode gif hi his folce wisssiað wel mid heora lare. 

3. [0074 (541.204)] He þurhsihð þone mist & his scep gegaderað for ðan ðe he wel wat hwilce his agene synd. and he hi leswað mid þære godspellican lare swiðe genihtsumlice heora sawlum to hæle. on wynsumre grænnysse þæs godcundan geleafan. oð ðæt he hi gelæde to þam ecan life þær se woruldlica mist ne mæg him derian. 

4. [0077 (541.217)] Sume menn habbað swiðe god anginn þæt hi æt fruman wel lybbað & on ende mislybbað. forlætað þa godnysse þe hi ongunnon æt fruman & to arleasnysse bugað earmlice on ende swa swa dyde iudas ðe urne drihten belæwde. & sume farað yfele on anginne heora lifes & wendað eft to beteran. & wurðað full gode swa swa dyde paulus ðe is apostol nu. eallra ðeoda lareow & leof þam hælende. 

5. [0081 (542.235)] Wel behofiað þa læwedan menn goddra lareowa symle. for ðan ðe þa lareowas sceolon onlyhtan heora heortan mid þære halgan lare & to geleafan getrymman. ac godes mildheortnyss mot hi foresceawian se ðe us mannum behet þæt he mid us wolde beon oð ðyssere worulde geendunge ær his upstige to heofonum. 

ÆCHom I, 19   B1.1.21 

1. [0087 (330.155)] Genoh wel wat god hu hit getimað on þære fandunge. ac hwæþere se man næfþ na micele geþingþe buton he afandod sy. 

2. [0128 (333.235)] Eallswa wel behofað þæt heafod þæra oðra lima. swa swa þa lymu behofiað þæs heafdes. 

2.

ÆCHom I, 20   B1.1.22 

1. [0143 (343.228)] He wolde don crist læssan þonne he is. & his godcundnysse wurðmynt wanian. þa wearð him swa bysmorlic deað geseald swa swa he wel wyrðe wæs. 

ÆCHom I, 25   B1.1.27 

1. [0046 (382.85)] Maria godes cennestre nis nanum oþrum gelic: for þan ðe heo is mæden & modor: & þone abær þe hi & ealle gesceafta gesceop: is heo for þi wel wyrþe. þæt hyre acennednyss arwurþlice gefreolsod sy. 

ÆCHom I, 35   B1.1.37 

1. [0115 (483.212)] Sume habbað yfel angin & wel geendiað þurh soþre dædbote. 

2. [0116 (483.213)] Sume ongynnað wel & bet geendiað. 

3. [0123 (483.226)] He wæs gegafspræce. & þwyr on dædum. wel besewen on reafe & yfel on þeawum. 

ÆCHom I, 40   B1.1.42 

1. [0061 (528.124)] Wel is godes rice sumerlicere tide wiðmeten. for þi ðonne gewitað þa genipu ure dreorignysse: & lifes dagas þurh beorhtnysse þære ecan sunnan scinað. 

ÆCHom II, 2   B1.2.3 

1. [0046 (15.109)] Riht ðu dest and wel. gif ðu ealle ðine cild tosomne wyrigst. for ðan ðe hi ealle on andwerdnysse stodon ða ða se an ðe tynde. and noldon þe ealgian wið heora breðer. ne hi ðinne teonan ne besargodon. wyrig hi ealle togædere; 

ÆCHom II, 3   B1.2.4 

1. [0044 (21.74)] Þes is min leofa sunu. and he me wel licað; 

2. [0061 (22.115)] Ðes is min leofa sunu ðe me wel licað; 

3. [0115 (26.239)] Þonne gif ða lareowas wel tæcað. and wel bysniað. ðonne beoð hi gehealdene; 

ÆCHom II, 4   B1.2.5 

1. [0075 (34.161)] We sceolon understandan on abrahame þone ælmihtigan fæder. and on Isaace his leofan sunu urne hælend crist. Be ðam cwæð se heofonlica fæder. þes is min leofa sunu ðe me wel licað. and we sceolon tocnawan on isaaces offrunge drihtnes ðrowunge. Be ðam cwæð se apostol paulus. þæt god fæder ne sparode his agenum bearne. ac for us eallum hine to deaðe sealde; 

ÆCHom II, 5   B1.2.6 

1. [0101 (49.228)] Þa ða we wel noldon. ða forhradode godes mildheortnys us þæt we wel woldon; 

2. [0102 (49.229)] Nu we wel willað. us fyligð godes mildheortnys þæt ure willa ydel ne sy; 

ÆCHom II, 9   B1.2.10 

1. [0036 (74.73)] Gregorius andwyrde. Wel hi sind dere gehatene. for ðan ðe hi sind fram graman generode. and to cristes mildheortnysse gecygede; 

ÆCHom II, 10   B1.2.11 

1. [0054 (85.149)] Cuðberhtus hine ða mid wordum gefrefrode. cwæð þæt se deofol. þe hire derigan wolde. on his geneosunge. forlætan sceolde. and mid micelre fyrhte aweg fleon. and þæt wif mid gewitte. wel sprecende. him togeanes gan. and his bridel onfon; 

2. [0064 (86.182)] Hit weox ða mid wynne. and wel geripode; 

3. [0094 (88.259)] Hwæt ða siððan se halga cuðberhtus lindisfarnensiscere gelaðunge leodbiscop. mid ealre gecneordnysse. his folces gymde to geefenlæcunge. ðæra eadigra apostola. and hi mid singalum gebedum gescylde wið deofl. and mid halwendum myngungum. to heofonan tihte. and he swa leofode. swa swa he sylf lærde. and a his bodunga. mid gebysnungum astealde. and eac mid wundrum wel geglengde. and mid soðre lufe symle geswette. and gemetegode mid micclum geðylde. and wæs swiðe estful on ælcere spræce; 

3.

ÆCHom II, 11   B1.2.12 

1. [0003 (92.5)] Þa ða he on wisdome wel ðeonde wæs. ða begann he to onscunigenne woruldmanna unðeawas. and sceoc digellice of ðære byrig. and him folgode his fostermoder. oð þæt hi becomon to ðære stowe ðe is efide gehaten. and eawfæste menn hine ðær sume hwile geletton; 

ÆCHom II, 12.2   B1.2.14 

1. [0005 (121.389)] Hi becomon ða to anre byrig IERICHO. Seo wæs sellice getimbrod. mid seofon weallum beworht. and wel wiðinnan geset; 

ÆCHom II, 14.1   B1.2.16 

1. [0004 (137.10)] Þa wolde petrus slean. sona ðreo geteld. for ðære gesihðe. ac ðær swegde ða stemn. ðæs heofonlican fæder. healice of wolcne. ðes is min leofa sunu. on ðam me wel licað. gehyrað hine. and þæt wolcn ða toglad; 

ÆCHom II, 21   B1.2.24 

1. [0018 (181.36)] Menn dæftað heora hus. and wel gedreoglæcað. gif hi sumne freond. onfon willað to him. þæt nan unðæslicnyss. him ne ðurfe derian. and we sceolon us clænsian. fram unclænum dædum. þæt se mihtiga god. on urum mode wunige. se ðe ænne gehwilcne. þurh his gast geneosað. and ða fulan forlæt. for heora fracodnysse. leohtes bedælede. for ðan ðe hi ne lufiað hine; 

2. [0044 (183.93)] Cyninge gerist. rihtwisnyss and wisdom. him is nama gesett of soðum reccendome. þæt he hine sylfne. and siððan his leode mid wisdome wissige. and wel gerihtlæce; 

3. [0047 (183.100)] Biscop sceal læran. his leoda symle. mid boclicere lare. and him bysnian wel. ðreagan ða ðwyran. and ða ðeawfæstan lufian. beon heora hyrde. hold under criste. ealle ofersceawigende. swa swa his nama swegð. and yfel ne forsuwige. ne unriht ne geðafige; 

4. [0053 (183.114)] Se bið mære lareow. ðe mannum bodað. and eac mid weorcum. him wel gebysnað; 

ÆCHom II, 23   B1.2.26 

1. [0057 (203.130)] Micel is godes mildheortnys ofer mancynne. þam ðe wel willað; 

ÆCHom II, 25   B1.2.28 

1. [0017 (207.31)] We nimað nu þone wisan Augustinum to ðissere trahtnunge. ðam ðe we wel truwiað to swa micelre deopnysse; 

ÆCHom II, 27   B1.2.30 

1. [0027 (219.169)] Ða comon ða ceastergewaran sona to ðam hælende. and gesawon ðone wodan wel gescrydne. and gewittiges modes. se ðe ær awedde; 

ÆCHom II, 28   B1.2.31 

1. [0101 (226.181)] Hwæt sind ða strangan. hwæt ða unstrangan? ða beoð strange and trume. ðe þurh geleafan and godum geearnungum wel ðeonde beoð; 

ÆCHom II, 30   B1.2.33 

1. [0053 (238.105)] Hwæt is fulre ðonne meox? And swa ðeah gif ðu his wel notast. hwæt bið wæstmbærre? Awend þine heortan mid soðre dædbote. and ðin weorc bið awend; 

2. [0057 (239.113)] Ðu wilt habban gold and seolfor. efne ðas ðing sind gode. gif ðu hi wel notast. gif ðu sylf yfel bist. ne miht ðu hi wel notian; 

ÆCHom II, 39.1   B1.2.42 

1. [0012 (289.29)] Ða næfde martinus nan ðing to syllenne þam nacedan ðearfan. þe ðær swa ðearle hrymde buton his gewædum þe he wel behofode. and hæfde ær his ðing þearfum gedælede; 

ÆCHom II, 40   B1.2.44 

1. [0058 (302.93)] Ðæra apostola wæstm ðurhwunað on ecnysse. for ðan ðe ðurh heora bodunge is þes middaneard gebiged to ðam soðum geleafan. and to heora scyppendes biggengum. mid ðam wuniað on ecnysse þa ðe wel geendiað; 

4.

ÆCHom II, 41   B1.2.45 

1. [0037 (306.64)] Wel deð se ðe unwittigum styrð. mid swinglum. gif he mid wordum ne mæg; 

2. [0039 (306.66)] Gif se sacerd ne mæg ðam læwedum mannum larspel secgan. huru he sceal þurh his lifes unsceððignysse him wel bysnian; 

ÆCHom II, 43   B1.2.47 

1. [0033 (320.71)] Þas ðyllice ðonne hi oðrum bodiað and wel bysniað. bringað þam heofenlican hlaforde twyfealde gestreon. of ðære teolunge þe he him befæste; 

ÆLS (Pref)   B1.3.1 

1. [0011 (40)] Ic bidde nu on godes naman gif hwa þas boc awritan wille, þæt he hi wel gerihte be þære bysne, and þær namare betwux ne sette þonne we awendon. 

ÆLS (Eugenia)   B1.3.3 

1. [0007 (22)] Eugenia þa, þæt æðele mæden, wel þeah on wisdome and on uðwytegunge. 

2. [0098 (317)] And þa romaniscan wytan hi wel underfængon, and for þære ealdan cyððe þæs æðelan Philippes. 

ÆLS (Basil)   B1.3.4 

1. [0050 (172)] Basilius þa awrat þa earman wife an gewryt to þæm ealdormenn on þisum andgite: þis earme wif me gesohte, sæde þæt ic mihte hyre to ðe geþingian, þonne cyð þu nu ic bidde gif ic swa wel wið þe mæg swa þæt wif truwað. 

2. [0134 (435)] Þa sæde se cnapa þæt he swiðe wel mihte, nu to dæg ic seah hu ðu oferswiðdest þone deofol. 

3. [0154 (483)] Ða eode Basilius to ðam clyfan, ac se preost nolde undon þa duru mid cæge; ac se bisceop hi geopenade eaðelice mid his worde, and wacode ealle þa niht mid þam wædlian hreoflian, biddende þone hælend þæt he hine gehæleda, and gelædde hine on mergen forð swiðe fægres hiwes, buton ælcum womme and wel sprecande. 

ÆLS (Maur)   B1.3.7 

1. [0003 (4)] He þeah wel on lare and wæs swiðe gehyrsum þam halgan Benedicte on eallum his hæsum, and on eallum godnyssum Gode ælmihtigon þeowde, and eac his gebroðrum gode bysne sealde mid haligre drohtnunge, and he forþy dyre wæs his lareowe Benedicte þe he geblissode mid weorcum. 

2. [0044 (169)] He aras þa eftsona and eode to ðam preoste, and his wunda bletsode and cwæð him baldlice to, On ðæs scyppendes naman þe gesceop mann of eorðan, aris þu gesund, and ardlice gang to ðinum weallgeweorce and hit wel geenda. 

3. [0070 (281)] Hi druncon ða þæt win wel hundseofontig manna, and æfre wæs se buteruc brerdful wines. 

ÆLS (Peter's Chair)   B1.3.11 

1. [0022 (53)] Ioppe hatte sum burh, gehende þære Liddan, on þære wæs an wydewe wel gelyfed, Thabitas geciged, and swyþe ælmesgeorn, and mid godum weorcum geglencged forþearle. 

2. [0074 (215)] Menn hæfdon on frymðe heora magan to wife, and swa wel mosten for ðære wifleaste, and gif nu hwa swa deð næfð he Godes bletsunge. 

3. [0076 (222)] Hit mihte þa wel swa, for þan þe hi ne mæssodon næfre, ac hi offrodon nytenu on heora lacum Gode. 

ÆLS (Forty Soldiers)   B1.3.12 

1. [0043 (134)] Þa com eac se deofol, and hæfde ænne dracan on handa and swurd on oðre, þus secgende þam deman, þu eart min agen, ongin nu swiþe wel; swylce he cwæde, oferswið þas Cristenan þurh tearte wita, þæt hi to me gebugan. 

5. 

ÆLS (Ash Wed)   B1.3.13 

1. [0029 (92)] Wel mæg gehwa witan þæt gif ahwær is myrcð and wuldor, þæt þær is unasecgendlic wuldor þær se wunað þe ealle ðincg gesceop, and God sylf hæfð gehaten eallum þam ðe hine lufiað þæt hi moten wunian on ðam ylcan wuldre mid him sylfum a butan ende. 

ÆLS (Pr Moses)   B1.3.14 

1. [0040 (147)] Wel we magon geðencan hu wel hit ferde mid us, þaða þis igland wæs wunigende on sibbe, and munuclif wæron mid wurðscipe gehealdene, and ða woruldmenn wæron wære wið heora fynd, swa þæt ure word sprang wide geond þas eorðan. 

2. [0085 (320)] Þenc æfre embe God on eallum ðinum wegum, and he sylf gewissað wel þine fare. 

ÆLS (Mark)   B1.3.16 

1. [0015 (35)] Þa ferde se godspellere fram ðære byrig, to ðam geleaffullum ðe he ær lærde, and ðær þurhwunode wel twa gear mid him, and getrymede ða gebroðra ðe he ær to Gode gebigde and þær bisceopas gehadode, and halige preostas, and ferde eft ongean to Alexandrian byrig, and gemette þær fela gemenigfealde on geleafan, and on Godes gife ðeonde and he ðæs þancode Gode. 

ÆLS (Memory of Saints)   B1.3.17 

1. [0063 (253)] Þæt is seo soðe lufv, þæt man his scyppend lufige mid unametenre lufe, and ða menn þe wel willað, swa swa hine sylfne on soðfæstnysse æfre. 

ÆLS (Auguries)   B1.3.18 

1. [0043 (177)] God is eall godnyss, and he æfre wel wile, ac manna yfelnysse mod beon gestyrod; þonne geðafað God þam sceoccan foroft, þæt he men geswence for heora misdædum. 

ÆLS (Book of Kings)   B1.3.19 

1. [0138 (449)] He oncneow þa Godes mihte and his mildheortnysse on him and awende his dæda to his drihtnes willan, and wel geendode þeah ðe he yfele ongunne. 

ÆLS (Æthelthryth)   B1.3.21 

1. [0010 (41)] Be hire is awrytan þæt heo wel drohtnode to anum mæle fæstende, butan hit freolsdæg wære, and heo syndrige gebedu swyðe lufode and wyllen weorode, and wolde seldhwænne hire lic baðian butan to heahtidum, and ðonne heo wolde ærest ealle ða baðian þe on ðam mynstre wæron, and wolde him ðenian mid hire þinenum, and þonne hi sylfe baðian. 

2. [0011 (49)] Þa on þam eahteoðan geare siððan heo abbudisse wæs, heo wearð geuntrumod swa swa heo ær witegode, swa þæt an geswel weox on hire swuran mycel under þam cynnbane, and heo swiðe þancode Gode þæt heo on þam swuran sum geswinc þolode, Heo cwæð, ic wat geare þæt ic wel wyrðe eom þæt min swura beo geswenct mid swylcere untrumnysse, forðan þe ic on iugoðe frætwode minne swuran mid mænigfealdum swurbeagum, and me is nu geþuht þæt Godes arfæstnyss þone gylt aclænsige, þonne me nu þis geswel scynð for golde, and þæs hata bryne for healicum gymstanum. 

ÆLS (Swithun)   B1.3.22 

1. [0002 (1)] On Eadgares dagum ðæs æðelan cynincges, þaða se Cristendom wæs wel ðeonde þurh God on Angelcynne under ðam ylcan cynincge, þa geswutelode God þone sanct Swyðun mid manegum wundrum, þæt he mære is. 

2. [0055 (202)] Sum wer wæs eac blind wel seofon gear fulle, se hæfde ænne latteow þe hine lædde gehwider. 

3. [0070 (282)] Him wæs eac forgifen þæt he wel mihte gehyran, se ðe ær næfde ne eagan ne hlyst. 

4. [0089 (365)] Se adliga þa ðohte þæt he yfel nolde don buton þam anum þe him ær yfel dyde, and ðam wolde don wel þe him wel dyde ær. 

ÆLS (Apollinaris)   B1.3.23 

1. [0028 (102)] Hi weopon ða ealle ðe þærinne wæron, and se halga wer cwæð to hire fæder ðus, Ongin nu wel, Rufe, and behat me mid aðe, gif ðin dohtor nu hal bið, þæt þu hire geðafige þæt heo folgie Criste, and ðu oncnæwst nu his mihte. 

6.

ÆLS (Maccabees)   B1.3.25 

1. [0038 (161)] Þa wundrode heora modor þæt hi swa wel ongunnon, and heo mid bliþum mode hyre bearn æfre tihte, ælcne onsundron and sæde heom eallum Ne fegde ic eowre lima, ne ic eow lif ne forgeaf, ac middaneardes scyppend eow sealde gast and lif, and he eft eow forgifð þæt ece lif mid him swa swa ge nu syllað eow sylfe for his æ. 

2. [0122 (455)] Ac heora geferan æt ham fuhton unwærlice wið þa hæðenan leoda ofer Iudan leafe þa hwile ðe he ute wæs, and wurdon ða ofslagene wel fela manna, ða ða hi fuhton buton wisdome. 

3. [0199 (802)] Þa cwæð Heliodorus, Gif ðu hæfst ænigne feond send þone to þam feo, and he bið wel beswungen oððe gewisslice dead, forðan ðe se ælmihtiga God mundað þa stowe, and þa slihð and gescynt þe þær sceaðian willað. 

ÆLS (Oswald)   B1.3.26 

1. [0019 (64)] Hit gelamp þa swa þæt se geleaffulla cyning gerehte his witan on heora agenum gereorde þæs bisceopes bodunge mid bliþum mode, and wæs his wealhstod forþan þe he wel cuþe scyttysc, and se bisceop Aidan ne mihte gebigan his spræce to Norðhymbriscum gereorde swa hraþe þa git. 

2. [0020 (70)] Se biscop þa ferde bodigende geond eall Norðhymbra lande geleafan and fulluht, and þa leode gebigde to Godes geleafan, and him wel gebysnode mid weorcum symle, and sylf swa leofode swa swa he lærde oðre. 

ÆLS (Martin)   B1.3.30 

1. [0024 (98)] Þa wende Martinus þæt he þa wel mihte wilnian æt þam casere þæt he of þam campdome þa cuman moste. 

2. [0147 (585)] Sum wer hatte Paulinus þe wel þeah on gode syððan, þa wurdon his eagan yfele gehefegode, mid toswollenum breawum and swiðlicum myste, swa þæt his seon swyðe þeostrodon. 

ÆLS (Edmund)   B1.3.31 

1. [0064 (255)] Wyrðe is seo stow for þam wurðfullan halgan þæt hi man wurþige and wel gelogige mid clænum Godes þeowum, to Cristes þeowdome, forþanþe se halga is mærra þonne men magon asmeagan. 

ÆLS (Cecilia)   B1.3.32 

1. [0094 (339)] Hi mihton wel to lime gif man hi lede on ad; nu hi ne fremiað him sylfum, ne soðlice mannum; and hi mihton to lime gif hi man lede on fyr. 

ÆLS (Thomas)   B1.3.34 

1. [0002 (13)] Æfter þæs hælendes þrowunge and æriste of deaðe and upstige to heofonum, þa þa his apostolas toferdon geond þisne middaneard, þa becom Thomas to Cesarian byrig, and se Hælend sylf of heofonum com him to, þus cweðende, þæra Indiscra kyning þe is gehaten Gundoforus asende his gerefan to Sirian lande to secenne sumne wyrhtan þe wel cunne on cræfte, cum nu, ic þe asende sona forð mid him. 

ÆLS (Vincent)   B1.3.35 

1. [0002 (2)] On Ispanian lande þære Speoniscan leode wæs se halga martir þe hatte Uincentius to menn geboren, and mid his magum <fægere> afedd, on mycclum <þeawum><cristendome>, and he <eac> on Cristes lare wel þeonde wæs, oððæt he wearð gehadod to halgum <ercan> diacone, þam Helende þeowiende mid þam mæran bisceope Ualerium, se wæs þa mære lareow on Ispanian lande, swa swa seo gereccednysse us segð on Ledenum gereorde. 

2. [0012 (59)] Hi comon þa begen mid bliðum <mode><and><mid><fægerum> andwlitum and ansundum lichamum to þam geleafleasan deman; and he wearð ofwundrod þæt hi wæron ansunde and fægeres hiwæs on fulre mihte; and axode þa weardmen humeta hi dorston hi swa wel fedan mid wistum and drencum. 

ÆHom 1   B1.4.1 

1. [0099 (437)] Iohannes se <fulluhtere><hine><gefullode><on><þære><ea><iordanen>, & Crist þa up <eode><ut><of><þam><wætere><&><godes><stefn><of><heofonum><sæde><him> to: þes is min leofa Sunu, þe me wel licað. 

2. [0100 (441)] Eft syððan on þam munte, þa þe him mid wæron þa þa he swa beorhte scean, swa swa we sædon ær, gehyrdon of heofonum þone halgan Fæder þus cweðende him to mid cuðlicere lufe: ðes is min leofa Sunu, on þam me wel licað: gehyrsumiað him. 

ÆHom 4   B1.4.4 

1. [0002 (7)] Hwæt þa se mildheorta Crist þurh his godcundan mihte þone mann gehælde, and ðone hetelan deofol him fram adræfde þe hine drehte oð ðæt, and he þa, gewittig, wel spræc and gehyrde, and eall seo meniu micclum þæs wundrode. 

7.

ÆHom 5   B1.4.5 

1. [0014 (35)] Þa cwæð se Hælend, Wel þu cwæde, <wif>, næbbe ic nanne wer; fif weras þu hæfdest, and þone þe <þu> nu hæfst, nis <se> þin wer; þæt þu sædest soðlice. 

ÆHom 11   B1.4.11 

1. [0022 (122)] Ne becymð na yfel deað þam ðe ær wel lyfode, ac se hæfð yfelne deað ðe þam deaðe folgode, and on yfelum dædum deofle gecwemde. 

2. [0106 (545)] Manega becumað of middanearde to heofonum Godes halgena, for ðan ðe he habban wile micel werod mid him, swa swa hit wel gerist, and hi beoð geendebyrde ælc be his geearnungum, and eac gewuldrode on þam micelan wurðscipe, be ðam ðe hi on life lufodon heora Scyppend; and ðar ne bið nan anda on heora ænigum, ac hi ealle beoð on anre geðwærnysse, and on soðre sibbe symle wunigende. 

ÆHom 12   B1.4.12 

1. [0019 (102)] He worhte on ðissere worulde wundra wel fela, to geswutelienne þæt he soð God is: blinde he gehælde & þa beddridan, healte & hreoflige to fulre hæle, þa wodan & þa gewittleasan he gebrohte on gewitte, & þa deofla afligde þe hi gedrehton ær. 

2. [0022 (119)] On sumne sæl he afedde fif þusend manna, butan wifum & cildum, & hi wel gereordode, mid fif berenum hlafum & twam lytlum fixum, & þær wæron to lafe twelf wilian fulle. 

ÆHom 13   B1.4.13 

1. [0050 (212)] Seo menniscnys ne com na mid Criste of heofenum, ne heo on heofenum næs þa þa he þis gecwæð; ac se an Hælend on ægðrum gecynde, Godes and mannes, mihte swa wel sprecan swa <swa> ge gehyrdon on þissere rædinge, þæt he of heofenum astah, and on heofenum wære, þa þa he þus gespræc to þam Nichodeme. 

ÆHom 14   B1.4.14 

1. [0028 (113)] He mænde þa þearfan, þe man nu deð god, þæt hy sceolon ageldan us eft þæt gemet; ac God sylf agylt for hyg swiðe glædlice us eall þæt we him nu doð for his naman to gode, swa þæt ure gemet bið swiðe wel getreden, and on ælce healfe oferflewð þonne. 

ÆHom 15   B1.4.15 

1. [0035 (140)] Swa dydon eac hwilon sume þa Cristenan on anginne Cristendomes: þa ða man acwealde þa halgan martiras huxlice mid witum, for Cristes geleafan, þa cyddon wel fela heora ungetrywðæ, and wiðsocon Criste, and hine forleton, þæt hy libban moston, ac heora lif wæs syððan wyrse þonne deað. 

2. [0053 (217)] Se Hælend gefrefrode swiðe fægere Petrum, for ðan þe he wel wyle eallum welwillendum, and sæde þæt he sceolde syððan men gefon; nu dyde he eac swa be his Drihtnes wordum, þæt he manega menn mid his lare gefeng, and mid wundorlicum tacnum þe he geworhte on life, swa swa he ær gefeng fixas mid his nettum; and we gyt habbað his halgan lare mid us on Cristenum bocum, us sylfum to beterunge. 

ÆHom 16   B1.4.16 

1. [0010 (60)] Þa boceras syndon and þa Sundorhalgan þa ealdan witan, þe wæron gefyrn, under Moyses lage, swa micclum gelærede þæt hy ða ealdan æ on heora wisan cuðon; ac hy ne heoldon swaþeah þa halgan Godes æ swa wel swa hy sceoldon. 

2. [0012 (70)] Þa sæde se Hælend, þe geseah heora heortan, swiðe egeslice word, hym þus cidende: Uos iustificatis uos coram hominibus; Deus, autem, nouit corda uestra : Ge tellað eow rihtwise on manna gesihþum, ac God soðlice cann swaðeah eowere heortan; ge synd swa swa byrgenu þe beoð wiðutan agrafene mid ofergeweorcum, swiðe wel amette, and syndon afyllede mid forrotodnysse; and ge swaþeah lufiað hlisan and herunge. 

ÆHom 17   B1.4.17 

1. [0045 (194)] Se Hælend cwæð eac, Gif hwa sylð drincan anum þurstigum men huru ceald wæter, þæt he hæfð his mede þære lytlan weldæde; and se gooda willa, þe wel wyle symble, is Gode andfenge, swylce he offrige him lac. 

2. [0048 (207)] Vre drihten herað mid beteran herunge his getreowan wicnere, þe his willan gefremode on ðam gastlicum tilungum, and him þus to cwið: Euge serue bone et fidelis, et reliqua : Eala þu goda þeowa, and me wel getrywe, þu wære getrywe on lytlum þingum me; nu ic þe gesette ofer manegum þingum; gang nu on blisse on þines hlafordes godum. 

8.

ÆHom 18   B1.4.18 

1. [0008 (39)] Ða bebead se Hælend þam þe hine brohton þæt hi hit ne sædon nanum menn nateshwon; ac hi þæs þe swiþor hit sædon mid wundrunge, & cyddon his mærþa mannum, þuss secgende: Wel he gedyde ealle þing þurh his wundorlican mihte: he gedyde þæt þa deafan mihton wel gehyran, & he gedyde þam dumban þæt hi mihton sprecan. 

2. [0017 (99)] Ne mihte na se deafa ne se dumba abiddan þone halgan Hælend his agene hæle; ac his magas bædon, þe hine gebrohton to Criste, þæt he hine gehælde þurh his halgan mihte; & he mildelice þam mannum getyþode, for þan þe he eallgod is, & æfre wel wille eallum rihtgeþancodum þe on hine truwiað. 

3. [0033 (180)] Ða bebead se Hælend þam þe hine brohton þæt hi hit ne sædon nanum menn nateshwon; ac hi þæs þe swiþor hit sædon mid wundrunge, & cyddan his mærða mannum, þuss cweðende: Wel he gedyde ealle þing þurh his wundorlican mihte: he gedyde þæt þa deafan mihton wel gehyran, & he gedyde <þam> dumban þæt hi mihton sprecan. 

4. [0060 (241)] Ða comon þa ceastergewaran sona to þam Hælende, & gesawon þone wodan mann wel gescrydne, & gewittiges modes, se þe ær awedde. 

ÆHom 19   B1.4.19 

1. [0035 (158)] Hi sceolon þone Cristendom don Cristes folce, and mid heora lare symle to geleafan weman, and æfre mid weorcum hym wel bysnian, and on heora þeowdome þe hi Gode þeowiað hym foreþingian; þonne beoð hi rihtlice Godes tilian on þam gastlican æcere, and hi swa miclum beoð on maran geþingðe, swa hi ma sawla of manncynne begytað to heofonan rice; and hi habbað ealdordom on þam ecan life ofer eallum þam sawlum þe hy Gode gestryndon mid þære gastlican teolunge. 

ÆHom 20   B1.4.20 

1. [0054 (119)] Is eac to witenne þæt Cristene men sceoldon gan to husle oftor þonne hi doð, swa swa man deð þær ðær man þone Cristendom wel hylt. 

ÆHom 21   B1.4.21 

1. [0016 (78)] Ðas race we secgað eow nu to rihtinge, þæt nan mann ne sceole ceorian ongean God mid dyrstigum anginne, ne his Drihten gremian, se þe æfre wyle wel þam ðe hit geearniað, and he ða gefrefrað þe his fultumes biddað. 

2. [0018 (86)] Witodlice we wæron wel on Egipta lande on fisce and on fugele, and on feala estmettum; nu we naht ne geseoð buton þysne ænne mete. 

3. [0022 (104)] Hwi woldon hi gremian God swa unðearfes, þæt hi mid ceorunge forsawon þone mete þe him ælce dæg edniwe becom, and woldon habban wyrta and þa gewunelican mettas þe hi ær hæfdon æt ham on Egipta <lande>, þa ða hi worhton Pharaoes weallas, and his burga getimbrodon on bysmorlicum þeowte, and man ælcne beswang mid gescyndnysse ða, buton he þæt weallweorc wel ða gefyrþrode. 

ÆHom 24   B1.4.24 

1. [0048 (154)] Hi comon ða ealle to ðæm arwurðan papan, and he hig þa lærde, and heora geleafan heom tæhte oðþæt hi ealle gelyfdon on þone lifigendan god, and wurdon gefullode wel twenti manna; and quirinus syþþan sona wearð gefullod mid eallum his hiwum on ðæs hælendes naman, and þæt cwartern wearð þa gelic geleaffulre cyrcean. 

ÆHom 27   B1.4.27 

1. [0020 (74)] Þa wiste se casere wel hwæt he mænde, þæt he sylf wære gebunden þurh þæs biscopes hæse, and fram godes cyrcan ascyred swa wære oðþæt se bisceop hyne <unbunde><eft>; and he wæs þa gehyrsum hys hæsum sona, gewende þa swa ham dreoriglice heofigende. 

ÆHom 31   B1.4.31 

1. [0016 (66)] Gif seo swiðre hand bið seoc oððe untrum, wel he mot dælan mid þære wynstran handa, gif he þone idelan gylp eallunga onscunað. 

ÆHomM 4 (Ass 5)   B1.5.4 

1. [0016 (55)] Gesælige beoð þa, ðe hine secað wel. 

ÆHomM 8 (Ass 3)   B1.5.8 

1. [0058 (232)] Se mægðhad sceal þurh ðæs modes godnysse gode beon geoffrod be his agenum cyre, þæt seo lac beo leofre þam lyfigendan hælende, þe him bið behaten þurh halige drohtnunge and him wel gelæst þurh his lifes clænnysse, þonne he wære, gif he unðances wære. 

2. [0119 (505)] Nu smeagað sume menn, hwæt se pening getacnige, þe se hlaford forgifð þam latostum wyrhtum, þe on æfnunge becomon into þam winearde, swa wel swa þam ærostum, þe on ærnemergen comon, swa þæt hi ealle wæron on ðære hyre gelice. 

3. [0137 (573)] Ðas eahta eadignyssa synd eow mædenum to lufigenne, þæt ge wislice lybbon and wel geþeawode beon, na to higelease, ne to ungehealtsume, ne to biterwyrde, ne bealufulle on mode, ne nan unðeaw æfre on eow ne rixige, ac ge habban sceolon, swa swa se hælend sæde, micele geþincðu on eowres modes godnysse, þæt Cristes lufu æfre on eowrum heortum wunige to godum fremmingum fulfremedra dæda, and beoð anræde, and habbað sum eornost. 

9.

ÆHex   B1.5.13 

1. [0102 (397)] Wel wyste ure Scyppend ða þa he geworhte Adam, þone frumsceapenan mann, þæt he syngian wolde þurh þæs deofles lare, swa swa he dyde syððan. 

2. [0124 (495)] Wel us foresceawode se welwillenda God þæt he on oðre wisan ure yfel gebette and cydde his mihte and his mildheortnysse þæt he swa mycel yfel mihte gebetan, and he eac wolde for his welwillednysse us earmingas alysan fram þam ecum suslum; þæt mihte he ana don forþamðe he is ælmihtig God. 

ÆHomM 14 (Ass 8)   B1.5.14 

1. [0045 (152)] And þu wel wast, leof, þæt hit wile hearmian þinum cynerice heora receleasnysse, gyf him man ne gestyrð heora stuntnysse. 

ÆHomM 15 (Ass 9)   B1.5.15 

1. [0072 (262)] He gelyfde þa hire wordum and hire wel behet. 

2. [0085 (301)] Iudith geseah þa, þa þa he on slæpe wæs, þæt hire wæs gerymed to hire <ræde> wel forð, and het hire þinene healdan þa duru and gelæhte his agen <swurd> and sloh to his hneccan and mid twam slegum forsloh him þone swuran and bewand þæt bodig mid ðam beddclaðum. 

ÆIntSig   B1.6.1 

1. [0003 (0.3)] Se lærde manega þæs engliscan mennisces on boclicum cræfte, swa swa he wel cuþe, & ferde syððan ofer sæ to þam snoteran cyninge Carolus gehaten, se hæfde mycelne cræft for Gode & for worulde, & he wislice leofode. 

ÆCreat   B1.6.4 

1. [0019 (32)] Efre he bið <ælmihtig> & efre he wyle wel. 

ÆLet 1 (Wulfsige X a )   B1.8.1 

1. [0018 (16)] Ac þa halgan fæderas, þe beforan us wæron, swaswa wæs Sanctus Ieronimus preost and Sanctus Anastasius preost, þe Sanctus Basilius se biscop geypte, and Sanctus Beda preost, ðe his ban restað on Eoferwic and ungerime oðre, þe we heora naman ne cunnan, geond ealra eorþan ymbhwyrfte middaneardes hæfden forhæfednesse fram wifes neaweste and mid ealra gehealdsumnesse and gehyrsumnesse Godes and heora ealdras Gode wel gecwemdan. 

2. [0026 (21)] Hy mihton þa wel habban wif on þam dagum. 

3. [0059 (54)] And beo he æt þam wær, þæt hi beon wel gerihte. 

4. [0062 (57)] And his weofodsceatas beon wel betworfene. 

5. [0065 (60)] Ac þa beoð on ecnysse arwurðe mid Gode, þe him wel þeniað mid wisdome and mid clænnysse. 

ÆLet 1 (WulfsigeT)   B1.8.1.1 

1. [0003 (17)] Soð hy secgað sumera þinga, forðonþe he swa wel moste þa on ðære ealdan æ, ærðanþe he to Criste gebuge. 

2. [0008 (54)] And beo he æt þam wær þæt hi beon wel gerihte. 

ÆLet 2 (Wulfstan 1)   B1.8.2 

1. [0088 (91)] Ac Crist cwæð swaþeah, swaswa her cwyð on leden, þæt synd sume men, ge wel manega syndon, þe for heofenarice hi sylfe geclænsiað fram fulre galnysse and beoð gastlice gehælede. 

2. [0130 (132)] Hy moston þa wel wif habban, þæt ne wurde ateorad þæt mære bisceopcyn þe com of Aarone. 

3. [0162 (158)] And þa beon wel gerihte. 

4. [0168 (164)] And his weofod beo clæne and wel gescryd æfre, na mid musa tyrdlum ne mid meoxe befiled. 

10.

ÆLet 4 (SigeweardB)   B1.8.4.3 

1. [0002 (67)] Hwæt, ða binnan six dagum, ðe þe soðæ God þa gesceafte isceop, þe he scyppen wolde, sceawode þe an ængel þe þær ænlicost wæs, hu fæger he sylf wæs & hu scinende on wuldre, & cunnode his mihte, þæt he mihtig wæs isceapen, & him wel licode his wurðfulnesse þa. 

2. [0090 (797)] Heo noldon na feahton mid fegere wordum ane, swa þet heo wel spæcon, & awendon þet eft, ðe læs ðe heom become þe hæfigtyma cwide, þe ðe witega cwæð be summum leodscipe ðus: Et iratus est furore Dominus in populo suo & abhominatus est hereditatem suam, & cetera : Drihten wearð yrre mid gramen his folce & he onscunode his yrfwerdnesse, & he betæhte heom on hæðenra handum, & heora feond soðlice hæfdon heora geweald, & heom swiðe dræhton þa derigendlice fynd, & heo wurdon iætmette under heora handum. 

ÆLet 4 (SigeweardZ)   B1.8.4.4 

1. [0014 (67)] Hwæt, þa binnan six dagum, þe se soða God þa gesceafta gesceop, þe he gescippan wolde, gesceawode se an engel þe þær ænlicost wæs, hu fæger he silf wæs & hu scinende on wuldre, & cunnode his mihte, þæt he mihtig wæs gesceapen, & him wel gelicode his wurðfulniss þa: se hatte Lucifer, þæt ys Leohtberend, for ðære miclan beorhtnisse his mæran hiwes. 

2. [0133 (797)] Hig noldon na feohtan mid fægerum wordum anum, swa þæt hi wel spræcon, & awendon þæt eft, þe læs ðe him become se hefigtima cwyde, þe se witega gecwæð be sumum leodscipe þus: Et iratus est furore Dominus in populo suo & abhominatus hereditatem suam, & cetera : Drihten wearð yrre mid graman his folce, & he onscunode his yrfewerdnisse, & he betæhte hig on hæþenra handum, & heora fynd soðlice hæfdon heora geweald, & hig swiðe gedrehton þa <deriendlican> fynd & hig wurdon geeadmette under heora handum. 

3. [0159 (921)] Ic secge þis sceortlice, for ðan þe ic gesett hæbbe of þisum feower bocum wel feowertig larspella on Engliscum gereorde & sumne eacan ðærto, þa þu miht rædan be þissere race on maran andgite, ðonne ic her secge. 

4. [0176 (970)] Ac man mot on eornost motian wið his Drihten, se þe wyle þæt we sprecon mid weorcum wið hine; for þan se ðe wel spricð & þa word na gelæst, he ne deð nan þingc buton fordemð hine sylfne. 

5. [0247 (1195)] Hu mæg se man wel faran, ðe his mod awent fram eallum þisum bocum & bið him swa anwille, þæt him leofre bið, þæt he lybbe æfre be his agenum dihte ascired fram þisum, swilce he ne cunne Cristes gesetnyssa? 

6. [0271 (1257)] Nu miht þu wel witan, þæt weorc sprecað swiþor þonne þa nacodan word, þe nabbað nane fremminge. 

ÆLet 5 (Sigefyrth)   B1.8.5 

1. [0002 (3)] Me is gesæd, þæt þu sædest be me, þæt ic oðer tæhte on Engliscum gewritum, oðer eower ancor æt ham mid eow tæhð, forþan þe he swutelice sægð, þæt hit sy alefd, þæt mæssepreostas wel moton wifian, and mine gewritu wiðcweðað þysum. 

2. [0024 (81)] Hit mihte þa swa wel beon, forþam þe hi ne mæssodon næfre, ne husel ne halgodon, ærþan þe se hælend sylf husel gehalgode ær his þrowunge and het us swa don on his halgan gemynde. 

3. [0025 (85)] He ne gecyst nu be nanum cynrene, ac of ælcere mægðe be þæs mannes geþingðum, to his halgum þenungum him to mæssigenne bisceopas and mæssepreostas to swa mycelre gerynu, þæt hi halgian magon mid heora þenungum þæt halige husel to his lichaman and blode, and he wyle habban huru þa clænan to swylcum weorce, swa swa him wel gerist. 

ÆLet 6 (Wulfgeat)   B1.8.6 

1. [0003 (3)] Beþam þe wit nu her spræcon be ðam Engliscum gewritum, ðe ic þe alænde, þæt þe wel licode þæra gewrita andgit, and ic sæde, þæt ic wolde þe sum asendan git. 

2. [0075 (292)] Þonne behofað heo wel, þæt heo him gelicie, forðam ðe heo is ece, swa swa englas syndon, and nan lichamlic gesceaft næfð nane sawle, buton se man ana, þe hæfð godes anlicnysse. 

11.

ÆGram   B1.9.1 

1. [0009 (3.20)] Ic bidde nu on godes naman, gyf hwa ðas boc awritan wylle, þæt he hi gerihte wel be ðære bysne; forðan ðe ic nah geweald, þeah hi hwa to woge gebringe þurh lease writeras, and hit bið ðonne his pleoh, na min. 

2. [0079 (9.12)] adverbivm is bene wel. 

3. [0080 (9.13)] Her nys na ful andgyt, buton ðu cweðe word ðar to: bene scribo wel ic write; bene scribis wel ðu writst; bene scribit wel he writ; et plvraliter and menigfealdlice: male legimus yfele we rædað; melius legitis bet ge rædað; optime legunt selost hi rædað: et cetera . 

4. [0143 (16.13)] Of eallum ðisum stæpum cumað ADVERBIA : bene wel, melius bet, optime selost he deð; facile eaðelice, <facilius> eaðelicor, facillime ealra eaðelicost he deð; ET CETERA . 

5. [0317 (45.1)] Þa oðre naman, þe ðus ne gað, synd COMMVNIA DVVM GENERVM, þæt is, gemænelice twegra cynna: hic et haec pauper ðes and þeos ðearfa, huius pauperis; <degener> wel boren and yfele geðogen, uber genihtsum of ðam byð ubertas genihtsumnys. 

6. [0569 (87.16)] Eft byð gefeged of twam tobrocenum dælum beniuolus wel willende; eft of ansundum dæle and tobrocenum inimicus feond, insipiens unwis; eft <of> tobrocenum dæle and ansundum impius arleas, efferus reðe. 

7. [0617 (96.5)] Feower CASVS he hæfð, and þa belucað twyfeald getel and to ælcum cynne hi belimpað: sui equus his hors, sui homines his men, sui uilla his tun, sibi congregat pecuniam him <he> gegaderað feoh, sibi placet him he gelicað; petit, ut sibi concedas he bit, þæt ðu him geunne ðæs; se custodit bene <hine> he hylt wel, se <defendit> armis hine he bewerað mid wæpnum, Christus se dedit pro nobis Crist sealde hyne sylfne for us, a se expulit malos fram him he adræfde þa yfelan, ET CETERA . 

8. [0640 (100.10)] meus seruus min þeowa, mei serui mines ðeowan, meo seruo minum ðeowan, meum seruum flagello <minne> þeowan ic swinge; o <mi> serue, ara bene eala min <ðeowa>, era wel; a meo seruo monitus sum fram minum þeowan ic eom gemyngod; ET PLVRALITER mei serui laborant mine þeowan swincað, meorum seruorum labor minra ðeowna geswinc, meis seruis cibos do minum þeowum ic sylle mettas, meos seruos diligo mine þeowan ic lufige, a meis seruis ditatus sum fram minum ðeowum ic eom gewelgod. 

9. [0641 (100.20)] GENERIS FEMININI mea ancilla hoc fecit min wyln dyde ðis, meae ancillae ars minre wylne cræft, meae ancillae do alimenta minre wylne ic sylle fodan, meam <ancillam> arguo mine wylne ic ðreage; o mea ancilla, esto utilis eala ðu min wyln, beo nytwyrðe; a mea ancilla, uestitus sum fram minre wylne ic eom gescryd: ET PLVRALITER meae ancillae bene operantur mine wylna wyrcað wel, mearum ancillarum domus minra wylna hus, meis ancillis uictum tribuo minum wylnum ic forgife bigleofan, meas ancillas moneo mine wylna ic myngie; o meae ancillae, operamini melius eala ge mine wylna, wyrceað bet; a meis ancillis talia uerba audiui fram minum wylnum ic gehyrde swylce word. 

10. [0642 (101.12)] GENERIS NEVTRI meum mancipium loquitur min weal spræc, mei <mancipii> filius mines weales sunu, meo mancipio fabrico domus minum weale ic timbrige hus, meum mancipium excuso minne weal ic beladige; o meum mancipium, sere bene eala ðu min weal, saw wel; a meo mancipio multa bona accepi fram minum weale ic underfeng fela god; ET PLVRALITER mea mancipia arant mine wealas eriað, meorum mancipiorum segetes minra þeowra manna æceras, meis <mancipiis> diuido denarios minum ðeowum mannum ic dæle penegas, mea mancipia arguo mine þeowan men ic ðreage; o mea mancipia, estote fideles eala ge mine þeowan, beoð getreowe; a meis <mancipiis> adiutus sum fram minum þeowum mannum ic eom gefultumod. 

11. [0762 (116.15)] Gif ic cweðe: tu scis bene, qualis est þu wast wel, hwylc he is, ðonne byð hit RELATIVVM, þæt ys, edlesendlic. 

12. [1449 (222.2)] Mid ADVERBIVM: bene wel, benedico ic bletsige oððe ic wel secge; male yfele, maledico ic wyrige oððe yfele secge; satis genoh, satisfacio <ic> fulbete oððe behreowsige. 

13. [1452 (222.11)] Wel, gif ðis aht fremað. 

14. [1509 (228.9)] prudenter snotorlice, inprudenter unsnotorlice; bene wel, male yfele. 

15. [1542 (231.3)] bene wel, and of ðam is belle na ealles swa wel, bellissime ealra waclicost. 

16. [1591 (234.11)] Ðas habbað sceortne e: paene forneah, saepe gelomlice; inde þanon oððe syððan and of ðam deinde syððan, exinde syððan man cweð eac dein and exin, subinde þanon, proinde for þi þonne; peregre ælþeodiglice, peregre sum hic ic eom ælþeodiglice her, peregre proficiscor ælþeodiglice ic fare, peregre aduenio ælþeodiglice ic to cume, peregre transeo ælþeodiglice ic oferfare; facile eaðelice, forte færunga, sponte sylfwilles, mane on ærnemerigen, utpote swylce ic swa cweðe, bene wel, male yfele ET CETERA . 

17. [1620 (241.9)] ADVERBIA beoð gelimplicor geendebyrde, gif hi standað on foreweardan on ðære spræce: bene agit wel he deð; sapienter loquitur wislice he sprecð. 

18. [1654 (245.7)] bonus god is nama, and of ðam cymð ADVERBIVM bene wel. 

ÆGl   B1.9.2 

1. [0131 (299.18)] formosus wel gewlitegod. 

12.

ÆAdmon 1   B1.9.3 

1. [0056 (4.20)] And we ne magon asecgean his wel dæda on us þe us þurh his drihtenlican mihte fram gedwyldum alysde and fram ecean deaðe us to life gelædde. 

2. [0126 (9.5)] Beo þe wel gehealden þæt þu hæbbe bigleofan and hlywðe wið cyle, ne sec þu na mare. 

WHom 2   B2.1.2 

1. [0012 (56)] Ac wel þam syððan æfre to worulde þe þonne ne awacað on ænige wisan. 

WHom 4   B2.1.4 

1. [0010 (17)] & God hit geþafað him sume hwile for twam þingum: an is ærest þæt men beoð þurh synna swa forð forworhte þæt hi beoð þæs wel wyrðe þæt deofol openlice þænne fandige hwa him fullfyligean wille; oðer is þæt God wile þæt ða þe swa gesælige beoð þæt hi on rihtan geleafan ðurhwuniað & ðam deofle anrædlice wiðstandað, he wile þæt þa beon raðe amerede & geclænsode of synnum þurh ða myclan ehtnesse & ðurh þæne martirdom ðe hy þonne þoliað. 

2. [0013 (29)] Ða ðe wæron forðferede for hund gearum oððon gyt <firnor>, wel þa magan beon nu geclænsode. 

3. [0033 (79)] Eac ic secge to soðe þæt deofol wyle ælces mannes geðanc, gyf he mæg, swyðe gelettan þæt he hit na ne understande, þeah hit him man secge, ne hine wið þæt ne warnige & ðurh þæt wyrð mæst manna beswicen þe hy ne beoð swa wære ne swa wel gewarnode ær swa hy beðorfton. 

WHom 5   B2.1.5 

1. [0017 (44)] Þusend geara & eac ma is nu agan syððan Crist wæs mid mannum on menniscan hiwe, & nu syndon Satanases bendas swyðe toslopene, & Antecristes tima is wel gehende, & ðy hit is on worulde a swa leng swa wacre. 

2. [0041 (113)] <Ðonne><wurð><Godes><dom><rihtlice><toscaden>; & ða þonne witodlice þe nu God lufiað & Godes lagum fyligeað & Godes lare geornlice hlystað & hy wel healdað & anrædlice þurhwuniað on rihtan geleafan forð oð heora ende, þa scylan habban ece edlean on heofonlicre myrhðe mid Gode sylfum æfter þam dome & mid his halgum þananforð æfre. 

WHom 6   B2.2.1 

1. [0041 (106)] & ðæra cyninga sum hatte Dauid, þe of ðam cynne asprang, se wearð swyðe mære man ægðer ge for Gode ge for worulde; & of his cynne eft com Sancta Maria, Cristes modor; & þæt Dauides cynn þeah <wel><oftost> aa ealswa him to gebyrede. 

WHom 7   B2.2.2 

1. [0067 (171)] Se byð wel cristen þe þis gehealdeð, & gyf we þis gehealdeð, þonne geearnige we þæt we habban motan ece lif on ðam toweardan life & ece blisse mid Gode sylfum a butan ende, amen. 

WHom 7a   B2.2.3 

1. [0021 (37)] & we gelyfað þæt ða godan & <wel> cristenan þe her on worulde Gode wel gecwemdon þonne on an sculon into heofonum faran & ðær syððan wununge habban mid Gode sylfum & mid his englum a on ecnesse, amen. 

WHom 8b   B2.2.4 

1. [0001 (3)] Gehadedum mannum is swiðe micclum beboden fram Gode sylfum þæt hi gelomlice sceolon þæt læwede folc & þæt ungelærede myngian & læran þæt hi geornlice to Gode & to his halgum gebugan, and þæt hi eac fram synnum & fram mandædum mid eallum mode & mægene <gecyrren>, & þæt læwede <folc> ah micele þearfe þæt hi swiðe eadmodlice undernyman & wel understandan swa hwæt swa him man to heora agenre ðearfe secgeð. 

2. [0018 (55)] Forþan gif he þæt gehealt, he bið Criste to bearne geteald, & he bið swiðe wel þes cynehelmes wurðe gif he mid rihte gehyrð his fæder, þæt <is>, þam heofonlican cyninge. 

3. [0020 (59)] Ealswa bealdlice se þeowa clypað & namað on his pater noster his Drihten him to fæder swa se hlaford, & seo wylen eallswa wel swa seo hlæfdige. 

4. [0023 (67)] Þonne eac æfter þisum bið se man swiðe wel wurðe & him gebyrað þæt swiðe rihte þæt he syððan þicge Cristes lichaman & his blod, forðam þe he byð Cristes lima an. 

5. [0031 (84)] Se bið swiðe gesælig þe þis wile underniman & wel gehealdan. 

13.

WHom 8c   B2.2.5 

1. [0021 (69)] & ðonne þis gedon bið eal fullice wel swa to ðære cristnunge gebyreð, þonne is æfter eallum þisum mid rihtum geleafan to efstanne wið fontbæðes georne. 

2. [0029 (89)] Forðam gyf he þæt gehealdeð, he bið Criste to bearne geteald, & he bið cynehelmes swyðe wel wyrðe, gif he mid rihte gehyrð his fæder, þæt is heofonlicum cyninge. 

3. [0032 (96)] Ðonne <eac> æfter ðysum <he><bið><wel> husles wyrðe, & him gebyreð þæt swyðe rihte þæt he þonne þicge Cristes lichaman & his blod, forðan he bið þonne Cristes lima an. 

4. [0051 (144)] & eac ic on Godes naman bidde & beode, gyf ænig cristen man þe ylde hæbbe <swa><sy> forgymed þæt he hit ne cunne, leornige <hit> georne; & ne sceamige <ænigum> men for his ylde, ac do swa him þearf is, helpe his sylfes, forðam he ne bið wel cristen þe þæt geleornian nele, ne he nah mid rihte æniges mannes æt fulluhte to onfonne, ne æt bisceopes handa se ðe þæt ne cann, ær he hit geleornige, ne he rihtlice ne bið husles wyrðe ne clænes legeres, se ðe on life þæt geleornian nele, huru on Englisc, buton he on Læden mæge. 

WHom 10a   B2.2.7 

1. [0015 (33)] Forbugan hi a wifmanna neaweste swa hi æfre geornost magon, forðam þe galnes oft oferswiðeð strangra & wel staðelfæstra manna hordgeþanc. 

WHom 10c   B2.2.8 

1. [0120 (198)] Ac utan us sylfe mid godan geþance on worde & on weorce wenian to rihte & geearnian þa myrhðe mid Godes fylste þe ðam is gegearwod þe Gode wel gehyrað & his lage healdað þa hwyle þe hy libbað. 

WHom 11   B2.2.9 

1. [0002 (100)] An wæs on geardagum Gode wel gecweme, Isaias se witega þe Iudea folce fela foresæde, swa swa hit syððan soðlice aeode, <&> þæt mæg to bysne æghwylcere þeode. 

WHom 14   B2.3.2 

1. [0002 (5)] Ðonne is Lenctentid eallum cristenum mannum huru nedbehefe rihtlice to gehealdenne, forðam nis ænig man on life swa wær þæt he over ealne geares fæc him swa wel wið deofol gescyldan mæge swa swa he beðorfte. 

2. [0022 (60)] & þæt is þearflic gewuna, ac we his ne gymað swa wel swa we scoldan on <ðisse> þeode, & hit wære mycel þearf þæt hit man georne on gewunan hæfde. 

WHom 15   B2.3.3 

1. [0009 (33)] And we <lærað> þæt ælc gefullod man sy æfter his fulluhte halig & ðurh þæs halgan fulluhtes halignesse þæs wel wyrðe þæt he on cyrican oft syððan gewunige & Godes lare & lage gelome gehyre. 

WHom 16b   B2.3.4 

1. [0006 (17)] And wa þam hirdum, he cwæð, þe fretað & forswelgað folces sinna; ðæt syndon þa gifran & þa heom geornan þe worldþinga sindon ealles to georne, & folce ne bisniað swa wel swa hi scoldon, ne rihtlice ne bodiað swa oft swa hi scoldan, ac clummiað mid ceaflum þar hi scoldan clipian. 

WHom 17   B2.3.5 

1. [0025 (73)] Ne sceal ænig man æfre for sacerdes synnan hine sylfne forgyman, ac fylge his lare gif he wel lære. 

WHom 18   B2.3.6 

1. [0003 (8)] & se Salomon þeah swyðe wel ealswa him gecynde wæs, & ongann sona on his geogoðe God lufian eallum mægene & to Gode inwerdre heortan wisdomes wilnian, & he eac þæs tiða wearð. 

2. [0032 (82)] Ðonne is micel þearf þæt manna gehwylc wið swylc wær sy & his agen hus wel behweorfe; þæt is, þæt gehwa his heortan geclænsige & mid godum <þingum> hine sylfne swa geglænge þæt þær Godes gast on him wunian wille. 

14.

WHom 20.1   B2.4.2.A 

1. [0003 (6)] Understandað eac georne þæt deofol þas ðeode nu fela geara dwelode to swiðe, & þæt lytle getreowða wæron mid mannum, þeah heo wel sprecan, & unrihta to fela rixode on lande. 

WHom 20.2   B2.4.2.B 

1. [0004 (12)] Understandað eac georne þæt deofol þas þeode nu fela geara dwelode to swiðe, & þæt litle getreowða wæron mid mannum, þeah hi wel spræcon, & unrihta to fela ricsode on lande. 

WHom 20.3   B2.4.2.C 

1. [0002 (11)] Understandað eac georne þæt deofol þas þeode nu fela geara dwelode to swyþe, & þæt lytle getreowþa wæran mid mannum, þeah hy wel spæcan, & unrihta to fela ricsode on lande. 

HomS 1 (ScraggVerc 5)   B3.2.1 

1. [0032 (76)] & in Agustes dagum wearð swa mycel sybb geworden on middangearde þæt men wæpn ne wægon, forþamþe he in sybbe wel gesette middangeardes rice, & mid wisdomes cræfte sio sibb wæs geseted geond ealne middangeard. 

2. [0057 (155)] & gif hie arfæstlice healdað & wel læraþ þæt geleaffulle Godes folc, þonne bioð hie rumlice onlyhte mid godcundre gife, & þa gastlican gerynu him bioð leohtlicor ontyned þonne oðrum mannum, forþanðe hie mid Godes lufan healdað ða getreowan gesomnunge Godes folces. 

HomS 2 (ScraggVerc 16)   B3.2.2 

1. [0045 (127)] & þa wæs þæs heahfæderes stefn geworden of heofonum & seo wæs sprecende & þus cweðende: þis is min se leofa sunu in þam me wel licade. 

HomS 4 (ScraggVerc 9)   B3.2.4 

1. [0021 (56)] Þy byð wel wyrð þæt se deað sy unrotlic fyrenfullum mannum. 

HomS 6 (Ass 14)   B3.2.6 

1. [0054 (93)] Þonne eft cwyð seo goda sawle to þam godan lichaman: Wel þe, forþam þe þu godes cyrican eadmodlice gelome sohtest and þine ælmessan eadmodlice sealdest and þinum gebedum georne lufedest and þinne scrift oft gesohtest and godes willan þu eac worhtest. 

2. [0055 (97)] Ðonne gyt cwyð seo sawel: Wel þe, gebletsode lichama, sceawa on me, to hwilcum setle þu eart toweard. 

HomS 9   B3.2.9 

1. [0004 (11)] Eornostlice ge broðru geswicað to donne yfel and leorniað to donne wel. 

HomS 10 (BlHom 3)   B3.2.10 

1. [0024 (56)] Halige men þonne ongeaton þæt he wæs soþ Godes Sunu; forþon þe Godfæder stemn wæs gehyred æt his fulwihte, þus cweþende: þis is min se leofa Sunu, on þæm me wel gelicode. 

2. [0036 (82)] Wel geheowede Dauid þæt, þa he wolde wiþ Goliaþ gefeohtan, þa nam he fif stanas on his herdebelig, & þeahhweþere mid anum he þone gigant ofwearp; swa Crist oferswiþde þæt deofol mid þisse cyþnesse. 

HomS 13 (Ass 11)   B3.2.13 

1. [0024 (57)] On oðerre tide se ðe wel fæst, gestrynð him mede æt gode. 

2. [0039 (99)] Þonne we ealle synt anes drihtnes ðeowas and mid anum wyrðe gebohte, þæt is mid his agenum blode, þe he for eall mancyn ageat, and gif we wel doð, þonne mote we ealle to anre eadignesse becuman. 

HomS 16 (Ass 12)   B3.2.16 

1. [0045 (146)] And sume men onginnað yfel to donne, ac hi hit geendiað wel, swa Paulus dyde. 

15.

HomS 21 (BlHom 6)   B3.2.21 

1. [0005 (17)] Wel þæt gedafenode þæt Drihten swa dyde on þa gelicnesse; forþon þe he wæs wuldres cyning. 

2. [0073 (197)] Wel þæt gedafenode þa he of heofenum to eorþan cwom, þæt he wolde þrowian for þis mennisce cynn, & þære tide nealæhte ure alesnesse. 

3. [0101 (279)] Wel þæt gedafenode þæt þæt ærre folc cwæde & eac þæt æfterre, Gebletsad þu eart, þu þe come on Drihtnes noman; forþon hit wæs an geleafa & an hiht on þa halgan þrynesse ær Cristes tocyme. 

HomS 24 (ScraggVerc 1)   B3.2.24 

1. [0021 (28)] Þa stodon hie, þæs bisceopes þegnas, þær æt þam fyre & wyrmdon hie; wæs þæt weder wel col. 

2. [0129 (209)] & mænige Iudeas þæt gewrit ræddon, for þan sio stow wæs wel neah Hierusalem þære byrig þe he on ahangen wæs. 

3. [0172 (282)] Þa hæfde Ioseph se goda man him sylfum niwe byrgene geworhte, in anum swiðe myclum stane aholod & aheawen, wel neah þære stowe þe dryhten on þrowode, þær næniges manes lichoma ær ongeseted ne wæs. 

HomS 28   B3.2.28 

1. [0029 (73)] Gehereð we nu þæt ðam deofle ægðer þyssa naman wel geðwæreð. 

HomS 36 (ScraggVerc 11)   B3.2.36 

1. [0002 (1)] Men ða leofestan, þis syndon halige dagas & halwendlice & ussum sawlum læcedomlice, & us geriseð þæt we hie wel begangen mid fæstenum & mid gebedum & mid reliquiasocnum & mid usse eaðmodlice gange. 

HomS 38 (ScraggVerc 20)   B3.2.38 

1. [0001 (1.A)] Menn ða leofestan, þis syndon halige dagas & halwendlice & urum sawlum læcedomlice, & us gedafenaþ þæt we hie wel begangen mid fæstenum & mid ælmesdædum & mid haligum gebedum & mid reliquiasocnum & mid urum eadmodlicum gange & mid eallre heortan onbryrdnesse. 

2. [0069 (180.G)] Is us, men ða leofestan, micclum to forewarnigenne & to gymenne þeah us wel þyses earman gewitendlican lifes welan forwel licien, ægðer ge on golde ge on seolfre ge on fela oðra deorwurðra þinga, þæt we heora swa gyrnon & swa lufion þæt hi us æfter urum heonansiðe of þisse worulde to swiðe ne derian ne us on witum ne gebringon. 

HomS 42 (Baz-Cr)   B3.2.42 

1. [0040 (91)] Wel þam þe þær mot þone eard gestigan, ðær næfre niht ne þeostrað ne dæg ne abblinnað, ac æfre þær is leoht buto þeostrum and æfre þær is geogoð buton yldum and æfre þær is hæl buton yfele and æfre þær is englene sang and haligra gasta dream. 

HomS 43 (ScraggVerc 13)   B3.2.43 

1. [0002 (1)] Ðis is se þridda dæg, men þe leofestan, þysse halgan tide þe us on swiðe wel gelimpeð þæt we ealle eaðmodlice sculon dryhtne þeowian & wel forðgelæstan þæt we nu ær on þyssum dagum lærde wæron. 

2. [0004 (9)] Swa þænne swiðe wel gelimplic is þæt we þysne dæg gedeflice begangen mid heofenlicum mægenum. 

LS 7 (Euphr)   B3.3.7 

1. [0075 (146)] Þa cwæð se abbod, Wel come þu min bearn; efne þis is ure mynster, wuna her mid us gif þe licige. 

2. [0147 (285)] Þa cwæð heo to him, God ælmihtig hæfð wel gedihtod min earme lif and gefylled minne willan þæt ic moste þone ryne mines lifes werlice geendian. 

16.

LS 8 (Eust)   B3.3.8 

1. [0007 (16)] Wæs he eac wel gleaw on huntunge, and þæt singallice ælce dæge beeode. 

2. [0108 (247)] Aras ða eft upp and locode wið ðæs weges, and geseah þæt þa menn wæron wið his weard; and he hi wel gecneow, ac hi ne cneowan hine. 

LS 9 (Giles)   B3.3.9 

1. [0004 (4)] And ealswa hi geseawan þæt heora leofa cild ongan wel to þeonne, þa befæsten hi hine to boclicere lare. 

2. [0021 (49)] Soðlice, se awergode gast ne mihte þa forsittan þæs halgas bebodu, ac þærrihtes he forlet þæne wrecne man þe he swa geomerlice begripan hæfde, & ongan egeslice to hremenne & grislice to þietenne & swiðe biterlice to wepenne, ealswa he aweg for; & se man belaf hal & wel gesund. 

3. [0047 (110)] & ealswa hi þæron comen wel fyrr in þæt scrub, þa geseawon hi ætforen heom an scræf, & æt þæs scræfes dure sæt an litel man & rædde on anre boc. 

4. [0071 (160)] Ðæt wif wærð þa ofwundred of swylcere sundfulnesse & þærrihtes beot hire handan togædere for fagennesse & cwæð: Wel me, wel me hlaford, þæt ic þe æfre mid minum eagum geseah, forþon þe ic becnæwe soðlice þæt þu eart Godes deorling & Godes word is soð on þinum muþe. 

5. [007810 (184)] & ealswa he com wel nih þæruppe, þa fand he þær, ætforan him, ænne scræf se wæs swiðe dyp innen þam clude. 

6. [008010 (190)] & þa he com wel ferr in, þa geseah he ænne westensetle þæs nama wæs Veredemius. 

7. [0089 (216)] Hi cleopodon þa ealle uppon þone halgan, þus cweþende: Eala þu Godes man, nylle we na þas word gehyran forþon we witon ful wel hwæt þu eart. 

8. [0091 (222)] Hwæt þa, se Godes deorlincg Egidius wearð ofercumen mid þæra manna bene, & gestrehte hine on þære eorþan & dyde his gebede mid gelomlicen tearan agotennesse; & siððan, up aras fægre gefrefrod of þas halgas gastas gife, & eode to þan untruman & gegearcode hine mid Cristes roden tacne & genam hine up be his hand, & betæhte hine þa his freonde eal hal & wel gesund. 

9. [0124 (323)] Heom andwyrde se eadiga Egidius & cwæð þæt he nolde nanes mannes læcecræft underfangen butan his drihtenes ane, seo þe hine hæfde æfre wel gehæled. 

10. [0155 (412)] Hwæt, þa se Godes freond Egidius gefrefrode his gebroðran mid his halwændan lare & hie gyrnlice tihte to Gode weard & gesette heora bigleofa swa swa he wiste for Gode þæt hit wel beon mihte. 

11. [016410 (435)] & ealswa he becom to þan wel nih þær se cincg wæs, þa wearð hit him gecydd of his tocyme, & for þa mid mycele gegæncge ongean þone Godes deorlincg Egidium, & hine underfencg mid mycele wurðmente. 

12. [0186 (487)] He let þa ealle þa þincg þe him neodbehefe wæron to hæbbenne, & genam þa mid him swa feola gebroðra swa swa him þuhte þæt hit wel beon mihte; & for þa into Rome mid mycele sibsumnesse, & symle tacne wyrcende þurh his drihtnes mihte. 

LS 10.1 (Guth)   B3.3.10.1 

1. [0174 (9.15)] Mid þy he þurh þa fenland reow, þa com he to sumum mere, þe wel neah þæt egland wæs; þa wæs þær on middan þam mere sum hreodbed. 

2. [0209 (12.29)] And hi hit swa gefremedon, ferdon þyder, þæt hi to comon to sumum yglande, þe wel neah wæs þam eglande, þe se godes man on wæs; and þær wæron on niht mid þan seocan men. 

3. [0246 (15.24)] And on heora menigum se hiht awacode, þe hi to him genamon; forþan næs nænig untrum, þæt he ungelacnod fram him ferde; nænig deofolseoc, þæt he eft wel gewitfæst ne wære; ne on nænigre untrumnysse, þæt he eft gehæled him fram ne ferde. 

4. [0265 (17.22)] And ic geseah þær manige gode, and on godes þeodscipe wel heora lif læddon; and hi manigum wundrum and tacnum þurh godes mihte beforan manna eagum scinon. 

17.

LS 11 (James)   B3.3.11 

1. [0043 (89)] Ic cweðe, þæt ge wel wurðe syn þæt ge gewitnode beon. 

LS 13 (Machutus)   B3.3.13 

1. [0120 (28v.18)] Syn ge min gemynd <wel> sy & ic beo eower. 

LS 14 (MargaretCCCC 303)   B3.3.14 

1. [0009 (3.4)] And se Godes þeowe <Theothimus> gefand þæt cild and he hit up anam and hit wel befæste to fedenne. 

2. [0010 (3.5)] And þa hit andgeat hæfde, he him nama gesette, and þæt wæs Margareta, and hi syððan to lare befæste, and hi þæron wel geþeah. 

3. [0027 (5.6)] Ða cwæð he to his cnihtum: Ridað hraþe to þære fæmnan and axiað hire gif hi seo frig, and gif hi is, þonne wille ic hi habban me to wife; and gif hi is þeowa, þonne wille ic gifen fih for hire and hæbban hi me to cefase and hire scel beon wel mid me þurh hire fægernesse and hire fægre wlite. 

4. [0040 (6.8)] Seo eadiga Margarete him þa geandswarede: Ic lufige God ælmihtigne, cwæð hi, and on him ic gelefa, þe is fæder and sunu and halig gast, þone þe min mægþhad fægre and wel gehealdon hæfð: þæt is se þe þine yldran ahengan and þurh þære dæde hi losian sculon, forþon þe he is cyning and his rice ne wurð næfre nan ænde. 

5. [0046 (7.8)] Sancta Margareta him andswerode and þus cwæð: Drihten hit wat, þæt ic min mægþhad wel þurh him gehealdan habbe, and ne miht þu me beswican, ne þu ne miht me becyrran of minum rihtan geleafan, ne fram minum rihte hlaforde. 

6. [0049 (7.16)] And gif þu woldest me lufian and to minum godum þe gebiddan, þe sceolde beon eallswa wel eallswa me selfan. 

7. [0088 (13.2)] And seo eadiga fæmne sona mid hire swiðre hand wið <þonne> sceocca wel gebletsode and on hire forhæfde rodetacna mærcode and swa wið þone draca wel generode. 

8. [0116 (17.6)] And hi þa andswera ageaf: Ne þe, ne þinum godum ic næfre ne lufige, ac þe wel gerisde, þæt þu minnen Gode wel geherdest and lufodest, þane þe lufað ælc þære manna þe hine mid inwearde heortan lufiað. 

LS 16 (MargaretCot.Tib. A.iii)   B3.3.16 

1. [0031 (7.2)] Gif þu me gehyrest and on minne god gelæfst, ætforan eallum þissum folce ic þe to cweþe þæt ic þe onfo me to wife and þe byþ swa wel swa me is. 

2. [0038 (9.3)] Se gerefa hire to cwæþ: Eala, Margareta, gelæf on me and þe byþ wel ofer oþre wif. 

LS 17.1 (MartinMor)   B3.3.17.2 

1. [0043 (107)] Þa wæs he þær dagas wel manige; þa wearð he untrum on feforadle. 

2. [0098 (245)] Ða he þa hæfde þone hired gesibbodne þe he þær to ferde, & þær dagas wel manige wæs, þa he þa eft mynte mid his discipulum to his mynstre feran. 

3. [0109 (277)] Þa wæs he dagas wel manige mid þære feforadle swiþe gestanden, ah he þeah næfre godes weorces ne ablon, ah he hwilum ealle niht þurh wacode on halgum gebedum; & þeah þe se lichoma wære mid þære untrumnesse swa swiðe geswenced, hweþre his mod wæs aheard & gefeonde on Drihten. 

LS 17.2 (MartinVerc 18)   B3.3.17.3 

1. [0027 (50)] Þa sæt þær sum þearfa æt ðam burggeate wel neah ðon, & se nacoda bæd him þa for Gode hrægles on ælmessan. 

2. [0049 (98)] & þa he ða þær wæs wel manige dagas, þa wearð he untrum, se man, in þære feferadle. 

3. [0095 (230)] Þa cwomon hie to sumre ea, þa gesawon hie þara wel feala þara fugela þe we scealfras nemnaþ, & hie ða fixas up tugon of þære ea, & þeah þe heora hwylc þone fisc forswulge, þonne wæs he eft swa gifre swa he ær wæs, þæt he oðerne gename. 

18.

LS 21 (AssumptTristr)   B3.3.21 

1. [0064 (192)] Ac gemyne mid þy ðe sio duruþiowen þe hearm speceð and þe þære dura wyrnde ic þe wæs wel specende, for ðon mildsa me þurh domine. 

LS 22 (InFestisSMarie)   B3.3.22 

1. [0028 (54)] Sume næmmeð þone cæstel Magdalum, þe Maria wæs of Magdalenisc geclypod, & þæt becumð wel to þyssere trahtnunge. 

2. [0076 (151)] Ðeos sæt wel þan Hælende æt foten & æt heafde hlystinde his worden. 

3. [0079 (156)] Heo wæs wel beo þæs witegan cwide þurhdrænct mid þære welle Godes huse, & of þan streamen his esten hire wæs wel gescænct, þæt næs nan wunder, for innen hire wæs se rihte spryng þære lifes welle, þær of flowð eall seo fullfremednysse þære twegre lifen þe we embe specað. 

LS 23 (MaryofEgypt)   B3.3.23 

1. [0011 (35)] Swa soðlice he wæs fulfremod on eallum munuclicum þeawum, þæt wel oft munecas of feorrum stowum and of mynstrum to him comon, þæt hi to his bysne and to his larum hi gewriðon and to þære onhyringe his forhæfednysse hi underðeoddon. 

2. [0014 (45)] Wel oft eac swilce, þæs ðe hi rehton, þæt he wære gefremed wyrðe beon þære godcundan onlihtnysse þurh <æteowednysse> fram Gode þære gastlican gesihþe, swa þæt nan wundor <is> ne eac ungelyfedlic þincg, be ðæm þe Dryhten sylf cwæð, Eadige beoð þa clænheortan, forðan þe hi God geseoð. 

LS 25 (MichaelMor)   B3.3.25 

1. [0052 (126)] & þa mid þy þe þa Cristenan leode þæt wel sceawodan, ða gesawon hie & getealdon þæt þær wæs eac syx hund manna mid þy lege anum & mid þæm fyrenum strælum acweald, buton þæm þe hie mid heora wæpnum acwealdon & ofslogan. 

LS 28 (Neot)   B3.3.28 

1. [0011 (21)] Hit sæigð on gewritan, þæt þes halge were to Glæstingebyrig gecerred wære on Sanctes ælfeges dagen þæs halgen biscopes, & æt him underfeng þone halge sacerdhad, & hine wel geheold, & þær under wel <geðeah>, & wæs eallen mannen eadmod & lufigendlic. 

2. [0026 (50)] Him comen gelomen to halige Godes ængles and hine gefrefreden & wel geherten, & hine manoden, þæt he ne geswice Godes word to bodigenne ealle mannen oðð his lifes ænde, & beheten him gewiss þæt ece lif, þe he nu mid myrhðe onwuneð. 

3. [0079 (155)] Þa weox ælfredes cynerice, & his word wide sprang, þæt he on godcunden gewriten wel gelæred wæs, swa þæt he oferðeah biscopes & mæssepreostes & hehdiacones, & cristendom wel þeah on þan gode time. 

LS 29 (Nicholas)   B3.3.29 

1. [0006 (14)] Nu forþan ic bidde þe, arwurðe fæder Anastasi, þæt þu & ealle þine gebroðre biddan þan ælmihtige Gode þæt he untene mine tunge & anopenige min andget to þises mannes spæce, ealswa he geopeneð þæs cilde tunga & hit wel sprecole macað. 

2. [0022 (51)] He weox þa & ongan wel to þeonne; & ealswa he of cildhade to mare elde becom, þa ne cepte he nan þincg of þises middaneardes welon, ac wæs oðer hwile mid his fæder & mid his moder, & oþer hwile he eode ane to cirican; & swa hwæt swa he þærinne geherde rædan of halgan gewritum, eall he hit on his heorte behydde & fæste belaf on his gemynde. 

3. [0034 (86)] Ða cepte he anes times nihtes þa þa menn on heora bedde wæron & hit swiðe gedrih wæs, & nam him þa god dæl goldes & geband hit innen anum claþe, & for to þæs wrecces mannes huse, & wearp þæt gold inn þurh anum eahþyrle wel stillice & eode sona aweg þæt hit nan mann nyste. 

4. [0049 (138)] Hi gewæntan þa mid ealre heorte to Criste swylce heom si mynegunge wære of heofone gebodan, & bæden heora drihtne (þan þe is ece heorde ealre manne) þæt he forsceawode heora neode, & þæt he heom nytwurðne heorde ateowian sceolde & þe his sceap cuðe wel healdan. 

5. [0078 (217)] And forþon, leofe broðra, ne wandige naht wel to donne, eadmodnesse to folgienne, & wreccum mannum bliðelice to helponne, & gelefeð hu mycel mægn hæfð clæne geleafa & soþa gebedu to drihtene. 

6. [0086 (237)] Hwæt þa, se Godes deorling Nicolaus eode into drihtenes temple, & gebæd swiðe geornlice for þæt earme folc & þurhwunode þa swa lange on his gebedum, þæt man com & cydde him þæt þær wære gecumene wel manega scipes up æt þære hæfene þe is gecleopod Adriaticum, & þa wæron wel gehladone mid hwæte. 

7. [0089 (244)] Se halige wer cwæð: Ðis landfolc is wel neh dead of hungre, & ic com nu hider forþan þæt ic wolde biddan æt eow sumne fultum of eowre corne, þæt þis earme folc mid ealle ne forwurðe. 

8. [0136 (384)] Soðlice, nan þæra cwellere ne dorste an word cleopigen ongean his willan forþon þe hi wysten ful wel þæt he wæs swiðe licwurðe þam ælmihtigan Gode. 

9. [0141 (400)] Ða cwæð se eadiga Nicholaus: Eala þu gitsere & ealra manne forcuðost! ic wat ful wel þæt Symonides ne Eudoxius ne neddan þe þæt þu þas unsceaðie iunglingles to deaðe fordemdest, ac þu self heo beleawdest to deaðe þurh þinre micelan grædignesse þe þu hæfst to golde & to selfre. 

19.

LS 30 (Pantaleon)   B3.3.30 

1. [0073 (145)] And þa cwæð se casere to him, ðe bið wel gif þu nelt sprecan <idele> word & þu nelt crist cigen, forðan ura <godas> þe sealdan leoht, næs na crist. 

2. [0101 (194)] And þa andswerade him maximianus se casere & he cwæð, Wel þu hafast þæt word gecweden & ic gedo þæt hit swa bið swa þu cwæde. 

3. [0183 (363)] He cwæð, ðu ungesæliga & þu earma <deofles> bearn, wel se witega cwæð be eow, Heora yfel cymeð. 

4. [0220 (428)] And þa andswerade him pantaleon & he cwæð, Wel þæt is gecweden, þu unmedoma hund, þæt ðu ana lyxt, hi syndon on cristes ceastre. 

LS 32 (Peter & Paul)   B3.3.32 

1. [0115 (242)] Ic lærde simle sibbe & Godes lufan ymb þa burh Hierusalem & manige þeoda; ærest ic lærde þæt men lufodan hie him betweonan, & ælc on oþrum arwyrþnesse wiste; ic lærde wlance men & heahgeþungene þæt hie ne astigan on ofermedu, ne uþgendra welena to wel ne truwodon, ah þæt hie on God ænne heora hyht gesetton. 

LS 34 (SevenSleepers)   B3.3.34 

1. [0005 (8)] On ðam gefyrn gewitenan ðære mycelan ehtnysse timan, þa ða hæðenan menn cristendomes leoman mid ealle adwæscan woldon and ælcne myne ofer eorðan adylgian, and þa ða eadigan martyras for his naman mænigfealde earfeðnyssa ðafedon, ða Decius se þweora heold rice ofer eall Romana rice, and him for ðissere worulde wel on hand eode, þæt he Godes þa gecorenan witnode and hi on yrmðum getintregode and hi buton gewande getucude eallswa he wolde, ða gelamp hit æt sumum cyrre þæt he ferde into anre byrig þe man Constantinopolim nemneð, seo wæs heafodburh on Greclande, and of ðære he for into Cartagine, and ðanon into Efese. 

2. [0083 (310)] And hi ða twegen getreowfæste wæron: dydon þærrihte eallswa hi ær gemynton: eodon into ðam scræfe dearnunga onsundran, and þas halgan martyrrace eallswa heo gewearð on anum leadenum tabulan ealle mid stafon agrofon, and hi ðæt gewrit mid twam sylfrenan inseglum on anre teage geinsegledon and wið þa halgan ðærinne swiðe digollice ledon, and ðæs scræfes locstan hi wel fæste beclysdon, and him ðanon syððan hamweard gewendon. 

3. [0129 (498)] Ða ofseah he ænne geongne man and eode him to þæm ylcan, and ongan hine axian, and cwæð, La, wel gedo ðe, gode man. 

4. [0132 (501)] Ephese hatte þeos burh, and heo wel gefyrn swa gehaten wæs. 

5. [0136 (512)] And he Malchus, þa him swa wundorlice þuhte eall þæt he geseah and gehyrde, ða mid ðy þe he wolde gan ut of ðam porte, he ða on ælmesmannes hiwe eode þyder full wel gehende þær man hlaf sealde to ceape. 

6. [0138 (516)] And hi þa cypemen swiþe georne þa penegas sceawodon, and hi swilces feos fregnðearle wundredon; and hi þa penegas þær to wæfersyne beheoldon, and fram bence to bence heom betweonan ræhton, <and> to sceawigenne eowodon, and heom betweonan cwædon, Butan tweon hit is soð þæt we ealle her geseoð, þæt þæs uncuþa geonga cniht swiðe ealdne goldhord wel gefyrn funde, and hine nu manega gear dearnunga behydde. 

7. [0176 (628)] Ða ne gecneow se portgerefa þara namena nan ðing þe he þær namode, ac he sona gelignode hine, and cwæð him to edwite, Nu þurh þinre leasan tale ic her ongyten hæbbe þæt þu eart an forswiðe leas man, and wel canst, gif ðu nede scealt, lease tale findan. 

8. [0183 (655)] Ic gedo þæt man sceall þe wel fæste gewriðan, ægðer ge handa ge fet, and þe, eallswa seo domboc be swilcum mannum tæcð, oft and gelome swingan and to ealre sorge tucigan: þonne scealt þu þines unþances þone hord ameldian þe þu sylfwilles ær noldest cyðan. 

HomU 2 (Irv 6)   B3.4.2 

1. [0019 (58)] Wel þæt is isæid þæt Crist his halige þeinæs lædde up on þa heage dune onsundron; þæt tacnæð þæt þa soðfæste men beoð isceadde feor fram yfele monnæ neawiste on þam towearde weorlde. 

2. [0076 (211)] Ða sanctus Petrus þas word þus to Criste spec, þa com þær feringæ swiðe briht wolcn and heom alle uten embwreah; and wæs þa an stæfne clypiende of þam brihte wolcne, þus cwæðende: Þis is mi leofe sunæ þe me wel licæð; geihæreð him, þæt heo wisten and undergeton þæt swa swa he wæs soð mon þurh his menniscen cynde, swa eac he is soð God þurh his godcunde gecynde, and anes blisses, and anre mihte; for þon alle soðfeste men on him ifulled standeþ. 

20.

HomU 4 (Belf 13)   B3.4.4 

1. [0006 (7)] Þu wylt habben gold & seoluer; efne þas ðing beoð gode, gif þu heom wel notest. 

2. [0007 (8)] Gif þet þu ufel bist, ne miht þu heom wel notigen. 

HomU 5.2 (Buch B)   B3.4.5.2 

1. [0008 (9)] Hwar beoþ nu þine wæde, þe <þu> wel lufedest? 

HomU 5.5 (Buch E)   B3.4.5.5 

1. [0012 (20)] Oþre beræfedest rihtes istreones þurh þæs deofles lore, þeo þe likede wel, þe <wel> tuhte his hearpe ond tuhte þe to him. 

HomU 5.7 (Buch G)   B3.4.5.7 

1. [0009 (13)] Ac hit is nu all agon þurh þæs deofles lore, þe þe licode wel. 

HomU 9 (ScraggVerc 4)   B3.4.9 

1. [0129 (218)] Eall þin yfel þe ðu aworhtest, a hie þe wel licodon. 

HomU 11 (ScraggVerc 7)   B3.4.11 

1. [0062 (97)] Helpeð þæt se mete hreðe & wel mylteð þe se <maga> ðygeð. 

HomU 15 (Robinson)   B3.4.15 

1. [0011 (49)] And he cuþe swiþe wel and he mihte eaþe hit secgan, forþon he wæs hwilan scinende æncgel an <heofona> rice. 

2. [0016 (57)] Wel is þam æfre to worulde þe on þere stowe wunian mot. 

HomU 15.1 (Scragg)   B3.4.15.1 

1. [0016 (50)] Þæt is <wel><wyrðe> þæt he sy unrot þæm synfullum for þæm him næfre æfter ne cumaþ ne beforan ne beoþ gemette for þære gemetnesse þara ecean tintrega þær hi sceolan beon aa butan ende. 

2. [0049 (152)] For þæm is wa þam þe helle geseceð, & bið wel <þæm> þe hi forgæþ & mote heofona rice gesecean, þæt man ne mæg wordum asæcgean. 

3. [0055 (171)] Þonne soðlice ure drihten is to þon mildheort & we syndon him to þon leofe gif we tala doþ & wel wyllað, þæt he sona wile ussum þingungum onfon. 

HomU 18 (BlHom 1)   B3.4.18 

1. [0045 (103)] Wel þæt wæs gecweden, forþon þe se hæfde mægen ofer ealle gesceafta þe he towearde sægde & bodode; & his rices ongin, ne his mihte, ne his mægenþrymmes næfre gewonad ne weorðeþ, ac hi bið aa ece. 

2. [0074 (177)] Wel þæt geras þæt heo wære eaðmod þa heo þone eaþmodan cyning bær & ðone mildheortan, se be him sylfum cwæþ to his þegnum, Leorniað æt me, forðon þe ic eom mildheort & eaþmod. 

3. [0075 (180)] Wel þæt eac gedafenaþ þæt he to eorþan astige þurh þa clænan leomu þære halgan fæmnan þæt we þe gearor wiston þæt he is ordfruma & lareow ealre clænnesse; & we þæs gelefað & geare witon þæt swa hwylc man swa mildheortnesse nafað, ne biþ þær Cristes eardung ne his wunung on þære heortan. 

HomU 20 (BlHom 10)   B3.4.20 

1. [0015 (47)] & is eallum mannum nedþearf & nytlic þæt hie heora fulwihthadas wel gehealdan. 

2. [0023 (70)] Þis is se rihta geleafa þe æghwylcum men gebyreð þæt he wel gehealde & gelæste; forðon þe nan wyrhta ne mæg god weorc wyrcean for Gode buton lufon & geleafan. 

21.

HomU 21 (Nap 1)   B3.4.21 

1. [0019 (62)] And sylfe we gesawon þæs swutele bysene: we gesawan foroft æt sumra þæra byrgenan, þe gode wel gecwemdan, manege gefettan lichamlice hæle, and þær wurdan hale, þe ær wæran limmlaman, þæs þe we sylfe wistan ful georne; blinde gefettan, þæt hy locedan brade, and halte wurdan hale, and mistlice gebrocade hæle geforan æt halgra manna banan. 

HomU 24 (Nap 25)   B3.4.24 

1. [0003 (5)] Forðam nah ænig man mid rihte to fullianne hæþenne man, gyf he ylde and andgyt hæfð, þæt he geleornian mæg, hwæt fulluht mæne, and hwæt riht geleafa sy, ær þam byre, þe he wite eal, hwæt hit behealde; ac syððan he bið fulluhtes wel wyrðe, syððan he mid rihtan geleafan hit wel understandeð. 

2. [0008 (29)] Wel þam þonne, þe hyne wel gehealden hæfð, and wa ðam þonne, þe his ær nolde giman, swa swa he sceolde. 

HomU 26 (Nap 29)   B3.4.26 

1. [0002 (3)] Men ða leofestan, gehyrað, hwæt us halige bec beodað, þæt we for godes lufan and for his ege ure lif rihtlice libban and mid eaðmedum urum drihtne hyron and urne cristendom and ure fulluht wel healdon, þæt ure dæda beon gode gecweme, and we mid eadmedum urum scrifte ure synna andetton and georne betan mid fæstene and mid ælmessan and mid ciriclicre socne and mid geornfulnesse godes beboda and ure lareowa. 

2. [0049 (160)] Ac se byð gesælig and ofersælig, se ðe mid gesyntum swylce cwyldas and witu mæg wel forbugan and ðonne mot habban heofonan rice, þæt is hihta mæst. 

HomU 27 (Nap 30)   B3.4.27 

1. [0078 (219)] Ne mæg se preost ænigum synfullum men wel dædbote tæcan, ær he gehyre his synne þe ma, þe ænig læce mæg ænigne untrumne mann wel lacnian, ær he hæbbe þæt attor ut aspiwen, þe him oninnan bið. 

HomU 30 (Nap 38)   B3.4.30 

1. [0001 (1)] Her is git oþer wel god eaca. 

HomU 32 (Nap 40)   B3.4.32.3 

1. [0036 (136)] Wel þam þonne, þe gode ær gecwemdon, swa swa hi sceoldon; hi þonne syððan eac ece edlean þurh godes gyfe þanonforð habbað betweoh englum and heahenglum aa to worulde on heofena rice, ðar næfre leofe ne todælað ne laðe ne gemetað, ac þar halige heapas symle wuniað on wlite and on wuldre and on wynsumnesse æfre. 

HomU 34 (Nap 42)   B3.4.34 

1. [0086 (264)] And þurh þæt wyrð mæst manna beswicen, þe hi ne beoð swa wære ne swa wel gewarnode ær, swa swa hi beþorfton. 

HomU 35.1 (Nap 43)   B3.4.35.1 

1. [0084 (256)] And þa ðe nu get ne gelefað þisses, þonne bið heom, swa swa þam bocerum bið, þa ðe nellað heora boccræftas godes folce wel nytte gedon. 

HomU 35.2 (Nap 44)   B3.4.35.2 

1. [0061 (182)] Þa sende ic gershoppan anufan iowerne hwæte, and ge þa get gecyrran noldan, þæt ge wel gehealdan woldan þone halgan sunnandeg. 

HomU 36 (Nap 45)   B3.4.36 

1. [0029 (74)] Beþænce se fæder þone sunu and se sunu þone fæder butan yrre and butan werignesse, þæt ge þurh þæt ne synd fordone ne to deaðe forlorene, þe ge mid yfele <onginnað> and þæt næfre wel ne geendiað. 

2. [0033 (87)] And þonne he se engel cwæð to me: þis is min leofa sunu, on þæm ic me wel <gelicode>, geherað him wel. 

HomU 38 (Nap 47)   B3.4.38 

1. [0021 (48)] Þy dæge blissiað þa, ðe sunnandæges freols heoldan and heora lencten wel gefæsten and þa twelf ymbrendagas gode to þance and freols and fæsten wel geheoldan. 

HomU 39 (Nap 48)   B3.4.39.2 

1. [0045 (96)] Ac hig gecyrrað wel hrædlice þurh þæra engla fultum, þe dæges and nihtes him abutan farað. 

22.

HomU 42 (Nap 52)   B3.4.42 

1. [0003 (4)] Æiþer he sceal ge wel bodian ge wel bysnian oþrum mannum, and æiþer he scel æt godes dome gescead agildan ge his sylfes dæda ge ealles þæs folces, þe he to godes handa healdan sceal. 

HomU 43 (Nap 53)   B3.4.43 

1. [0005 (7)] Þæt sindon þa, þæ na cunnan folce wiþ sinna gewarnian and sinna gestyran and nimaþ heora sceattas to teoþingan and eac on manegum oþrum þingum; and naþor ne hi mid bodengum wel na læraþ ne mid bisnuncgum wel na tæcaþ ne mid gebeddrædan forgeþingiaþ. 

HomU 46 (Nap 57)   B3.4.46 

1. [0035 (134)] Ac wite ge gewislice and gemune ge wel georne, þæt is æfre fram frymðe bebead þone drihtenlican dæg to healdenne. 

HomU 47 (Nap 58)   B3.4.47 

1. [0018 (63)] And ne <sceamige><ænegum> cristenum men for his ylde, þæt he hit <leornige>, ac do, swa him þearf is, helpe his sylfes <georne>, forþam þe he ne bið <wel> cristen, þe þæt geleornian nele, ne he nah mid rihte æniges mannes æt fulluhte to onfonne ne æt bisceopes handum, se þe þæt ne can, ær he hit geleornige, ne he rihtlice ne bið husles wyrðe, þe ðæt on life geleornian nele, ne furðon clænes legeres æfter his forðsiðe. 

2. [0057 (191)] Wel we witan, þæt æfre, swa we mare on þisum life for godes ege and his lufe to gode gedoð, swa we maran blisse habbað on þam towerdan life. 

HomU 48 (Nap 59)   B3.4.48 

1. [0008 (20)] And we lærað, þæt ælc cristen man geleornige huru, þæt he cunne rihtne geleafan ariht understandan, and paternoster and credan, be ðam þe he wylle æfter forðsiðe <mid> cristenra gemanan on gehalgedan restan and gebedrædenne habban oððon ær on life husles beon wyrðe, forðam he ne byð wel cristen, þe ðæt geleornian nele, ne he nah mid rihte oþres mannes to onfonne æt fulluhte ne æt biscopes handa, ær he hit geleornige, þæt he wel cunne. 

HomU 49 (Nap 60)   B3.4.49 

1. [0009 (28)] Ne na fela manna ne healt his getrywða swa wel, swa he scolde, for gode and for worolde. 

HomU 53 (NapSunEpis)   B3.4.53 

1. [0036 (107)] Men ða leofestan, ge habbað genoh gehyred be ðam sunnandæge, forðanðe se ðe of Gode is, he Godes word gehlyst & þa wel gehylt. 

HomM 1 (Healey)   B3.5.1 

1. [0015 (45)] Ac middangeardes gelsan hige earme gedydon, swa þæt hige anne dæg on eallum hyran life, hige wel ne dydon, ða earman lichaman. 

HomM 8 (Murfin)   B3.5.8 

1. [0038 (155)] Forþan domes dæg is wel neah þe þu arisan scealt, & ic þonne cume to þe, & þu þonne onfehst min mid þinum yfelum dædum þe þu ær geworhtest on þisum middanearde. 

2. [0051 (196)] Forþon, men þa leofestan, nu þa hwile þe we on þissere worulde beoð, uton beon wel donde & geswican ure synna & ura wohdæda, & ne forwyrce we us þyllice witestowe, & fægernysse to þære we gelaþede syndon, on þære stowe þe Crist sylf onwunað mid his englum & mid his apostolum & mid þam halgum martirum, & mid eallum his gecorenum halgum þa ðe æfre halige gewurdon on þissum life fram middaneardes fruman oððe gyt halige gewurdað. 

HomM 14.2 (Healey)   B3.5.14.2 

1. [0015 (37)] Wel þe, wel þe, forðam þu þinum feonde, deofle, ne geherdest, se þe wolde forlæran þurh synnelustas. 

2. [0019 (48)] And hio hine ðonne get greteþ and <him> to cwyð, wel þe, goda lichoma, forþam þu me hafast medomne gedon, þæt <ic> eam mare manegum siðum þara micelra goda, <ne> nis æniges mannes muþes gemet, þæt þæt asecgan mæge, ne næniges mannes mod, þæt hit aðæncen cunne, hwilce þa gefean earon þe God gegærwod hafað eallum ðam mannum þe hine her on wurulde lufiað and lufian willað. 

23.

HomM 15 (Wanley)   B3.5.15 

1. [0004 (2.2)] Þat giue he eu chnawe his þreomnesse, and mihtte and strengþe wel to donne, swa giue Crist us alle, Amen. 

ApT   B4.1 

1. [0126 (14.4)] Ða beseah he hine to <anum> his manna and cwæð: Ga and gewite hwæt se iunga man sy þe me todæg swa wel gehirsumode. 

2. [0138 (14.26)] Mid þi þe he geseah þæt Apollonius swa sarlice sæt and ealle þingc beheold and nan ðingc ne æt, ða cwæð he to ðam cynge: ðu goda cyngc, efne þes man þe þu swa wel wið gedest, he is swiðe æfestful for ðinum gode. 

3. [0161 (16.20)] Apollonius cwæð: Eala ðu goda cyngc, gif ðu me gelifst, ic secge þæt ic ongite þæt soðlice þin dohtor gefeol on swegcræft, ac heo næfð hine na wel geleornod. 

4. [0163 (16.23)] Arcestrates se cyning cwæð: Apolloni, ic oncnawe soðlice þæt þu eart on eallum þingum wel gelæred. 

5. [0170 (17.1)] Soðlice mid þy þe þæs cynges dohtor geseah þæt Apollonius on eallum godum cræftum swa wel wæs getogen, þa gefeol hyre mod on his lufe. 

6. [0179 (17.22)] Ða adred þæt mæden þæt heo næfre eft Apollonium ne gesawe swa raðe swa heo wolde, and eode þa to hire fæder and cwæð: ðu goda cyningc, licað ðe wel þæt Apollonius þe þurh us todæg gegodod is þus heonon fare, and cuman yfele men and bereafian hine? 

7. [0180 (17.27)] Se cyngc cwæð: Wel þu cwæde. 

8. [0189 (18.13)] Ða ða Apollonius þæt gehyrde, he onfengc þam mædenne to lare and hire tæhte swa wel swa he silf geleornode. 

9. [0233 (22.13)] Þu hafast gecoren þone wer þe me wel licað. 

10. [0263 (50.12)] Ðæt yfele wif cwæð: Næs þæt wel, hlaford, þæt þu silf aræddest þa stafas ofer hire birgene? 

Prov 1 (Cox)   B7.1 

1. [0046 (1.43)] Gif ðe mon mid ryhtre scylde brocige, geðola hit wel & beo his wel geðafa. 

2. [0055 (1.51)] Geþola þines hlafordes yrre & þines lareowes & his word swiðe wel, þeah he ðe cide. 

3. [0074 (1.69)] Þeah ðe monig mon herige, ne gelyf ðu him to wel, ac geþenc þe sylf hwæt his soðes sie. 

Gen (Ker)   B8.1.2 

1. [0014 (37.14)] Far to heom & loca hwæðer hit si wel mid heom & mid heora heordum & cum to me & cyð me hu hit si; He com þa to sichem fram ebrom dene. 

2. [0064 (39.2)] & drihten wæs mid him; Se man wæs wel donde on eallum þinge & wunode on his hlafordes huse. 

3. [0080 (39.19)] Þa se hlauord þæt gehyrde þa wearð he swiðe yrre & gelyfde wel heora wordum. 

4. [0096 (40.14)] & Geðenc me þonne þe þin wise wel licie & lær faraon þæt he me ut alæde of ðisum cwearterne. 

24.

Gen   B8.1.4.1 

1. [0260 (12.13)] Sege nu, ic ðe bidde, þæt ðu min swuster sy, þæt me wel sy for ðe, & min sawel lybbe for þinum intingan. 

2. [0615 (29.6)] Hi cwædon þæt he wel mihte; ða hi ðus spræcon, þa com Rachel, hys dohtor, mid hys heorde. 

3. [0646 (31.5)] & cwæð to him: Ic geseo on eowres fæder ðeawum þæt he nys swa wel wið me geworht swa he wæs gyrsandæg & þis æran dæg. 

4. [0695 (32.12)] Þu cwæde þæt ðu me woldest wel don, & þæt ðu woldest minne ofspring gemenigfyldan swa sæceosol ðe nan atellan ne mæg. 

5. [0755 (37.14)] Far to him & loca hwæðer hyt wel sy mid him & mid heora heordum, & cum to me & cyð me hu hyt sy; He com ða to Sichem fram Ebron dene. 

6. [0814 (39.19)] Ða se hlaford þæt gehyrde, þa wearþ he swiþe yrre, & gelyfde swiðe wel hyre wordum, & wearp Iosep on cweartern þær man þæs cyninges ræplingas heold, & he wæs þær belocen. 

Exod   B8.1.4.2 

1. [0018 (1.20)] Witodlice God dide wel þam þinenum, & þæt folc weox & wæs swiðe gestrangod. 

2. [0365 (18.17)] & he cwæð: Ne dest ðu na wel. 

Num   B8.1.4.4 

1. [0055 (11.18)] Sege þam folce: Beoð geheorte; to merigen ge etað flæsc, for ðan ðe ge weopon beforan me & hi cwædon: Hwa sylð us flæsc; Wel us wæs on Egypta lande; Drihten eow sylð flæsc & ge etað Næs to anum dæge, ne to twam, ne to fifon, ne to tynon, ne to twentigum, ac fulne monað, oð hit gæð ðurh eowre næsðyrlu & si gewend to wlættan, for ðam ðe ge gremedon Drihten & weopon beforan him & cwædon: Hwi foron we ut of Egypta lande? 

2. [0088 (13.28)] & ðas word him to cwædon: We comon to ðam earde þe ge us heton faran, þe flewð witodlice meolce & hunie, swa swa ge of ðisum wæstmum wel oncnawon magon. 

Deut   B8.1.4.5 

1. [0009 (1.14)] Ða andswarodon ge me, & cwædon: Wel ðu sprecst. 

2. [0080 (5.29)] Hwanon cymð him swylc geðanc, ðæt hi ondredon me & healdon mine bebodu, ðæt him sy wel on ecnysse & heora bearnum? 

ÆGenPref   B8.1.7.1 

1. [0011 (37)] Preostas sindon gesette to lareowum þam læwedum folce: nu gedafnode him þæt hig cuþon þa ealdan æ gastlice understandan, & hwæt Crist silf tæhte & his apostolas on þære niwan gecyðnisse, þæt hig mihton þam folce wel wissian to Godes geleafan, & wel bisnian to godum weorcum. 

2. [0038 (117)] Ic bidde nu on Godes naman, gyf hwa ðas boc awritan wille, ðæt he hi gerihte wel be ðære bysne, for ðan ðe ic nah geweald, ðeah ðe hi hwa <to> woge gebringe ðurh lease writeras, & hit bið ðonne his pleoh na min: micel yfel deð se unwritere, gyf he nele his gewrit gerihtan. 

ÆJudgEp   B8.1.7.3 

1. [0011 (36)] Eac his æftergengan þe on God gelyfdon wæron æfre sigefæste þurh þone soðan God, & se cristendom weox wel on heora timan & þæt ealde deofolgild wearð adwæsced þurh hi. 

PPs (prose)   B8.2.1 

1. [0146 (13.2)] Nis nan þe eallunga wel do, ne forðon anlepe. 

2. [0148 (13.4)] Ac hi hine fleoð ealle endemes, and secað and lufiað þæt hy syn idle and unnytte: nis heora furðum an, þe eallunga wel do. 

3. [0280 (21.15)] Hy þurhdulfon mine handa and mine fet, and gerimde eall min ban þæt ys min mægn, and mine getrywan frynd, þam ic getruwode, swa wel swa minum agenum limum. 

4. [0433 (32.3)] Singað him niwne sang, and heriað hine swyþe wel mid heare stemne. 

5. [0493 (34.23)] Drihten, Drihten, min God, dem me æfter þinre mildheortnesse, þæt mine fynd ne gefeon mines ungelimpes; ne hy cweþan, on heora mode, Wel, la wel is urum modum; ne hy ne cweðen, We hine frætan. 

6. [0499 (35.3)] þa word his muðes beoð unriht and facen; he nyle ongitan þæt he cunne wel don; unriht he byð smeagende on his cliofan. 

25.

Mt (WSCp)   B8.4.3.1 

1. [0139 (5.44)] Soþlice ic secge eow, lufiað eowre fynd & doþ wel þam ðe eow yfel doð; & gebiddað for eowre ehteras & tælendum eow. 

2. [0370 (12.12)] Witodlice micle ma mann ys sceape betera; Witodlice ys alyfed on restedagum wel to donne. 

3. [0376 (12.18)] Her is min cnapa þone ic geceas, min gecorena on þam wel gelicode minre sawle; Ic asette minne gast ofer hyne & dom he bodað þeodum. 

4. [0509 (15.7)] La licceteras, wel be eow witegode Isaias se witega þa he cwæð, þis folc me mid welerum wurþað & hyra heorte ys feorr fram me. 

5. [0572 (17.5)] Him þa gyt sprecendum & soþlice þa beorhtwolcn hig oferscean & þa efne com stefn of þam wolcne & cwæþ, Her ys min leofa sunu on þam me wel gelicaþ; Gehyrað hyne. 

Mk (WSCp)   B8.4.3.2 

1. [0074 (3.4)] Þa cwæð he alyfð restedagum wel to donne hweþer ðe yfele, sawla gehælan, hweþer ðe forspillan; & hi suwodon. 

2. [0251 (7.6)] Ða andswarode he him, wel witegod Isaias be eow licceterum swa hit awriten is, þis folc me mid welerum wurðað; Soðlice hyra heorte is feor fram me. 

3. [0254 (7.9)] Ða sæde he him, wel ge on idel dydon godes bebod þæt ge eower laga healdon. 

4. [0282 (7.37)] & þæs þe ma wundredon & cwædon, ealle þing he wel dyde; & he dyde þæt deafe gehyrdon & dumbe spræcon. 

5. [0484 (12.28)] Ða genealæhte him an of þam bocerum þe he gehyrde hi smeagende & geseah þæt he him wel andswarode & ahsode hine, hwæt wære ealra beboda mæst? 

Lk (WSCp)   B8.4.3.3 

1. [0204 (6.9)] Ða cwæþ se hælend to him, Ic ahsige eow alyfþ on restedagum wel don, oððe yfele, sawle hale gedon, hwæþer ðe forspillan? 

2. [0227 (6.33)] And gyf ge wel doð, þam ðe eow wel doð; hwylc þanc is eow; Witodlice þæt doð synfulle. 

3. [0230 (6.35)] Þeahhwæðere lufiað eowre fynd & him wel doð, & læne syllað nan þing þanun eft gehihtende, & eower med byþ <mycel> on heofone, & ge beoþ þæs hehstan bearn, forþam þe he is god ofer unþancfulle & ofer yfele. 

4. [0858 (20.39)] Ða andswarudon him sume þara bocera & cwædon, lareow, wel þu cwæde. 

Jn (WSCp)   B8.4.3.4 

1. [0130 (4.17)] Ða cwæð se Hælend to hyre, wel þu cwæde þæt þu næfst ceorl witodlice þu hæfst fif ceorlas & se ðe ðu nu hæfst nis ðin ceorl; æt þam þu sædest soð. 

2. [0414 (8.48)] Witodlice þa Iudeas andswaredon & cwædon to him, hwi ne cweþe we wel þæt ðu eart Samaritanisc & eart wod? 

3. [0641 (13.13)] Ge clypiað me Lareow & Drihten & wel ge cweðaþ swa ic eom soþlice. 

4. [0836 (18.23)] Se Hælend andswarode him & cwæð, gif ic yfele spræce cyð gewittnysse be yfele; Gif ic wel spræce hwi beatst þu me? 

Nic (A)   B8.5.2.1 

1. [0098 (12.1.17)] And ic secge to soðon þæt ge wel na ne dydon ongean þone ryhtwysan þæt ge hyne <on><rode> ahengon and myd spere sticodon. 

2. [0119 (13.2.11)] And swa þeh wel ge cwædon ær her beforan þa ge sædon: swa us dryhten lybbe, þeh ge hyt nyston hwæt hyt beheold. 

3. [0140 (15.1.2)] Wel ge gehyrdon hwæt þa þry weras sædon þe of Galilean comon þa hig sædon þæt hig þone hælend gesawon uppan Oliuetis munte wyð hys leorningcnyhtas specende. 

4. [0177 (17.1.1)] Ioseph þa up astod and cwæð to Annam and to Caiphan: to soðon wel hyt ys to wundrianne þæt ge be þam hælende gehyred habbað þæt he of deaðe aras and lyfigende on heofenas astah and na þæt he ana of deaðe aryse ac he fæla manna of deaðe awehte and hig of heora byrgene arærde. 

26.

Nic (C)   B8.5.3.1 

1. [0015 (27)] And ic secge to soðen þæt ge nan þing wel ne dyden ongean þone rihtwisen, þæt ge hine on rode anhengan and mid spere sticoden. 

2. [0067 (104)] Wel ge geherdan hwæt þa þreo weres sæden þe of Galilea comen beo þan Hælende. 

3. [0109 (163)] Wel we cuðen his twegen sunen, Carinus and Leuticius, þe wæron for feale gearen deade. 

Mambres   B8.5.7 

1. [0010 (25)] Nu, <min> broðer Mambre, beheald þe on þinum <life>, þæt ðu do wel þinum bearnum and þinum <freondum>, forþanþe on helle ne byð nawiht godes nemðe unrotnys and þystru. 

CPLetWærf   B9.1.1 

1. [0006 (6)] & hie ægðer ge hiora sibbe ge hiora siodo ge hiora onweald innanbordes wel gehioldon, & eac ut hiora eðel gerymdon; 

2. [0025 (49)] Forðy me ðyncð betre, gif iow swæ ðyncð, ðæt we eac sumæ bec, ða ðe niedbeðearfosta sien eallum monnum to wiotonne, ðæt we ða on ðæt geðiode wenden ðe we ealle gecnawan mægen, & gedon swæ we swiðe eaðe magon mid Godes fultume, gif we ða stilnesse habbað, ðæt eall sio gioguð ðe nu is on Angelcynne friora monna, ðara ðe ða speda hæbben ðæt hie ðæm befeolan mægen, sien to liornunga oðfæste, ða hwile ðe hie to nanre oðerre note ne mægen, oð ðone first ðe hie wel cunnen Englisc gewrit arædan: lære mon siððan furður on Lædengeðiode ða ðe mon furðor læran wille & to hieran hade don wille. 

3. [0029 (70)] Ond ic bebiode on Godes naman ðæt nan mon ðone æstel from ðære bec ne do, ne ða boc from ðæm mynstre: uncuð hu longe ðær swæ gelærede biscepas sien, swæ swæ nu Gode ðonc ge wel hwær siendon; 

CPHead   B9.1.2 

1. [0067 (58)] On oðre wisan ða ðe hit onginnað, & wel ne geendiað. 

CP   B9.1.3 

1. [0057 (2.31.25)] Forðæm gif he on ðæm wel deð, he hæfð ðæs god lean, gif he yfle deð, læsse wite he ðrowað on helle, gif he ana ðider cymð, ðonne he do, gif he oðerne mid him ðider bringð. 

2. [0083 (3.37.3)] Se ilcan Dauid ðe forbær ðæt he ðone kyning ne yfelode, ðe hine on sua heardum wræce gebrohte, & of his earde adræfde, ða he his wel geweald ahte on ðæm scræfe, he genom his loðan ænne læppan to tacne ðæt he his geweald ahte, & hine ðeah for ðam ealdan treowum forlet. 

3. [0131 (5.43.22)] Sua sua ðæs gefarenan broðor wif on ðære ealdan æ wæs geboden ðæm lifiendan breðer to onfonne, sua is cynn ðæt sio giemen ðære halgan ciricean, ðæt is Cristes folces gesomnung, sie ðam beboden ðe hie wel ofer mæge, & hiere wel rædan cunne. 

4. [0211 (9.57.21)] Healde hine ðæt hine his agen geðanc ne biswice, ðæt he ne truwige ðæt he on ðæm folgoðe wille wel don, gif he nolde on ðæm læssan; 

5. [0262 (11.69.4)] Swa sindon wel monege ðara ðe gewundiað hiera mod mid ðæm weorcum ðisses flæsclican lifes, ða ðe meahton smealice & scearplice mid hiera andgite ryht geseon, ac mid ðæm gewunan ðara wona weorca ðæt mod bið adimmod. 

6. [0264 (11.69.9)] Be ðæm wæs wel gecweden ðurh ðone ængel: Smiriað eowre eagan mid sealfe ðæt ge mægen geseon. 

7. [0295 (12.75.7)] Hwæt ðæm hierde ðonne wel gerisð ðæt he sie healic on his weorcum, & his word sien nyttwyrðu, & on his suigean he sie gescadwis; 

8. [0298 (12.75.11)] He sceal bion for eaðmodnesse hira gefera ælces ðara ðe wel doo; 

9. [0407 (15.95.23)] Be ðæm wæs suiðe wel gecueden ðurh Moyses ðætte se wer se ðe ðrowude oferflownesse his sædes, & ðæt unnytlice agute, ðæt he ðonne wære unclæne. 

10. [0463 (17.107.8)] Se ealdormonn sceal lætan hine selfne gelicne his hieremonnum: he sceal bion hira gefera for eaðmodnesse ðara <ðeah> ðe wel don:he sceal bion wið ðara agyltendra unðeawas up ahæfen for ðæm andan his <ryhtwisnesse>, & ðætte he on nænegum ðingum hine beteran ne do ðæm godum; 

11. [0499 (17.113.20)] Ðone anwald mæg wel reccan se ðe ægðer ge hine habban cann ge wiðwinnan. 

12. [0500 (17.113.21)] Wel hine recð se ðe conn wel stræc bion & ahæfen wið ða unryhtwisan & wið ða scyldgan & wel emn wið oðre menn, ond he hine na bettran ne deð. 

27.
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13. [0506 (17.115.9)] Ða ða Cornelius for eaðmodnesse wel dyde ðæt he hine astrehte beforan him, he ðeah hine selfne ongeat him gelicne, & cuæð: Aris, ne do sua; 

14. [0520 (17.117.9)] Ðonne bið ðæt rice wel gereht, ðonne se ðe ðær fore bið suiðor wilnað ðæt he ricsige ofer monna unðeawas ðonne ofer oðre gode menn. 

15. [0565 (17.125.16)] Suiðe wel ymb ðæt tacnað sio earc on ðære ealdan æ. 

16. [0630 (18.137.7)] Ac ðonne grewð ðæt sæd suiðe wel ðara worda, ðonne sio mildheortnes ðæs lareowes geðwænð & gelecð ða breost ðæs gehierendes. 

17. [0640 (18.139.9)] Ac hit is ðearf ðætte sio giemen, ðe hie hira hiremonnum utan don scylen, sie wel gemetgod. 

18. [0641 (18.139.11)] Be ðæm suiðe wel wæs gecueden to Ezechiele ðæm witgan ðætte ða sacerdas ne scoldon no hiera heafdu scieran mid scierseaxum, ne eft hi ne scoldon hira loccas lætan weaxan, ac hie scoldon hie efsigean mid scearum. 

19. [0649 (18.141.2)] Be ðæm wæs suiðe wel gecueden ðæt se efsigenda efsode his heafod, ðæt is ðæt he sua geornfullice sie ymb ða giemenne ðissa hwilendlicra ðinga sua sua hit niedðearf sie, ond ðeah sua sua he mæge hie iðelice butan sare of aceorfan ðæt hie to ungemetlice ne forweaxen; 

20. [0654 (19.141.15)] Forðam, ðonne he geornlice ongiett ða inneran & ða gæstlican ðing on his ingeðonce, & suiðe wel giemeð ðara uterra ðinga, ðæt he ðonne ma ne wilnige ðæt he self licige his hieremonnum ðonne Gode; 

21. [0661 (19.143.12)] Be ðæm wæs suiðe wel gecueden ðurh ðone witgan: Wa ðæm ðe willað under ælcne elnbogan lecggean pyle & bolster under ælcne hneccan menn mid to gefonne. 

22. [0679 (19.147.5)] Ond ðeah wel gedafonað ðætte ða godan recceras wilnigen ðæt hie monnum licigen, forðæm ðætte ðurh ða licunga hi mægen gedon ðætte hiera Dryhten licige ðæm folce, & hie mægen geteon ðurh ða eahtunge ðe hie mon eahtige hira niehstan to ðære soðfæsðnesse lufan; 

23. [0684 (19.147.17)] Ðæt suiðe wel sanctus Paulus geopenude, ða he us cyðde ða degolnesse his geornfulnesse, & cuæð: Sua sua ic wilnige on eallum ðingum ðæt ic monnum cueme & licige. 

24. [0696 (20.149.16)] Forðæm is micel niedðearf ðæt se reccere ða ðeawas & ða unðeawas cunne wel toscadan, ðylæs se hneawa & se gitsigenda fægnige ðæs ðætte menn wenen ðæt he sie gehealdsum on ðæm ðe he healdan scyle oððe dælan. 

25. [0708 (21.151.19)] Be ðære ildinge suiðe wel Dryhten ðreade Iudeas, ða he ðurh ðone witgan cuæð: Ge sindon leogende: næron ge no min gemunende, ne ge no ne geðohton on eowerre heortan ðæt ic suugode, suelce ic hit ne gesawe. 

26. [0715 (21.153.8)] Be ðæm is swiðe wel gecueden ðurh ðone salmsceop, he cwæð: ða synfullan bytledon uppe on minum hrygge. 

27. [0725 (21.155.7)] Be ðæm wæs suiðe wel gecueden: Gong inn, & geseoh ða heardsælða & ða sconde ðe ðas her doð. 

28. [0737 (21.157.10)] Forðy wæs suiðe wel gecueden ðæt hit wære atiefred, forðæm ðonne mon smeað on his mode ymb hwelc eorðlic ðing, ðonne deð he suelce he hit amete & atiefre on his heortan, & sua tweolice & unfæsðlice he atiefreð ðæs ðinges onlicnesse on his mode ðe he ðonne ymb smeað. 

29. [0746 (21.159.9)] Be ðæm suiðe wel Paulus us manode, ða he cuæð: Gif hwa sie abisegod mid hwelcum scyldum, ge ðonne ðe gæsðlice sindon gelærað ða suelcan mid monnðwærnesse gæste; 

30. [0754 (21.161.2)] Be ðæm wæs suiðe wel gecueden to Ezechiele: Nim sume tigelan, & lege beforan ðe, & writ on hiere ða burg Hierusalem. 

31. [0760 (21.161.18)] Suiðe wel he hit geicte mid ðysum, ða he cuæð: Ymbsittað ða burg suiðe gebyrdelice, & getrymiað eow wið hie. 

32. [0816 (22.173.6)] Bi ðæm suiðe wel se forma hierde ðære halgan ciricean, ðæt is sanctus Petrus, manode oðre hierdas, ða he cuæð: Bioð simle gearwe to læranne & to forgiefanne ælcum ðara ðe iow ryhtlice bidde ymbe ðone tohopan ðe ge habbað on eow. 

33. [0855 (23.177.14)] Ond on oðre wisan ða ðe fullfremede ne beoð nohwæðer ne on ieldo ne on wisdome, & ðeah for hrædwilnesse to foð, & on oðre wisan ða ðe medomlice & wel magon læran, & him ðeah ondrædað for eaðmodnesse, ðæt hie hit forðy forlætað; 

34. [0879 (26.181.13)] Ac sanctus Paulus ðreade ða welegan, ða he cuæð to his gingrum: Secgað ðæm welegum gind ðisne middangeard ðæt hi to ofermodlice ne ðencen, ne to wel ne truwigen ðissum ungewissum welum. 

35. [0928 (28.191.4)] Geleornigen eac ða fæderas & ða hlafurdas ðæt hie wel libbende gode bisene astellen ðæm ðe him underðiedde sien. 
28.
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36. [0946 (28.193.22)] Ne ðynce him no genog ðæt he ana wel libbe, buton eac ða ðe he fore beon sceal from ðære slæwðe his synna atio. 

37. [0947 (28.193.23)] Ðæt is <suiþe> wel ðær gecueden: Ne slapige no ðin eage, ne ne hnappigen ðine bræwas. 

38. [1030 (31.207.20)] Næron naht æmetige, ðeah ge wel ne dyden. 

39. [1050 (32.213.7)] Ða ongon he æresð herigean on him ðæt ðæt he fæsðrædes wiste, & sona æfter ðon suiðe liðelice hierdde ða ðe he unfæsðrade wisse, & ðus cuæð: We sculon simle secgan Gode ðoncas for eow broður, sua sua hit wel wierðe is, forðæmðe eower geleafa hæfð ofer ðungen suiðe monigra oðerra monna, & eower lufu is betweoxn eow suiðe genyhtsumu, sua ðæt we apostolas sint suiðe gefeonde ealle for eowrum geleafan & for eowrum geðylde. 

40. [1075 (33.219.8)] Wel hit wæs gecueden ðæt ðæt holh sceolde beon on ðæm weobude anre elne brad & anre elne long, forðæm butan tweon se ðe ða geðylde ne forlæt, he gehilt micle anmodnesse. 

41. [1099 (34.229.19)] Se ðe nu on ðæm gefeohte ðisses andweardan lifes nile suincan, ne his selfes plion, he ongiet eft hine selfne ofercymenne & gesciendne, ðonne he gesiehð & gehierð ða weorðigan ðe ær wel ongunnon, ða ða he idel wæs. 

42. [1103 (34.231.9)] We wundriað hu wel hie liciað for hira cræfte, & ðeah ne wilnigað no ðæt we sua licigen. 

43. [1105 (34.231.13)] Ðæs ðy wyrse wite hie sculon habban on ende ðe him licað ðæt mon wel doo, & nyllað ðæm onhyrigean be sumum dæle. 

44. [1125 (34.235.21)] Forðy is wel gecueden ðætte ðæt flæsclice lif sie ðære heortan hælo, forðæm se ðe gehielt his unsceadfulnesse & his godan willan, ðeah <he> hwæt tiederlices oððe yfelra weorca utan doo, he mæg ðæt æt sumum cierre betan. 

45. [1186 (36.249.5)] Ac ðonne se mon his lichoman hælo <forsihð>, ðonne ðonne he wel trum bið to wyrceanne ðæt he ðonne wile, ðonne ðonne him eft sio hæl losað, ðonne gefred he æresð hwelc heo to habbanne wæs ða hwile ðe he hi hæfde, & wilnað hire to late & on untiman, ðonne he ær nolde hie gehealdan, ða ða he hi hæfde. 

46. [1197 (36.251.8)] Ðonne is æfter ðæm gecueden ðæt he sargige æt niehstan, ðonne his lichoma & his flæsc sie gebrosnod, forðæm oft sio hælo ðæs lichoman on unðeawas wierð gecierred, ac ðonne he ðære hælo benumen wierð mid monigfaldum sare ðæs modes & ðæs flæsces, se lichoma ðonne wierð gedrefed, forðæm sio saul, ðonne hio hire unðonces gebædd wierð ðæt yfel to forlætanne ðæt hio ær longe on woh hire agnes ðonces gedyde, secð ðonne ða forlorenan hælo, & wilnað ðære, suelce he ðonne wel & nytwyrðlice libban wolde, gif he forð moste. 

47. [1207 (36.253.12)] Hit is gecueden ðætte ða stanas on ðæm mæran temple Salomonnes wæron sua wel gefegede & sua emne gesnidene & gesmeðde, ær hie mon to ðæm stede brohte ðe hie on standan scoldon, ðætte hie mon eft siððan on ðære halgan stowe sua tosomne gesette ðæt ðær nan monn ne gehierde ne æxe hlem ne bietles sueg. 

48. [1237 (36.259.23)] Forðæm gelimpð ðætte ðurh ða openlican wunda & ðurh ðæt gesewene sar ðæs lichoman bið suiðe wel aðwægen sio diegle wund ðæs modes, forðæm sio diegle wund ðære hreowsunga hælð ða scylðe ðæs won weorces. 

49. [1315 (38.275.20)] Be ðæm suiðe wel cwæð se psalmsceop: Gesete Dryhten hirde minum muðe & ða duru gestæððignesse. 

50. [1330 (38.279.11)] Be ðæm wæs suiðe wel gecweden ðurh ðone wisan Salomon, ðætte se se ðæt wæter ut forlete wære fruma ðære towesnesse. 

51. [1353 (39.283.5)] Be ðæm wæs suiðe wel gecweden ðurh Salomon ðone snottran: Sio slæwð giett slæp on ðone monnan. 

52. [1364 (39.285.11)] Hit is suiðe wel be ðæm gecweden ðæt he eft bedecige on sumera, & him mon ðonne noht ne selle. 

53. [1366 (39.285.16)] Be ðæm men wæs eft suiðe wel gecweden ðurh Salomon ðone snottran, he cwæð: Se ðe him ealneg wind ondræt, he sæwð to seldon; 

54. [1480 (41.304.10)] He cuæð: We willað nu faran to ðære stowe ðe God us gehaten hæfð, ac far mid us, ðæt we ðe mægen wel don, forðæmðe God hæfð suiðe wel gehaten Israhela folce. 

55. [1575 (44.321.13)] & eac him is micel ðearf ðæt hie geornlice geðencen ðæt hie to unweorðlice ne dælen ðæt him befæsð bið, ðylæs hie awuht sellen ðæm ðe hie nanwuht ne sceoldon, oððe nanwuht ðæm ðe hie hwæthwugu sceoldon, oððe eft fela ðam ðe hie lytel sceoldon, oððe lytel ðæm ðe hie micel sceoldon, ðylæs hie unnytlice forweorpen ðæt ðæt hie sellen for hira hrædhydignesse, oððe him eft hefiglice ofðynce ðæs ðe hie sealdon, & hi scylen selfe beon biddende, & forðy weorðen geunrotsode, oððe hie eft her wilnigen ðara leana ðæs ðe hie on ælmessan sellað, ðylæs sio gidsung ðæs lænan lofes adwæsce ðæt leoht ðære giofolnesse, oððe eft sio giofolness sie gemenged wið unrotnesse, oððe he eft for ðæm giefum, ðe him ðonne ðynceð ðæt he suiðe wel atogen hæbbe, his mod suiður fægnige & blissige ðonne hit gemetlic oððe gedafenlic sie. 

56. [1595 (44.325.25)] Doo wel ðæm eaðmodum, & ðam arleasum nanwuht. 

57. [1623 (44.331.8)] Ac him meahte cuman, gif he hi to swiðe ne lufode, & he hi wel wolde dælan. 

58. [1701 (46.345.21)] & ðeah wel manige onfoð synderlicre giefe, & ðonne ofermodgiende forlætað ða giefe ðe mare is, ðæt is sio anmodnes; 
29.
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59. [1805 (48.367.2)] Be ðæm wæs swiðe wel gecweden ðurh Amos ðone witgan, he cwæð: Hie sindon ða Galatiscan wif ðe bearneacene wæron, & woldon mid ðy geryman hira landgemæru. 

60. [1836 (48.373.9)] Ðonne he drincð of ðæm wielme his agnes pyttes, ðonne he bið self geðwæned & wel gedrenced mid his agnum wordum. 

61. [1837 (48.373.11)] Swiðe wel wæs ðios spræc mid ðy geieced ðe Salomon cwæð: Læt forð ðine willas, & todæl ðin wætru æfter herestrætum. 

62. [1857 (49.377.12)] Bi ðæm wæs swiðe wel gecweden ðurh Salomon: Se ðe his hwæte hytt, hine wiergð ðæt folc. 

63. [1860 (49.377.17)] Hwæt we magon geðencean, gif hwelc god læce bið ðe wel cann wunda sniðan, & ðonne gesihð ðæt his hwam ðearf bið, & ðonne for his slæwðe agiemeleasað & forwirnð ðæt he his helpe, ðonne wille we cweðan ðæt he sie genog ryhtlice his broðor deaðes scyldig for his agenre slæwðe. 

64. [1862 (49.377.24)] Be ðæm wæs swiðe wel gecweden ðurh Ieremias ðone witgan, he cwæð: Awierged bið se mann se ðe wirnð his sweorde blodes. 

65. [1872 (49.381.2)] Salomon cuæð: ðæs monnes sawl ðe wel spricð hio bið amæst, ond swa hwa swa oðerne drencð, he wirð self oferdruncen. 

66. [1873 (49.381.4)] Swa eac se ðe ut wel lærð mid his wordum, he onfehð innan ðæs inngeðonces fætnesse, ðæt is wisdom. 

67. [1874 (49.381.6)] Swa eac se ðe ne wirnð ðæs wines his lare ða mod mid to oferdrencanne ðe hine gehieran willað, he bið eac oferdrenced & wel afed mid ðæm drence mislicra & monigfaldra giefa. 

68. [1879 (49.381.15)] Ðæt is sio halige gesomnung Godes folces, ðæt eardað on æppeltunum, ðonne hie wel begað hira plantan & hiera impan, oð hie fulweaxne beoð. 

69. [1965 (51.395.11)] Ymb ðæt reahte Paulus swiðe wel mid feaum wordum on his ærendgewrite to Corinctheum, he cuæð: ða ðe wif hæbben, sien ða swelce hie nan hæbben, & ða ðe wepen, sien ða swelce hi no ne wepen, & ða ðe fægnigen, sien ða swelce hi no ne fægnigen. 

70. [1970 (51.395.25)] Ymb ðæt swiðe wel ðærryhte æfter rehte sanctus Paulus, ða he cwæð: ðyses middangeardes ansien ofergæð. 

71. [1988 (51.397.32)] Ðæt us getacnode Loth swiðe wel on him selfum, ða he fleah ða biernendan ceastre Sodoman, & com to Segor, ða ne dorste he nawuht hrædlice ut of ðære ceastre faran up on ða muntas. 

72. [2047 (52.405.23)] Be ðære miltsunga æfter ðære laðunga is swiðe wel gesæd ðurh Essaias ðone witgan; 

73. [2080 (52.409.31)] Be ðæm wæs swiðe wel gecweden ðurh Essaias ðone witgan to ðære byrig ðe Sidon hatte, sio stod bi ðære sæ; 

74. [2108 (53.413.24)] Be ðæm is swiðe wel gecweden ðurh Ieremias ðone witgan, ða ða he ðæra Iudea misdæda ealle apinsode, he cwæð: Todælnessa ðara wætera utleton min eagan. 

75. [2153 (53.419.5)] Be ðæm is swiðe wel gecweden ðurh ðone psalmsceop on ðæm an & ðritigoðan psalme, he cwæð: Ic wille secgan ongean me selfne min unryht, Dryhten, forðæm ðu forgeafe ða arleasnesse minre heortan. 

76. [2336 (58.441.2)] On oðre wisan ða ðe hit onginnað, & wel ne geendiað. 

CP (Cotton)   B9.1.3.1 

1. [0026 (33.218.8)] Wel hit wæs gecweden ðæt ðæt holh sceolde beon on ðæm weobude anre elne brad & anre elne long, forðæm butan tweon se þe ða geðylde ne forlæt, he gehielt micle anmodnesse. 

2. [0053 (33.222.16)] Be ðæm sio Soðfæstnes ðurh hie selfe cwæð: Lufiað eowre fiend, & doð ðæm wel þe eow ær hatedon, & gebiddað for þa þe eower ehtað & eow lað doð. 

Or 1   B9.2.2 

1. [0091 (1.14.24)] Þa Beormas hæfdon swiþe wel gebud hira land, ac hie ne dorston þæron cuman. 

2. [0226 (5.23.27)] Þa sæde he Pompeius þæt he þær drycræftas geleornode, & of þæm drycræftum þæt he gewunode monige wundor to wyrcenne; & þæt he mihte swa wel swefn reccan; & eac þæt he of ðæm cræfte Pharaone þæm cyninge swa leof wurde. 

30.

Or 2   B9.2.3 

1. [0009 (1.36.19)] Babylonisce þæt æreste & Romane þæt siðmeste hie wæron swa fæder & sunu, þonne hie heora willan moton wel wealdan. 

Or 3   B9.2.4 

1. [0149 (7.65.25)] Ic nat, cwæð Orosius, forhwi eow Romanum sindon þa ærran gewin swa wel gelicad & swa lustsumlice on leoðcwidum to gehieranne, & forhwy ge þa tida swelcra broca swa wel hergeað, & nu, þeh eow lytles hwæt swelcra gebroca on becume, þonne gemænað ge hit to þæm wyrrestan tidum, & magon hie swa hreowlice wepan swa ge magon þara oþra bliþelice hlihhan. 

Or 4   B9.2.5 

1. [0077 (4.88.16)] Swa some þara burgwarena yfel & heora bismeres wearð lytel asæd & awriten, swa swa Trogus & Iustinianus sedon heora stærwriteras, for þon þe heora wise on nænne sæl wel ne gefor, naþer ne innan from him selfum, ne utane from oþrum folcum. 

Bo   B9.3.2 

1. [0065 (5.12.10)] Ne meaht þu win wringan on midewinter, þeah ðe wel lyste wearmes mustes. 

2. [0142 (7.17.14)] þu meaht þæs habban þanc þæt þu minra gifa wel bruce. 

3. [0165 (7.18.31)] ðe wæs þios <hwearfung> betere forðæm þæt ðe ðissa woruldsælða to wel ne lyste, & þæt ðu þe eac betre na gelefde. 

4. [0208 (10.22.12)] & sio is swiðe <wel> gerad & swiðe gemetfæst; sio hæfð eall oþru wif oferðungen mid clænnesse. 

5. [0272 (13.27.14)] ða se Wisdom þa & seo Gesceadwisnes þis leoð <asungen> hæfde, þa ongon he <eft> secgean spel & þus cwæð: Me þincð <nu> þæt wit mægen smealicor sprecan & diogolran wordum, forþam ic ongite þæt min lar hwæthwugu in gæð on þin ondgit & þu genoh wel understenst þæt ic þe to sprece. 

6. [0495 (18.43.27)] Forðy sceolde ælc mon bion on ðæm wel gehealden þæt he on his agnum earde licode. 

7. [0564 (20.48.15)] Ic wat ðeah þæt ðu hit woldest habban mid miclan feo geboht þæt ðu hi cuðest wel toscadan. 

8. [0597 (22.50.26)] þa cwæð se Wisdom: Ic ongeat sona þa ðu swa wel geswugodes & swa lustlice geherdest mina lara, þæt þu woldest <mid> innewearde mode hi <ongiton> & smeagean. 

9. [0598 (22.50.29)] Forðæm ic geanbidode swiðe wel oþ ic wisse hwæt þu woldest & hu þu hit understandan woldest, & eac þy furður ic tiolode swiðe geornfullice þæt þu hit forstandan <meahte>. 

10. [0674 (24.56.24)] ðæs ealles hi wilniað, & wel doþ þæt hi þæs <wilniað>, þeah hi mistlice his wilnigen. 

11. [0679 (25.57.8)] Hwæt, seo leo, þeah hio wel tam se, & fæste racentan habbe & hire magister swiðe lufige & eac ondræde, gif hit æfre gebyreð þæt heo blodes onbirigð, heo forgit sona hire niwan taman, & gemonð þæs wildan gewunan hire eldrana. 

12. [0681 (25.57.14)] Swa doð eac wudufuglas/; þeah hi beon wel atemede, gif hi on þam wuda weorðað, hi forseoð heora lareowas & wuniað on heora gecynde. 

13. [0751 (27.62.12)] Ne wurde þu ðeah na adrifen from ðeodrice, ne he ðe na ne forsawe, gif þe licode his dysig & his unrihtwisnes swa wel swa his dysegum deorlingum dyde. 

14. [0966 (33.78.26)] þa cwæð ic: Ic eom genog wel geþafa þæs þe þu sægst. 

15. [1115 (34.89.4)] ða se Wisdom þa ðis spell asæd hæfde, þa ongan he eft singan & þus cwæð: Wella, men, wel; ælc þara ðe <freo> sie fundige to þam goode & to þam gesælðum. 

16. [1258 (35.98.23)] ða cwæð ic: Wel me licode ðæt þu ær sædes, & þises me lyst nu giet bet; ac me sceamað nu ðæt ic hit ær ne ongeat. 

17. [1427 (36.110.25)] ðy is a to wilnianne þæs anwaldes þæt mon mæge good don; forðæm ðæt is se betsta anwald þæt mon mæge & wille wel don, swa læssan spedum swa maran, swæðer he hæbbe. 

18. [1474 (37.113.32)] Ongit nu be ðæm godum hu micel wite þa yfelan symle habbað; & gehere get sum bispell, & geheald þa wel þe ic ðe ær sæde. 

19. [1524 (38.118.5)] ða cwæð ic: þæt is wundorlic þæt ðu sægst, & <swiðe> earfoðlic dysegum monnum to ongitanne; ac ic ongite þeah þæt hit belimpð genog wel to ðære spræce ðe wit ær ymbe spræcon. 

20. [1525 (38.118.9)] ða cwæð he: Ic ne sprece nu no to dysegum monnum, ac sprece to ðam þe <wel> wilniað wisdom ongitan; forðæm þæt bið tacn wisdomes þæt hine mon welnige geheran & ongitan. 

21. [1555 (38.120.2)] For ðæm andbide & for ðæm geþylde me ðincð þæt he sie ðe swiðor forsewen; & þeah me licað þis spell genog wel, & ðincð me genog gelic ðæm ðe ðu ær sædes. 

22. [1597 (38.123.7)] ða cwæð he: Wel þu hit ongitst; ac ða þingeras þingiað nu hwilum þæm þe læssan þearfe ahton; þingiað þæm <þe> þær man yflað, & ne þingiað þæm þe þæt yfel doð. 

23. [1795 (40.139.5)] Wella, wisan men, wel; gað ealle on þone weg ðe eow <lærað> þa foremæran bisna þara godena gumena & þara weorðgeornena wera þe ær eow wæron. 

24. [1842 (41.142.20)] ða cwæð ic: Wel ðu me hæfst aretne on þam tweon, & on þære gedrefednesse þe ic ær <on> wæs be ðæm freodome. 

25. [1874 (41.145.1)] ða cwæð ic: Swiðe wel þu min hæfst geholpen æt þære spræce, <&> ic wundrige hwy swa mænige wise men swa swiðe swuncen mid þære spræce, & swa lytel gewis funden. 

26. [1940 (42.149.7)] Ge habbað micle nedðearfe þæt ge symle wel don, forðæm ge symle beforan þam ecan & þæm <ælmihtgan> Gode doð eall þæt þæt ge doð; eall he hit gesihð, & eall he hit forgilt. 

31.

Solil 1   B9.4.2 

1. [0003 (3.5)] And þa cwæð heo to me: gyf ðu enigne godne heorde hæbbe, þe wel cunne healdan þæt þæt ðu gestreone and him befæste, sceawa hyne me. gyf þu þonne nanne swa geradne næbbe, sec hyne oð þu hyne finde; forþam þu ne <meaht> ægðer ge ealne weig ofor þam sittan ðe þu gestryned hæfst and healdan, ge eac maran strynan. 

2. [0038 (7.13)] Nys þæt nan wundor, forðam þu swiðe wel <ricsast> and gedæst þæt we ðe wel þeawiað. 

3. [0039 (7.15)] Ðu us wel lerdest þæt we ongeatan þæt us wæs fremde and lene þæt ðæt we iu <wendon> þæt ure agen were, þæt ys, weoruldwela; and þu us æac lærdesð þæt we ongeatan þæt ðæt ys ure agen þæt we ieo <wendon> þæt us fremde were, þæt ys, þæt heofonrice ðæt we þa forsawon. 

4. [0064 (11.15)] Ic þe halsie, ðu arfæsta, wel wilende, and wel wyrcende drihten, þæt þu me underfo, ðinne flyman, forðam ic wes geo þin; and þa fleah ic fram þe to deofle and fuleode hys willan, and micel broc geðolede on hys þeowdome. 

5. [0081 (13.6)] Wel la, god feder, wel alyse me of ðam gedwolan þe ic on oð þisum dwealde and gyt on dwolige, and getæc me þone weg þe nan feond <me> on gemetæ, ær ic to þe cume. 

6. [0117 (17.5)] Ða ceweð heo: genoh wel ðu hyt ongitst, and genoh rihte. 

7. [0208 (25.10)] Ic gehyre þeah þæt þu hine lufast swiðe <swiðlice> and eac ondrest and wel dest; swiðe rihte and swiðe gerisenlice þu dest. 

8. [0222 (26.13)] Ða cwæð heo: genoh wel þu fehst on þa spece, and genoh rihte þu hyt understentst. 

9. [0261 (30.17)] Forðam hyt is <his> dæd þæt he us onbrirde and on þæt tihte þæt we ærest wel willen, and syððan myd us wyrce þæt þæt he wile, oð ðane first ðe we hyt fulfremmen myd hym, and huru he myd us, swa swa myd sumum <gewealdnum> tolum, swa swa hyt awriten hys þæt ælcum wel wyrcendum god myd beo mydwyrhta. 

10. [0268 (31.8)] Ða cwæð ic: Wel þu me lerst. 

11. [0270 (31.13)] Ða cwæð heo: Wel þu me mynegast. 

12. [0280 (32.10)] Wel se deð þe wilnað þa ecan sunnan and ælmyhtian to ongytænne. 

13. [0282 (32.13)] Ða cwæð ic: swiðe wundorlice and swiðe soðlice ðu lerst, and swiðe wel þu me hæfst aretne and on godum tohopan gebrohtne. 

14. [0329 (36.16)] Ða cwæð heo: ne lyste þe fægeres wifes and sceamfestes and wel geleredes and gooðra þeawa, and seo þinum willum wel unþeod, and hæbbe swiðe micle spede, and þe on nanum þincgum ne abysige, ne ðe ne unæmtige to ðinum wyllan? 

15. [0353 (39.10)] <Ða> cwæð ic: æall ic hyt wille eft underfon for heora lufum, þeah hys me <for> wel ne lyste, gyf ic æalles ne mæg heora geferædena habban. 

16. [0380 (42.17)] Ic ongyte nu þæt <þu> lufast þone wisdom swa swiðe, and þe lyst hine swa wel nacode ongitan and gefredan þæt þu noldest þæt ænig clað betweuh were; ac he hine wyle swiðe seldon ænegum mæn swa openlice geawian. 

17. [0421 (48.2)] Þonne ic nat þeah me licie seo to ðam wel þæt me ma ne lyste þissa weirulde ara. 

18. [0463 (52.4)] Ða cwæð heo: gode þanc þæt þu hyt swa wel ongitst. 

19. [0466 (52.10)] Ða cwæð heo: wel þu hyt ongytst. 

Solil 2   B9.4.3 

1. [0060 (60.29)] Ic wat þæt ðu hefst ðone hlaford nu todæg ðe þu treowast æt elcum þinum bet þonne þe siluum, and swa hefð eac manig esne ðara þe unricran hlaford hefð þonne ðu hefst. and ic wat þæt ðu <hæfst> æac manige freond þara þe ðu genoh wel truwast, þeah ðu him ealles swa wel ne truige swa <ðu> ðinum hlaforde dest. hu þincð þe nu, gyf se <þin> hlaford ðe hwilc spel segð þara ðe þu nefre ær ne geherdest, oððe he þe segð þæt he hwethwugu gesawe þæs þe ðu nefre ne gesawe? 

2. [0062 (61.5)] Ða cweð ic: nese, la nese; nis nan to ðam ungelyfedlic spel, gyf he hyt segð þæt ic hym ne gelife; ge furðum manege geþoftan ic hæbbe, gyf hi me hwæt secgað þæt hi selfe gesewen oððe gehyrdon, Ic hys gelyfe eallswa wel swa ic hit self gesewe oððe gehyrde. 

3. [0079 (62.5)] Ða cwæð ic: Nese, la nese; ne truige ic na us swa wel, ne nawer neah swa þam. 

32.

Solil 3   B9.4.4 

1. [0016 (66.19)] Ða cwæð ic: gea, genoh wel ic gelife þæt <we> nane wiuht ne þurfon forlætan þæs wisdomes þe we nu habbað, þeah seo sawl and se lichama hy gedælan. 

GD 1 (C)   B9.5.2 

1. [0078 (2.20.5)] Petrus him to cwæð: me lysteþ wel þæs þu sagast. 

2. [0182 (4.33.15)] Wel þæt ongæt se eadiga wer Albinus, se wæs biscop in þære circan on þære cæstre Reatina, & nu gyt syndon manige men lifigende, þa þe þis gemunan magon. 

3. [0241 (4.42.18)] Eac þa word, Petrus, þe ic her gyt secgcan wille, ic oncneow of sægene þæs forecwedenan & þæs arwurþan weres Fortunates, þæs yldu & weorc & bylwitnes me licaþ swiþe wel. 

4. [0398 (9.64.11)] Þa æfweardum þam ylcan his nefan se biscop eode to þære cyste, & arfullice nyd nimende he tosloh þa locu þære cyste & þær genam þa XII mancossas & þa gedælde þam þearfendum mannum, swa swa him wel licode. 

5. [0413 (9.66.14)] & wel manige dagas þa Gotan in þære ylcan cæstre gewunodon, & þæt win, þe hi fram þam halgan were onfengon, daga gehwylce hi heom þæt win to bryce hæfdon, & swa hit heom gelæste, oð þæt hi eft to þam ilcan & þam arwurðan fæder comon. 

6. [0446 (9.70.31)] Petrus cwæð: wel me licað þæt þu cwiðst. 

7. [0479 (10.75.20)] Þa spræcon hi heom betwux wel fela worda, oð æt nexstan se ylca awyrgda gast gefor in þone lytlan sunu þæs earman mannes & hine awearp in ða glyda, & þær sona his feorh him ætþrang. 

8. [0489 (10.76.27)] Ne hi na forþon oþre mæn feormiað, þæt hi mycclum gyman, hwæþer heom þæt god sy þæt hi doð, ac ma hi wyllað, þæt hi syn beforan oðrum mannum wel geherede. 

9. [0607 (12.91.8)] Gregorius him andswarode: þæt þu þe sylfa gemynest & ongytest genoh wel, þæt Petrus se apostol eode mid drigum fotum ofer þone sæ, & Paulus geþrowade scipgebroc in þam sæ. 

10. [0610 (12.91.15)] Petrus cwæð: ic þe andette, þæt me eallunga swiðe wel licað þæt þu sagast, & ic nu openlice ongæt, þæt þara godra manna lif & þeawas wæron ma to secanne & to wilnigenne þonne heora wundru. 

GD 2 (C)   B9.5.4 

1. [0066 (3.103.14)] Gregorius him andswarode: witodlice onweg gewitendre þære costunge, se Godes wer swa swa wel beganum lande & upp alocenum þornum he sealde swiðe soðlice þone wæstm of þam æcere godra weorca, & þa for þære weorðmynde þæs healican lifes his nama wæs swiðe gemærsod. 

2. [0420 (22.149.23)] Petrus cwæð: ic wolde, þæt me wære gecyþed, on hwilc gerad þæt mihte beon, þæt he swa feor eode & slæpendum þam broðrum andsware sægde, & þæt þa broðru wel gehyrdon ongeaton þurh gesihðe on swefne. 

3. [0595 (33.168.28)] Petrus cwæð: ic þe andette, þæt me licað swyþe wel þæt þu sægst. 

4. [0659 (38.177.29)] Petrus cwæð: me licað wel þæt þu sægest. 

GDPref and 3 (C)   B9.5.5 

1. [0016 (1.180.22)] Him þa se drihtnes wer Paulinus andswarode & cwæð: ne can ic nænigne oþerne cræft buton þone, þæt ic mæg wyrta wel begangan. 

2. [0019 (1.181.1)] & þa ongan he his freond & his geferan bebugan & gelomlice sprecan wiþ þone his wyrtweard & hine ongan wel his wyrta lystan. 

3. [0020 (1.181.3)] Þam gewunode Paulinus dæghwamlice bringan to beode grene wyrta wel stincende & onfangenum hlafe eft hweorfan to þære gymingce his wyrtgeardes. 

4. [0021 (1.181.5)] & þa þa he þis wel lange gedyde, þa sume dæge he spræc to his hlaforde & þus cwæð on dygolnysse: geseoh hwæt þu do & fela sceawa hu sceole geseted beon Wændlarice, forþon þe þes cyning under eallre hrædnesse swyltað. 

5. [0026 (1.181.16)] Þyder com Paulinus & brohte of his weorce gehwylce grene & wel stincende wyrta. 

6. [0067 (4.185.4)] Þa færinga wearð se halga wer Datius mid swa manigra wilddeora stefnum aweaht, & he þa swyþlice eorre aras & wið þam ealdan feonde ongan mid mycclum stefnum clypian & þus cweðan: wel is þe gelumpen, þu earma, þe iu cwæde: ic sette min heahsetl to norðdæle heofona rices, & ic beo þam hehstan Gode gelic. 

7. [0106 (7.188.16)] Witodlice þa þes arwyrða wer his lif gelædde mid manigfealdum mægnum wel gefylled & hine sylfne geheold on þære forhæfdnesse cræfte under þyllicum sacerdhade, þa wæs sum nunne mid him, þe he ær on his geferscipe hæfde. 

8. [0262 (14.202.6)] Ge wel habbað geworht & gewunnen. 

9. [0288 (14.205.10)] Petrus cwæð: wel me licað þæt þu cwyst. 
33.
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10. [0295 (15.205.25)] He wæs sona geþafiende heora bene & hi underfeng & manega gær heold þæt mynstre & wel beeode & geteah þara muneca mod in þa geornesse haliges lifes & drohtoðes & let wunian þone arwyrðan wer Florentium in þam gebedhuse, þe he ær in eardode, þy læs hit æmtig stode. 

11. [0322 (15.208.10)] Petrus cwæð: ic hit geþence & wel gelyfe. 

12. [0343 (15.210.15)] Soðlice swa oft swa regnes wæs wana, & seo lange drugung mid mycelre hæte bærnde þa eorðan, þanne gesamnodon þa ceasterwara þære burge hi tosomne & gewunodon, þæt hi in drihtnes gesihþe offredon mid heora benum & ferdon mid þære tunecan <him> gebiddende geond heora æcras, & þonne sona heom wæs seald se regn, se þe fullice mihte þa eorðan wel gehyrtan. 

13. [0344 (15.210.21)] Of þære wisan mæg beon wel ongyten, hwilc mægn his sawl hæfde in hire, & in hwylcre geearnunge se wæs innan, þæs þe æteowde his gegyrla utan & acyrde fram þam burhleodum þæt yrre ures scyppendes. 

14. [0361 (16.212.10)] & he þa forð lociende wel feor geseah on ðæs wifes hrægl, þe þyder gangende wæs. 

15. [0414 (17.217.15)] Witodlice we witon, þæt drihten awehte Lazares lichaman of deaðe, þone we gelyfað him wel getreowne, & eac he awehte Paulum þone apostol on his mode & hine gecyrde fram his synnum. 

16. [0468 (20.222.12)] Witodlice gif se ealda feond onginneþ beon adrifen of ðæs mannes mode mid þære godcundan gyfe, þonne full oft gelimpeð hit, þæt nalles þæt an, þæt se feond ofer þæt ne þearf beon ondræded, ac eac swylce he sylfa byð afyrhted & abreged mid þy mægne godra weorca þara manna, þe rihtlice & wel heora lif lifiað. 

17. [0529 (24.227.2)] For ðæs ylcan gesægene hit wæs cuð, þæt him gelamp swyðe gemyndelic wise, þæt sume nihte, þa þa he wel ær aras to betanne þa leoht, þe wæron neah þære dura, & þa stod he, swa hit þeaw is, on treowenre hlæddre under þam leohtfate & ontynde & gebette þæt leoht, þa stod ðær dune on þære flore sancte Peter se eadiga apostol on hwitum hræglum & þus cwæð to him: þu gefera Coliferte, forhwon arise þu swa hraðe? 

18. [0684 (32.241.2)] Petrus cwæð: me licað swiðe wel þæt þu sægest. 

19. [0735 (34.245.14)] Þæt swiðe wel in þam halgan & soðan stære mid gerynelicre gesægene is awriten & þus gecwæden, þæt Axa Calephes dohter sæte ofer anum eosole & þa asworette. 

20. [0748 (34.246.17)] Petrus cwæð: wel me licað þæt þu sægst. 

21. [0822 (37.254.2)] Þa cwædon hi to him: þonne þu wast þe sylfa genoh wel, hu hit gedafenað. 

22. [0854 (37.256.5)] Cuþlice we witon, þæt se ylca arwyrða wer Sanctulus ne cuðe he eac na forswiðe wel gewrita wisdomes ne nyste eallunga þære æ bebodu, ac forþon þe seo soðe lufu byð þære æ gefylledness, he heold ealle þa æ Godes lufan & his þæs nehstan, & þæt he na ne cuðe utan in ongytenesse, hit wunode him innon in lufan rihtlice lifgende. 
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1. [0009 (1.261.6)] Ac <þa> lichamlican mæn nu, þa ne magon na þa gehyrdon & þa geacsodon spræca be þære wisan swa wel ongytan & gemunan, þa þe nabbað ne nyton nænige gewislice cunnunge be þære forðgewitenan wisan, swa swa se eallunga hæfde, þe hit geseah & mid wæs. 

2. [0018 (1.262.9)] Petrus cwæð: swiðe wel me licað þæt þu sægst. 

3. [0042 (4.265.2)] & þonne manige men ongytað ungelice wel hwylce spræce, hi beoð gelædede to anum dome & rihte þurh gescead & rædingce þæs rihtraciendes. 

4. [0114 (9.272.19)] Eac ic geacsode æt his þegnum & ongæt, þa me þis þus sædon, þæt twegen æþele weras wæron, þa wæron gelærde wel & getydde mid woruldlicum wisdomum & wæron gebroðra, þara hatte oþer Speciosus, oþer hatte Gregorius. 

5. [0269 (19.288.21)] Gregorius him andswarode: þeh þe hit sy to gelyfenne, þæt ealle þa gefullwudan cildru, þe in heora cildhade sweltað, moton gan in þæt heofonlice rice, þonne hwæþre nis hit na to gelyfanne, þæt ealle þa <geongan> men, þe sprecan magon, moton gan to ðam heofonlican ricum, forþon wel manigum geongum mannum byð belocen fram heora magum se ingang þæs heofonlican rices, gif hi beoð yfle & gymeleaslice afedde. 

6. [0339 (26.296.19)] Petrus cwæð: ic þe geþafige & wel gelyfe. 

7. [0449 (32.306.21)] Eac swylce hit gelamp in þa tid, þe ic ærest higode to þam lustum þæs diglan lifes, þæt sum arwyrþa wita wæs, þæs nama wæs Deusdedit, se wæs swiþe wel freond þam æþelestum mannum þissere burge, & eac swylce he wæs to me geþeoded mid sundrigum freondscipe. 

8. [0457 (32.307.13)] Þæs lit & <þeawas> nu gyt <gemyneð> genoh wel Florentius, se nu is þære ylcan cyrcan mæssepreost. 

9. [0554 (37.316.19)] Gregorius him andswarode: witodlice, Petrus, þonne þæt geweorðeð, gif hit byð wel asmead & oferþoht, ne byþ hit nænig gedwola ac byþ lar, forþon þe seo uplice arfæstnes swa gestihteð of þære myclan rumgyfulnesse his mildheortnesse, þæt full manige men æfter heora deaðe eft gehweorfað færinga to þam lichaman, to ðon þæt hi huru heom ondredon þa gesewenan tintregu þære helle, þe hi þonne geseoð, þa hi ær ne gelyfdon, þeah hi hi gehyrdon. 

10. [0576 (37.318.17)] Eac hit gelamp nu for þrym gærum in þam mancwealme, þe þas burh mid micclum wole geswencte & forhergode, þa wæs in þære byrig gesewen eac mid lichamlicre gesihþe, þæt flanas comon of heofonum & ofslogon wel hwylce men, swa swa þu sylfa wast, þæt Stephanus, se ylca þe wit ær ymb spræcon, wæs forðfered. 

11. [0881 (57.345.35)] He him andswarode & cwæð: oð ðis ic wæs swiðe yfle, ac nu ic eom swiðe wel, forþon þe todæg ic onfeng þam gemanan, þe ic ær fram asceaden wæs. 

12. [0914 (59.348.4)] Ac forþon us is to witanne, þæt þam deadum mannum seo halige onsægdnes gehelpeþ & wel nyt byþ, þam þe her wel lifiende & rihtlice begyteþ him & geearnaþ, þæt him eac æfter deaðe moton gefultumian þa god, þe her on worulde for hine fram oðrum mannum æfter him gedone beoð. 

34.
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1. [0008 (2.15.21)] He him andswarode þus, farað ge teala & his wel brucað, nis me þæs horses nan neod. 

2. [0043 (2.20.4)] Petrus cwæð, wel me licað þæs þe þu sægst. 

3. [0065 (3.23.6)] Gregorius him andswarode, Felix wæs haten sum broður, se wæs eac genemned Curuus, þone þu sylf wel cuðest, se nu niwan wearð prafost þæs ylcan mynstres. 

4. [0149 (4.33.15)] Wel cuðe hine Albinus, se arwurða bisceop þære cyrcean Reatine þære ceastre, & nu gita syndon libbende manega men, þe þis gemunan magon. 

5. [0213 (4.42.18)] Eac þa þing, þe ic her to gita geþeode, ic oncneow, swa swa me rehte se forecwedena arwurða wer Furtunatus se me swiðe wel gelicode on ylde, on weorce & on bilwitnysse. 

6. [0285 (9.56.16)] Se hæfde bisceophad & þone mid godum þeawum wel gefyllde on þære ceastre, þe is genemned Ferentis. 

7. [0333 (9.64.11)] Witodlice þa æfweardum þam ylcan his nefan se bisceop stop to þære cyste & arfæstlice stræc tobræc þære cyste locu & þær genam þa twelf mancosas & hi gedælde þam þearfendum mannum, swa swa him wel licode. 

8. [0381 (9.70.25)] Petrus cwæð, wel me licað þæt þu sægst. 

9. [0413 (10.75.20)] Þa ða hi him betweonon spellodon & wel fela worda spræcon, þa gefor se ylca awyrgeda gast on þæs earman mannes lytlan sunu & hine awearp on þa ylcan gleda, & þær sona his feorh him ætþrang. 

10. [0422 (10.76.26)] Ne hi oðre men ne feormiað, forþam þe hi ahte swiðe gymon, hwæðer him god sig gedon þæt þæt hi doð, ac hi swyðor gewilniað, þæt hi beon toforan oðrum mannum wel geherede. 

11. [0445 (10.79.23)] Se þearfa cwæð, ic hine cuðe & wel cuðe. 

12. [0500 (10.86.1)] Ac for hwi secgeað we þus fela þinga be his life, þonne we nu gyta æt his lichaman magon niman wel fela cyðnyssa his mægena? 
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1. [0015 (2.101.24)] & þa þa he wel witelice barn utan, þa adwæscte he þæt, þæt he unalyfedlice barn innan. 

2. [0030 (3.103.14)] Gregorius him andswarode, witodlice aweg gewitendre þære costnunge se Godes wer swa swa up alokenum þornum & wel beganum lande he sealde swiðe genihtsumne wæstm of þam ækere haligra mægna, swa þæt his nama wearð gehæfd mære for þam wurðmynde his healican drohtnunge. 

3. [0100 (7.116.15)] Petrus cwæð, swiðe mære syndon þa þing, þe þu sægst, & wel nyttwyrðe to manegra manna trymminge. 

4. [0237 (17.140.13)] Ða þa he þær wel lange gestod & geseah, þæt his tearas na ne geendodon, na swa þeah se Godes wer ne weop na mid gebiddende, swa swa his gewuna wæs, ac gnorniende, þa axode hine Theoprobus, hwæt wære se intinga swa miceles wopes. 

Bede 1   B9.6.3 

1. [0235 (15.62.2)] Wæs bi eastan þære ceastre wel neah sumo cirice in are Sancti Martini geo geara geworht, mid þy Romani þa gyt Breotone beeodon; in þære cirican seo cwen gewunade hire gebiddan, þe we ær cwædon þæt heo Cristen wære. 

2. [0340 (16.76.28)] Ac unriht gewuna wel hwær is arisen betweoh gesinhiwum, þætte wiif forhycgað heora bearn fedan, þa ðe heo cennað, & heo oðrum wiifum to fedenne sellað. 

3. [0352 (16.78.27)] Ono nu þæt wiif wel geþyrstgade, þætte Drihtnes hrægle in aðle geseted gehran, þætte anum untrumum hade wæs forgifen, forhwon ne sceal þæt eallum wiifum beon forgyfen, þa ðe mid uncyste heora gecyndes beoð geuntrumade. 

4. [0429 (18.92.10)] Meahte se cwide wel beon to him geþeoded, þe Iacob se heahfæder in Saules hade þæs cyninges cwæð, þa he his sunu bletsode: Beniamin is risende wulf; on ærmergen he iteð hloðe & on æfenne herereaf dæleð. 

35.
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1. [0022 (1.96.22)] Cwæð he: Wel þæt swa mæg: forðon heo ænlice onsyne habbað, & eac swylce gedafonað, þæt heo engla æfenerfeweardas in heofonum sy. 

2. [0025 (1.96.27)] Cwæð he: Wel þæt is cweden Dere, de ira eruti ; heo sculon of Godes yrre beon abrogdene, & to Cristes mildheortnesse gecegde. 

3. [0089 (3.106.6)] Is wel neah in middre þære miclan cirican wigbed geseted & þæt on Sancte Gregorius naman gehalgod. 

4. [0182 (8.120.17)] Þa ða ærendwrecan eft Eadwine sægdon þas word, þa gehet he sona þæt he noht wiðerweardes don wolde þæm cristenan geleafan, þe seo fæmne beeode, ac þæt heo moste þone geleafan & bigong hire æfestnisse mid eallum hire geferum, þe heo mid cwomen, þy cristnan þeawe lifian & þone wel healdan. 

5. [0315 (12.142.15)] Se mon wæs þurh eall se cristenesta & se gelæredesta; wæs he be þam breþer lifigendum wrecca in Gallia londe; & þær wæs mid þam gerynum Cristes geleafan wel gelæred. 

6. [0316 (12.142.18)] Þæs geleafan he wolde his leode dælnimende gedon, sona þæs þe he to rice feng; & his þæm godan willan wel gefultmode Felix se biscop, se cwom of Burgundena rices dælum, þær he wæs acenned & gehalgod. 

7. [0329 (13.144.18)] Hæfde he him to fultome in þære godcundan þegnunge Iacobum diacon; wæs se mon wel gelæred & æðele ge in <Criste> ge in his cirican: se leofað usse tide. 

8. [0366 (16.150.27)] & þone tun, þe he oftust on eardode, wel neah Cetrehtan geen to dæge mon his naman cneodeð. 
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1. [0170 (7.178.5)] Ðonon gelomp þætte þa seolfan moldan, þær his lichoma gefeol, monige men neomende wæron, & in wæter dydon & sealdon heora untrumum monnum & neatum drincan; & him sona wel wæs. 

2. [0257 (11.190.12)] Wæs se mon wel gelæred in gewritum; ac ymb þa gemænne his ecre hælo wæs to sæne & to receleas. 

3. [0337 (14.202.7)] Þa hit þa wæs wel gewinde in þa burg, þa onbærnde he þone aad & þa burg forbærnan wolde. 

4. [0372 (14.208.8)] Ond sona þæs þe he eft on his eðel hwearf ond rice onfeng, þa wilnade he liif onhyrgan, þe he wel geseted geseah in Gallia rice. 

5. [0466 (15.220.21)] Wæs he Peada ging æðeling good & cyninges noman & hada wel wyrðe; & se fæder him forðon rice gesealde þære þeode. 

6. [0594 (19.242.13)] Ond þa he wel gelæred wæs, þa hwearf he eft to his eðle & wæs biscop geworden in Lindisse londe: & he micle tiide Godes cirican æðellice & wel heold & reahte. 

7. [0616 (20.246.5)] Sende þa eac to Cent haligne wer & in his þeawum gemetfæstne & in leornunge haligra gewreota wel gelæredne; ond þa ða he in wreotum leornade to donne, þa he in his weorcum wæs geornlice fylgende; se sceolde beon to biscope gehalgod þære cirican to Eoforwicceastre. 
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1. [0009 (14.204.6)] & þa ymb geara fyrstmearc þa þa þær mare cyrice getimbred wæs, & on þæs eadigan apostoles noman sancte petres gehalgad, þa wæron þæs foresprecenan bisceopes ban þider broht on þa swiðran healfe þæs wibedes swa swa hit wel swa arwyrðum bysceope geras <gerisenlice> gehealdene wæron. 

36.
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1. [0004 (1.252.13)] Wæs se mon in ciriclecum þeodscipum of Ongolcynne wel gelæred. 

2. [0010 (1.254.2)] Wæs se mon in halgum gewreotum & in mynsterlecum þeodscipum & in ciriclecum wel gelæred, & weorðlice getyd ge in Lædenisc gereorde ge in Grecisc. 

3. [0018 (1.254.16)] Se wæs acenned in Tarso Cilicio: wæs se mon ge in weoruldgewreotum, ge in godcundum, ge in Grecisc ge in Læden wel gelæred; & he gecoren wæs in his þeawum & arwyrðre ældo, þæt is þæt he hæfde syx & syxtig wintra. 

4. [0020 (1.254.22)] Ond hwæðre þis aræddon betweonum him, þæt he se abbud his latteow beon sceolde in Breotone, forþon þe he ær twiga þa dælas Gallia rices fore missenlecum intingum geferde & gesohte, & forþon þe him se weg þæs siðfætes genoh cuð wæs, & eac swylce þæt he wæs in his agnum geferscipe wel gemonnad. 

5. [0027 (1.256.11)] Ða ferde Theodorus se biscop to Ægelberhte biscope Parissiorum, bi þæm we beforan sægdon; ond from him fremsumlice wæs onfongen, & micle tid mid him wel gehæfd wæs. 

6. [0028 (1.256.14)] Adrianus ferde ærest to Emme Senonum & æfter þam to Pharaonem Mælda biscopum, & longe mid him wel gehæfd wæs. 

7. [0043 (2.258.11)] Ond forðon heo begen wæron ge se biscop ge se abbud, swa swa we ær cwædon, wel gelæred ge on godcundum gewreotum ge in weoruldcundum, ond heo gesomnodon micelne þreat discipula; & heo betweoh halige bec & ciriclicne þeodscipe in metercræft & in tungolcræft & in gramaticcræft <tydon> & lærdon. 

8. [0044 (2.258.16)] Wæs þæt sweotol tacn, þætte heora discipulas wæron wel gelærde ge in Grecisc gereorde ge in Lædenisc; ond him þa swa cuðe wæron swa heora agen, þe heo in fedde wæron. 

9. [0046 (2.258.20)] Wæron her stronge cyningas & wel cristne ond eallum ellreordum cynnum ut in miclum ege; ond ealra willa hleonade to geheranne þa gefean þæs heofonlecan rices. 

10. [0131 (4.272.22)] Æghwæðre þara wæron in drohtunge munuclifes geornlice & wel gelærde; & he forlet in þære cirican sume broðor. 

11. [0155 (5.276.32)] Ond ealle þa biscopas him ondsworodon & cwædon, þæt him eallum þa wel licodon, ond hy ealle þa bliðe mode lustlice healdon woldon. 

12. [0182 (7.282.9)] Þes halga wer, ær þon þe he biscop geworden wære, tu æðele mynster he getimbrede, oðer him seolfum oðer æðelburge his sweostor, & æghwæðer þara regollecum þeodscipum wel gesette. 

13. [0422 (21.320.24)] Mid þy ic þæt þa dyde, þa wæs heo gesegen þurh twegen dagas, þæt hire leohtor & wel wære, swa þætte monige tealdon, þæt heo gehæled beon meahte from þære untrymnesse. 

14. [0515 (24.336.16)] In þære ilcan mægðe hwene ær, þæt is ær þæm foresprecenan Godes men Bosle, wæs of þære ilcan abbudissan mynstre sum from wer & wel gelæred & scearpre gleawnesse, <se> wæs to biscope gecoren, þæs noma wæs Tatfrið. 

15. [0525 (24.338.5)] Forþon hire lif nales hire anre & hire underðeoddum wæs leohtes bisen, ac swiðe monegum wide þæm þe woldon Gode wel lifigean. 

16. [0549 (25.342.4)] Forþon he gewunade gerisenlice leoð wyrcan, þa ðe to æfestnisse & to arfæstnisse belumpen, swa ðætte, swa hwæt swa he of godcundum stafum þurh boceras geleornode, þæt he æfter medmiclum fæce in scopgereorde mid þa mæstan swetnisse & inbryrdnisse geglængde & in Engliscgereorde wel geworht forþbrohte. 

17. [0571 (25.344.30)] Ða ongan seo abbudisse clyppan & lufigean þa Godes gife in þæm men; & heo hine þa monade & lærde þæt he woruldhad anforlete & munuchad onfenge: & he þæt wel þafode. 

18. [0595 (25.348.15)] Cwæð he: Teala: wuton we wel þære tide bidan. 

19. [0628 (26.354.4)] Ond swa swa <he> cuþre stefne wæs to me sprecende: Wel ðu dest, cwæð he, þæt ðu in ðisse tide neahtlicre stilnisse nalæs ðec slæpe forgeofan, ah ma woldes weacenum & gebedum ætfeolan. 

20. [0744 (31.374.20)] Tealdon hie & wendon þæt his oðer lichoma ðy ðeawe deadra manna fornumen wære & to duste geworden, & ðæt hie woldon his ban on niwe cyste gedon & in ðære ilcan stowe bufan eorðan gedefelicre arwyrðnesse wel gesettan & gestaðelian. 

21. [0775 (32.380.20)] & he æfter ðære ðreaunge ðe geclænsodra to his ðegnunge eft hwerf, þe he ær wel & bighydiglice heold & bigeode. 

37.

Bede 5   B9.6.7 

1. [0005 (1.384.18)] Mid þy ic ða wæs mid his gesprece wel geroeted & me bletsonge bæd & we haam hwurfon, ða we ða wæron on midre ðære sæ, ða wæs somninga hiofones smyltnes tosliten, ðære ðe we ær lioðon uut; ond swæ micel winter us onhreas & swæ roeðe storm cuom, ðæt we ne mid segle ne mid rownesse owiht fromgan meahton, ne we us nohtes elles wendon næmne deaðes seolfes. 

2. [0045 (3.392.8)] Bæd heo forðon sio abbuddisse ðone biscop, þæt he hine to ðon geeaðmodde, þæt he in to hiere geeode & heo geblætsode; cwæð, þæt heo gelefde þæt hiere sona wel wære æfter his blætsunge. 

3. [0060 (3.394.1)] Ða ongon heo me sæcgan, & cwæð: Sona þæs ðe se biscop orationem ofer me arædde & me geblætsode & gesægnode & utgongende wæs, sona ic wæs wyrpende & me wel wæs. 

4. [0080 (5.396.23)] & sægde þæt him leof wære & his lif niedbehæfdlic: & cwæð þæt he gelefde, gif he his honda hiene on sette & hiene blætsian wolde, þæt him sona wel wære. 

5. [0083 (5.396.29)] & ða ut he gan wolde, ða cwæð he <þæt> gewunelice word þæra frefrendra: Truma þec hræðe & wel. 

6. [0101 (6.400.7)] Þa abæd ic geornlice & halsede, þætte me wære eac lefnes sald to ærnenne & to flitenne mid him; forðon ic getreowde minum horse wel, þæm betstan þæt me bisscop salde. 

7. [0393 (16.448.10)] Wæs se mon eac on halgum gewritum wel gelæred. 

8. [0433 (17.454.15)] Þa he þa se bysceop þæt gehyrde, þa sende he hine mid laðteowe to Rome & hine þider wel gescyrpte : & hine het, þonne he eft to his eðle hweorfan wolde, þæt he to him come þæt he hine well ham gescyrpte. 

9. [0463 (17.458.24)] & he þær þone winter mid þy niwan folce þe he gestrynde, gesælilice & wel wunade; & swa his siðfæt trymede & to Rome com. 

10. [0464 (17.458.26)] & þæs þe his intinga wæs geondsohte beforan Agathone þam papan & manegum byscopum, & ealra heora dome he unscyldig & butan leahtrum wæs clæne gemeted þara þinga, þe hine mon forewregde & onstælde; & þæt he wære his bisceophade wel wyrðe. 

11. [0509 (18.466.32)] Mid þone he eac swilce to Rome wæs cumende & monig nytlico ðing, ðe he on his eðle ne mihte, cyriclicra gesetnessa þær he geseah & geleornode, & ða wel heold læste oð his lifes ende. 

Alc 26 (Först)   B9.7.3 

1. [0003 (3)] Monige men beoð, þe wel onginnað & yfel geendiað hira drohtnunge. 

Alc (Warn 35)   B9.7.4 

1. [0008 (18)] Soðlice se byð gesælig, þe on riht leofeð, & wel libbende þone fulfremede geleafe healdeð. 

2. [0072 (154)] On ælcen deme sceal beon æigðer gea mildheortnysse, gea wraca, for þan þe heora naðer ne mæig beon wel abuten oðren, þe læste on þære mildheortnysse ane forgyfe his heringmannen orsorhnysse to synegien, oððe eft for þære wraca anre þæs agyltendan mod seo gehwerfed on orwennysse, & se deme þonne fram Gode nane mildheortnysse ne geearneð, ac þas mildheortnysse se mann sceal ærest on him sylfen aginnen. 

3. [0098 (212)] Ne byð nan mann wel wis, gyf he geðyld næfð. 

4. [0231 (455)] Þa mænn, þe heom God ondrædeð, byð on þan ytemesten dæige swyðe wel, & heora mede wuneð on ecnysse. 

5. [0262 (509)] Ac se fæsteð swyðe wel metes, se þe hine sylfne eac fram yfele weorcan, & fram þysses middeneardes geornfullnysse awændeð. 

Eluc 1 (Warn 45)   B9.9.1 

1. [0029 (58)] For þan hæfð ure Drihten getyðed þan gode mannen wele & æhte, þæt heo mugen on nytt beteon þæt God þe heom is leof, & God heom sceaweð beo þan, þæt syððen þa ateorigendlice þing byð swa behefe & leofe to brucane, wel swyðe mycele betere & fremfullre byð þa heofonlice welen, þe næfre ne forealdigeð, ac æfre þurhwunigeð on godnysse. 

2. [0030 (58)] & for þan God gyfð þan gode mannen mihte, þæt heo geforðigen þæt god þæt heo beginneð, ærest for heom sylfen, & syððen for oðren Godes þeowen, þæt heo heom helpen, swa wel swa heo mugen, & eft for þan þæt heo geletten þa lyðere mænn, þæt heom ne onhagige ofer þan goden to yfeligen eall þæt heo wolden, & heo habbeð heora hæle, þe læste oðre gode mænn beon unrote for heora unfernysse, ac þæt heo beon bliðe for heora hæle. 

3. [0044 (104)] Heo ne byð næfre teonlease, for heo byð geteontregeð mid hindre geðanca, & heo byð æfre on mycelan ege, þæt mann heo nyme oððe slea, oððe heora æhte heom benyme, ac gode mænn habbeð mycele mihte of Gode, for heo habbeð þa geofe æt Gode, þæt heo wylleð god don, & wel mugen, & nelleð nan yfel don. 

38.

BenR   B10.3.1.1 

1. [0122 (2.11.17)] Eal þæt he forbeode and his gingrum læþe, he þæt no mid weorce ne gefremme; gif he þonne wel lærð and yfele mid weorce bysenað, he bið forþearlice aworpen, and drihten þurh his witigan to him synfullum þus clypað: Hwy cwyst þu mine rihtwisnesse and hwy nimest þu mine beboda on þinne muð? 

2. [0383 (31.54.15)] Gehealde he a his geþanc, þæt he mid godan mode þenige, and sy gemyndig þæs, þe se apostol þus cwyð: Se þe wel þenað, he godne wyrðscipe him sylfum gestrynð. 

3. [0549 (53.85.10)] To geares fæce twegen gebroðra into cumena cicenan gan, and þa synd swylce, þe wel þenian cunnan and þa þenunge wel gefyllen. 

4. [0589 (58.97.13)] And gastlic ealdor and wis his hæbbe gymene, þe wel saula Gode cunne gestrynan, se georne behogige and gesinlice gime, hwæþre he mid fulre anbryrdnesse and arweorðnesse God ælmihtigne gesece, and hweþer he carful sy and sceot to godcundum weorce and to hyrsumnesse, and hweþer he mid geþylde hopsas and edwitu þolian wille. 

5. [0659 (64.119.5)] Gif hit þonne swa getimað, þæt eal geferræden anmodum geþeahte þone to abbode gecyst, þe hyra leahtrum geþeafige and him on gewil gange, and þæt þurh æfeste men and rihtgelyfedum cuþ bið þam biscope, þe seo halige stow on his bisceoprice is, forbeode he and alecge þa þwyrnesse hyra ungeþeahtes and mid fultume abboda and rihtgelyfedra manna, gesette þæne and gehadige to ðam dihte abbodhades, þe Godes hus wel fadige and on Godes riht gange and na on þweorra manna gewil. 

6. [0662 (64.119.20)] Eornostlice hit gedafenað, þæt he wel gelæred sy mid godcundre lare and to þan snotor, þæt he cunne <haligo> spel reccan, ægþer ge of þære ealdan cyþnesse ge of þære niwan, and he sylf on geearnunge swylc sy, þæt man embe his agene halignesse sprecan mæge. 

7. [0672 (64.123.1)] Ðonne he wel þenað and hures drihtnes heorde cwiuerlice ealgað and to rihte manað, he onfehð ece lean fram drihtne and bliþe gehyrð, þæt se goda þeowa gehyrde, þe on rihtne timan hwæte gedælde his efenþeowum: Soþ is, þæt ic secge, ofer ealle his god he hine to ealdre for his gedreoge gesette. 

8. [0733 (73.133.7)] Eac swylce þara haligra fædera and þa gesettan lif hira drohtnunge and se regul ures halgan fæder Basilii, hwæt is hit elles butan getimbrunga and tol haligra manna and þara muneca, þe wel and rihte libbað and gehyrsume synd? 

BenRApp   B10.3.1.3 

1. [0045 (1.139.8)] Nis nanra geongra manna neosung to þæm, ne forþon þeah hy fulripode syn and wel afandode, buton þara anra, þe for neode him þenunge æt þæs mynstres ingange ræcan scylon. 

2. [0046 (1.139.11)] Heora wealdaþ anlipige staþalfeste and wel afandode and on heora ealdorscype heora underþeodra þeawas gestaþeliaþ and gefrætewiaþ, ne þæt an, ac gyt swiþor heora mod getimbriaþ, gelæraþ and gegearwiaþ. 

3. [0055 (62.140.3)] Gif hwylc abbod geþafaþ, þæt mæssepreost oþþe diacon in to mynstre gange, toþy þæt hy messan singan and þa andrysnan þenunge mid arwyrþnesse gefyllen, syn hy swa gecorene, þæt hy untæle syn and sacerdhades þurh ealle gode cysta wel wyrþe. 

BenRWells   B10.3.3 

1. [0024 (53.84.10)] To geares fæce twegen gebroðra into cumena kicenan gan, and þa beon swylce, þe wel cunnon þenian and ða ðenunge wel gefyllan. 

2. [0058 (58.96.13)] And gastlic ealdor and wis his hæbbe gymene, þe wel cunne sawla Gode gestrynan, se geornlice behogige and georne gyme, hwæðer he mid fullre onbryrdnysse and arwyrðnysse God ælmihtigne sece, and hwæðer he carfull sig and gesceot to godcundum weorcum and to gehyrsumnysse, and hwæðer he mid geþylde hospas and witu þolian wylle. 

3. [0129 (64.118.5)] Gif hit ðonne swa getimað, þæt eall geferræden anmodum geþeahte ðone to abbode gecyst, þe byð heora leahtrum geþafa and him on gewil gancge, and þæt ðurh eawfæste menn and rihtgelyfede hit beo ðam bisceope cuð, þe seo halge stow on his bisceoprice is, forbeode he and alecge þa ðwyrnysse heora ungeþeahtes, and mid fultume abbode and rihtgelyfedra manna gesetton þone to abbode and gehadian to ðam dihte, þæt he Godes hus wel fadige and Godes riht arære, and na on ðwyrra manna gewill. 

4. [0132 (64.118.21)] Eornostlice him gedafenað, þæt he wel gelæred sig mid godcundre æ and to þam snoter, þæt he cunne halige spell reccan, ægðer ge of ðære ealdan gecyðnysse ge of ðære niwan, and he sylf on geearnungum swylc sig, þæt man ymbe his halignysse sprecan mæge. 

5. [0142 (64.122.1)] Ðonne he wel ðenaþ and ures drihtnes heorde cwiferlice gealgað and to rihte manað, he underfehð ece edlean fram Gode and bliðe gehyrð, þæt se gode þeawa gehyrde, ðe on rihtne timan hwæte gedælde his efenðeowum: Soð is, þæt ic eow secge, ofer ealle his god he hine to ealdre gesette for his gedreoge. 

39.

BenRW   B10.3.4 

1. [0048 (2.15.31)] Ealle þo þing, þe heo hire underþyddan forbeode, sceawge mid hyre dede, þat hi ne beon to donde; gif hu þonne wel lærð & yfele mid weorce bysnað, heo byð forþearlice aworpen, & drihton durh his witega to hyre <synfulan> þus clypað: Forwi atelst þu mine rihtwysnesse & nimst mine bebode on þine muðe? 

2. [0314 (31.71.28)] Gehealde heo a heore geþanc, þæt heo mid goden mode þenige, & sy gemindyg þæs, þe se apostel þus cwið: Seo þe wel þenað, heo godne wyrðscipe hyre sylfen <gestrynð>. 

3. [0366 (38.83.26)] Ne rædan þa geswustra na be nanre ændebyrdnisse, ac þa þe hit wel don cunnan & oðre <getymbrian> magon. 

4. [0478 (53.107.14)] Geote þe abbodesse wæter cuman to handum; ðwean ealra gystene fett, ealswa wel þeo abbodesse ealswa eall þeo geferreden; æfter þære <fettweascunge> sy þis fers gecweden: We onfengon drihten, þine mildheortnesse on þam midle þines temples. 

5. [0481 (53.107.27)] To geares face twa geswustre into gyste kicenan gan, & þa syn swilce, þe wel þenian cunnen & þa þenunge wyrðlice wel gefullan. 

6. [0524 (58.115.31)] And an gastlic ealdor & wis hyre habbe gemenne, þe wel sawla Gode cunne gestrinan, ðeo georne behogie & gelomlice gyme, hwæðer heo mid fulre anbrirdnesse & arwurdnesse God ælmihtig sece, & hwedær heo carfull beo & sceot to Cristes weorcæ & to gehyrsumnesse, & hwæðær heo mid geþylde tælunge edwite þolien wille. 

7. [0564 (61.125.8)] Gyf heo þonne swilc afunde byð on þære cumliðnesse, þæt heo ne sy wyrðe þære scyriunge, þeah he na ne bidde, mynegige me hig swa þeah, þæt heo þær wununge healde, toþi þæt oðre þurh hyre gode bysnunge wel gelærede beon & gebeterade, forði þe on elcære stowe is anum drihtene, þam hefonlican cynge, geþeowod & gehyrsumod. 

8. [0569 (62.125.26)] Gyf hwylc abbodesse geþafað, þæt mæssepreost odðe diacon into mynstre gange, toþi þæt hig mæsse synge & þa <unasecgendlice> & þa dyrwyrðesta þenunga gefulle, syn hy swa gecorene, þæt hi bute tæle beo & presthades þurh ealle gode cyste wel wirðe. 

9. [0596 (64.131.16)] & þæt þuruh ægwfeste menn & rihtgelifede cuð byd þam bisceope, þe þeo halige stowe on his bisceoprice is, forbeode he & alecge þa þwyrnesse heora ungeþeahtes & mid fultume abbode & abbodessene & rihtgelifedre manna gesette þa and dihte & hadige to habbodessen hade, þe Godes hus wel fadie & on Godes <richt> gange & na on þweore manna wille. 

10. [0599 (64.131.29)] Eornestlice, hig geþafenad, þæt heo wel gelæred beo mid godcundre æ & to þam snoter, þæt heo cunne halige spell reccan swiðe wel, ægðer ge of þære ealdan cyðnesse ge of þære nywan, and heo sylf on geearnunge swilc sy, þæt me embe hire agene halinesse soðlice specen mæge. 

11. [0609 (64.133.27)] Þonne heo wel þenad & ures drihtenes heorde <cwiferlice> ealgað & to rihte manað, heo onfehð ecce lean æt ure drihtene & bliðe gehyrd, þæt þe gode þeowa gehyrde, þe on rihtne tymen hwete gedelde his efenþeowum; Soð is, þæt ic secge, ofer ealle his god he hine to ealdre for his gedreoge gesette. 

12. [0627 (66.137.25)] To þes mynstres geate beo gesett an eald mynecene & wis, þe wel cunne andsware gyfe and underfo, & swa ripe heo beo, þæt heo nelle worige, & scriðan ne lyste. 

13. [0669 (73.147.8)] Odðe þa collatiuns, þæt Iohannes Cassianus awrat, & þere haligere manna lif, þe on Uitas Patrum is geredd & þe regol ures haliges fader Basilies, hwæt is hit elles bute getymbrunge & <tol> haligre manne & þere mynecene, þe wel & rihte libbað & gehyrsume synde. 

ChrodR 1   B10.4.1 

1. [0120 (4.15)] Þa þonne þe nabbað agene æhta, ne nabbað on mynstre gemænnysse, and magon swaþeah on mynstre wel beon nytte, besceawige seo geferręden þæt hi hæbben fodan and gyrlan of minstres ælmessan. 

2. [0169 (9.9)] And ealswa we wyllað þæt þa cocas clængeorne beon and wel getyde. 

3. [0378 (37.10)] Soðlice se lufað his sawle wel, se þe hine sylfne gehylt, and oðre to bisne godre drohtnunge mid wordum and weorcum tihð. 

4. [0381 (38.3)] And beon þam seocan wununga fundene gesceadwislice and endebyrdlice and wurðlice and þæslice, þær hi beon magon; and si an preost þærto gesett þe Godes ege hæbbe, þe micle gymene hæbbe ymb þone seocan and ymbe ealle his neoda; and finde man him fylst, and frofor, loca hu se ealdor dihte; and wite he, gif he wel þenað, he begyt gode mede æt Gode. 

5. [0445 (48.13)] Þone sweg eac þara fif clipiendra stafa slean hi wel and endebyrdlice. 

6. [0613 (62.13)] And ascunion hi worda fracodnysse ealswa wel swa weorca. 

7. [0687 (79.18)] And hwæt beo we gif we willað wel, butan swa us behaten is þurh þæs apostoles cwyde, Ðonne Crist ætiweð, þonne beo we him gelice, þæt is undeadlice and ecelice. 

8. [0719 (80.2)] Fæder min leofa, þeoh þu an Criste wel and lica æfre him. 

40.

ThCap 1 (Sauer)   B10.6.1 

1. [0010 (1.307.18)] Forþon hit gedafenað þæt ge sien symble gemyndige swa healicre geþinþenesse eowres hades & eac þære halgunge & þære smyringe þe ge on eowre handa onfengon æt biscopa handum, þa ge had underfengon, þæt ge næfre swa healice medumnesse ne forwyrcen, ne ge eowre handa mid swa haligre smyringe gesmyrede syngiende ne besmyten; ac healdende eowre heortan & lichoman clænnisse, eallum folce ge bysne astellen wel to lybbene, & þæm þe ge fore syndan getæcan þone rihtan weg to heofona rice. 

2. [0060 (19.323.1)] Gyf hwylc mæssepreost wile his nefan oððe his maga hwilcne to lare don æt þære cyrcena hwilcre þe us to healdenne befæste synt þonne unne we þæs swiðe wel. 

3. [0086 (22.333.5)] & butan hwa þas twegen cwydas asingan mæge & swa gelyfe swa ðæron sægð & hyne mid oft gebidde ne mæg he beon wel cristen. 

4. [0160 (32.365.44)] Se þonne seþe hyne sylfne gesyhð on þam wege þisses andweardan lifes swincan & mid þæm stormum unþeawa swa swa mid strangan lyfte stormum beon geswencedne & gesyhð þæt he þa hlywðe godra weorca næfð þonne mæg he þonne witan þæt he bið on syðfæte & wel gysthuses beþearf. 

Conf 4 (Fowler)   B11.4.2 

1. [0086 (27.317)] Se læca þe sceal sare wunda wel gehælan, he mot habban gode sealfe to. 

2. [0090 (27.327)] Ne mæg æni læce wel lacnian ær ðæt attor ute sy, ne æni man eac dædbote wel tæcan þam ðe andettan nele, ne æni man ne mæg synna buton andetnesse næ gebetan þe ma þe se mæg wel hal wurðan þe unlibban <gedruncen> hæfð buton he þæt attor swiðe aspiwe. 

Conf 5 (Mone)   B11.5 

1. [0138 (217)] Se ðe for deadne man fæsteð, wel he him fultumað. 

Conf 10.2 (CCCC 320)   B11.10.2 

1. [0004 (4)] Ic bidde þe ærest for godes lufon & for his ege þæt þu þin lif mid rihte lybbe & þinum drihtne mid eaðmedum hyre & ðinne cristendom & þin fulwiht wel healde. 

Conf 10.4 (Ker)   B11.10.4 

1. [0020 (60)] Ac þeah ic wyrs do þonne ic þe lære ne do þu na swa swa ic do ac do swa ic þe lære gyf ic þe wel lære. 

Conf 10.5 (Laud Misc 482)   B11.10.5 

1. [0001 (1)] Ðonne þu þæs mannes andetnesse gehyre & he þe his dæda bote axige & þu his lifes gescead wite bide hine þonne ærost for godes lufon & for his ege þæt he his lif mid rihte libbe & his drihtne mid eadmedum hyre & his cristendom & his fulluht wel gehealde & his misdæda andette & his sawle læce georne sece & his fæsten wel bega & his cyrcan clænlice sece & godes beboda georne hlyste & his larþeowa. 

Lit 4.9 (Birch)   B12.4.9 

1. [0009 (9)] Gyf þu ælce dæge þine tid sangas wel asingst, ne þearft ðu næfre to helle, & eac on þisse worulde þu hæfst þe gedefe lif. 

Lit 10 (Nap)   B12.10.1 

1. [0004 (14)] & on oþran dagan on þære fiftan tide & sixtan & seofoþan nis na mæsseþenung alyfed ac man mot swiðe wel mæssan singan on ærnemorgen & on þære forman tide & on oðre & þriddan & feorþan & æfter middæge on þære eahteoðan tide & nigoðan & teoðan & ændlyftan & twelftan. 

2. [0005 (19)] & se eadiga papa damasus andswarode & cwæð, riht is þæt þu sægst & hit us eallum wel licað. 

WCan 1.1.1 (Fowler)   B13.1.1.1 

1. [0023 (22)] And we lærað þæt ælc man leornige þæt he cunne pater noster and credon, be þam þe he wille on gehalgodan licgan oððe husles wyrðe beon, forðam he ne bið wel cristen þe þæt geleornian nele, ne he nah mid rihte oðres mannes to onfonne æt fulluhte ne æt biscopes handa, se þe þæt ne cann, ær he hit geleornige. 

2. [0030 (29)] And we lærað þæt man innan circan ænigne man ne birige bute man wite þæt he on life Gode to ðam wel gecweme þæt man þurh þæt læte þæt he sy þæs legeres wyrðe. 

3. [0053 (52)] And we lærað þæt preostas ælce sunnandæge folce bodigan and aa wel bisnian. 

4. [0067 (69)] And we lærað þæt preosta gehwilc ægðer hæbbe ge fulluhtele ge seocum smyrels, and eac geara sy to folces gerihtum, and cristendom firðrige georne on æghwilce wisan, and ægðer do ge wel bodige ge wel bisnige; þonne geleanað him þæt ælmihtig God swa hym leofost bið. 

41.

WCan 1.1.2 (Fowler)   B13.1.1.2 

1. [0019 (22)] And riht is þæt ælc man leornige þæt he cunne pater noster and credan, be ðam þe he wille on gehalgodum licgan oþðon husles wyrðe beon, forðam he ne bið wel cristen þe þæt geleornian nele, ne he nah mid rihte oðres mannes to onfonne æt fulluhte ne æt bisceopes handa, se ðe þæt ne can, ær he hit geleornige. 

2. [0026 (29)] And riht is þæt man innan cyrican ænine man ne byrige butan man wite þæt he on life Gode to ðam wel gecwemde þæt man þurh þæt læte þæt he sy þæs legeres wyrðe. 

3. [0054 (52)] And riht is þæt preostas ælce sunnandæge folce bodian and a wel bysnian. 

4. [0085 (69)] And riht is þæt preosta gehwylc ægþer hæbbe ge fulluhtele ge seocum smerels, and a gearu sy to folces gerihtum, and cristendom fyrðrige georne on æghwylce wisan, and ægðer do ge wel bodige ge wel bysnige, þonne geleanað him þæt God ælmihtig swa him leofost bið, amen. 

WCan 1.2 (Torkar)   B13.1.2 

1. [0016 (45)] Cunnian þonne bealdlice hu wel him licie þeo byrnende þelu & þa hatan tindas on to ridenne be þam þe him ær licodon oðra manna hengestas to stelenenne. 

2. [0019 (53)] Hwæþere ic wene þonne þæt hym eallinga þeo byrnende racenteah swa wel ne licie swa him her doð heora latteaga þe hi oðra manna hors & yrfe mid wriðan and læddan. 

WPol 2.1.1 (Jost)   B13.2.1.1 

1. [0060 (55)] Ne sceal ænig man æfre for bisceopes synnum hine sylfne forgyman, ac fylige his lare, gif he wel lære. 

2. [0083 (81)] And eac him gerisð wel, þæt he on gemote oft and gelome godcunde lare dæle þam folce, þe he þonne mid sy. 

3. [0108 (103)] Ægðer hi sculan, ge wel bodian ge wel bysnian oðrum mannum. 

4. [0128 (124)] And naðor ne hi mid bysnungum wel ne lædað, ne mid bodungum wel ne lærað, ne mid dædbotum wel ne lacniað, ne mid gebedrædenne fore ne <þingiað>. 

5. [0151 (146)] Þonne is hit swyþe egeslic, þæt ða þe sceoldan eallum cristenum mannum riht bodian and eac wel bysnian, þæt hi syn sume gewordene bysen to forwyrde swyðor þonne to þearfe. 

6. [0176 (170)] Riht is þæt abbodas and huru abbadissan fæste on mynstrum singallice wunian and georne heora heorda symle begyman and aa heom wel bysenian and rihtlice bodian. 

7. [0188 (181)] Eall hit færeð yfele ealles to wide; swa swyðe hit wyrsað wide mid mannum, þæt þæs hades men, þe þurh Godes ege hwylum wæron nyttoste and geswincfulleste on godcundan þeowdome and on boccræfte, þa syndon nu wel forð unnyttaste gewelhwær and ne swincaþ a swiðe ymbe ænige þearfe for Gode ne for worulde. 

8. [0190 (183)] Þæt is laðlic lif, þæt hi swa maciað, eac hit is þe wyrse, þe ealdras hit ne betað, ne sylfe swa wel farað sumes, swa hi sceoldan. 

9. [0195 (186)] Riht is, ðæt preostas and efen wel nunnan regollice libban and clænnysse healdan be þam, þe hi willan on mynstran gewunian oððon for worulde weorðscypes wealdan. 

WPol 2.1.2 (Jost)   B13.2.1.2 

1. [0059 (67)] And ægðer hi sculon, ge wel bodian ge wel bisnian and Godes circan geornlice lufian and for eal cristen folc geornlice gebiddan. 

2. [0062 (68)] And huru gehadedum is þæs mæst þearf, þe ægðer sculon ge wel bodian ge wel bisnian oðrum mannum. 

3. [0065 (70)] Þonne is hit swiðe egeslic, þæt þa þe scoldan eallum cristenum mannum riht bodian and eac wel bisnian, þæt hi syn sume wordene bysen to forwirde swiðor þonne to ðearfe. 

4. [0075 (78)] Riht is þæt abbodas and huru abbatissan fæste on mynstrum singallice <wunigan> and georne heora heorde simle begiman and aa heom wel bisnian and rihtlice bodian and næfre ymbe woroldcara ne idele wlænca ne prita ne carian to swiðe, ac oftost hi abisgian mid godcundan neodan. 

5. [0084 (85)] Ryht is, þæt preostas and efen wel nunnan regollice libban and clænnesse healdan be þam, þe hi willan on mynstran gewunian oððe for worlde weorðscipes wealdan. 

6. [0109 (109)] And ciricþenas sindon mæðe and munde wel gehwar bedælede. 

42.

WPol 2.2.2 (Jost)   B13.2.2.2 

1. [0009 (8)] Eall man sceall aspiwan synna þurh gode lare, eallswa man unlibban deð þurh godne drenc; ne mæg ænig læce well lacnian, ær þæt attor ute sy; ne ænig man ne mæg eac dædbote wel tæcan, þam þe andettan nele. 

2. [0010 (9)] Ne ænig man ne mæg synna butan andetnesse wel gebetan, þe ma þe se mæg wel hal weorðan, þe unlibban gedruncen hæfð, butan he þæt attor aspiwe. 

WPol 2.2.3 (Jost)   B13.2.2.3 

1. [0009 (8)] Ac utan gecweman Gode ælmihtigan mid clænum geþance and ægðer ge on wordum ge on weorcum ge on eallum godum dædum dreogan his willan; þonne magon we ægðer ge us sylfum wel fremian ge eallum cristenum mannum. 

2. [0012 (11)] Doð sylfe wel and læraþ wel þam, þe ge læran sculon, þæt hi georne to gode don, swa mycel, swa hi mæst magan; þonne helpe ge wel þam, þe ge lærað, gif hi eowrum larum fyligean willað, and huru ge gebeorgað eow sylfum. 

WPol 2.3 (Jost)   B13.2.3 

1. [0007 (6)] Bisceopum gebyreð, þæt symle mid heom faran and mid heom wunian wel geþungene witan, huru sacerdhades, þæt hi wið rædan magan for Gode and for worulde and þæt heora gewitan beon on æghwylcne timan, weald hwæt heom tide. 

WPol 3 (Jost)   B13.3 

1. [0007 (6)] And wite he eac, ær he had underfo, þæt he his andetnysse wel gedon hæbbe. 

2. [0010 (9)] Beo he symle Godes folce ægðer ge wel bodigende ge wel bysnigende, þonne geearnað he ece blisse. 

3. [0017 (16)] Crist wæs diaconus , þa þa he gebletsode and bræc fif hlafas and gedælde fif þusendum manna, and æt oþrum sæle he gedælde seofon hlafas feower þusendum, and hi ealle of ðam wel gereordode wæron þurh Godes mihte. 

WPol 6.2 (Jost)   B13.6.2 

1. [0015 (149)] And wel þare heorde, þe gefolgað þam hyrde, þe hy deoflum ætbredað and Gode hi gestryneð. 

Can (Brussels)   B13.7 

1. [0006 (12)] & ec we læreð <preste> gehwilcne ðeh he gehitte oþerne ðe swa wel ne cunne swa he scolde, þæt he nenne ne scænde, ac gebete hine luflice, gyf he bet cunne. 

LawIne   B14.4.5 

1. [0074 (43.1)] Gif mon afelle on wuda wel monega treowa, & wyrð eft undierne, forgielde III treowu ælc mid XXX scillingum; ne ðearf he hiora ma geldan, wære hiora swa fela swa hiora wære: forþon sio æsc bið melda, nalles ðeof. 

LawIEm   B14.13 

1. [0010 (5)] Eac we gecwædon, þæt ælc biscop bete Godes hus on his agenum & eac þone cyningc minegige, þæt ealle Godes circan syn wel behworfene, swa us micel þearf is. 

LawIIEm   B14.14.2 

1. [0008 (5)] Eac ic ðancige Gode & eow eallum, ðe me wel fylston, & þæs friðes, ðe we nu habbað æt ðam þyfðam; ðonne gelyfe ic to eow, þæt ge willan fylstan to ðissum swa miccle bet, swa us is eallum mare ðærf, ðæt hit gehealden sy. 

LawHu   B14.15 

1. [0007 (4)] And we cwædon be uncuðum yrfe, þæt nan man næfde, buton he hæbbe ðæs hundredesmanna gewitnyssa oððe ðæs teoðingmannes, & se sy wel getrywe. 

LawIIAtr   B14.21 

1. [0037 (9.3)] Gif he ðonne ðære freonda hæfð, ðe þæt don durron, ðonne berst se team, swa wel swa he liues wære & sylf andsæc worhte; stent ðonne ðeofscyldig se ðe hit on handa hæfð: forðam a bið andsæc swiðere ðonne onsagu. 

43.

LawVAtr   B14.23 

1. [0011 (6)] & se munuc, þe mynster næbbe, cume scirebiscope & trywsie hine sylfne wið God & wið men, & he huru þreo þing þanan forð healdan wille, þæt is his clænnese & munuclice scrudware & þeowian his Drihtne, swa wel swa he betst mæge. 

2. [0056 (35)] & utan ænne cynehlaford holdlice healdan & lif & land samod ealle werian, swa wel swa we betst magan, & God ealmihtigne inwerdre heortan fultumes biddan. 

LawVIAtr   B14.24 

1. [0009 (3.1)] & se munuc, þe mynster næbbe, cume to scirebiscop & trywsige hine sylfne wið God & wið men, þæt he huru þreo þing þanon forð healdan wille, þæt is: his clænnesse & munuclice scrudware & þeowian his Drihtne, swa wel swa he betst mæge. 

LawVIIIAtr   B14.26 

1. [0057 (43.1)] & utan God lufian innewerdre heortan & Godes laga giman, swa wel swa we betst magon. 

LawCn 1020   B14.29 

1. [0005 (5)] Þa cydde man me, þæt us mara hearm to fundode, þonne us wel licode; & þa for ic me sylf mid þam mannum þe me mid foron into Denmearcon, þe eow mæst hearm of com. 

LawICn   B14.30.1 

1. [0081 (22.6)] Ne he ne byð wel Cristen, þe þæt geleornian nele, ne he nah mid rihte oðres mannes to onfonne æt fulluhte ne æt bisceopes handa þe ma, ær he hit geleornige, þæt he hit wel cunne. 

LawIICn   B14.30.2 

1. [0208 (84.2a)] and wel þære heorde, ðe gefolgað þam hyrde, þe hig deoflum ætweneð & gode hig gestryneð. 

LawBecwæð   B14.40 

1. [0001 (1)] Hit becwæð & becwæl se ðe hit ahte mid fullan folcrihte, swa swa hit his yldran mid feo & mid feore rihte begeatan & letan & læfdan ðam to gewealde, ðe hy wel uðan. 

LawWif   B14.43 

1. [0010 (9)] Wel is eac to warnianne, ðæt man wite, ðæt hy ðurh mægsibbe to gelænge ne beon, ðe læs ðe man eft twæme, ðæt man ær awoh tosomne gedydan. 

LawRect   B14.44 

1. [0021 (5.3)] & gyf he wel gelend bið, he sceal beon gehorsad, þæt he mæge to hlafordes seame þæt syllan oððe sylf lædan, swæðer him man tæce. 

2. [0026 (6.2)] Gyme eac swan, þæt he æfter sticunge his slyhtswyn wel behweorfe sæncge: ðonne bið he ful wel gewyrces wyrðe. 

3. [0035 (11)] Be sædere: Sædere gebyreð, þæt he hæbbe ælces sædcynnes ænne leap fulne, ðonne he ælc sæd wel gesawen hæbbe ofer geares fyrst. 

4. [0041 (15)] Be gathyrde: Gathyrde gebyreð his heorde meolc ofer Martinus mæssedæig, & ær ðam his dæl hwæges & I ticcen of geares geogoðe, gif he his heorde wel begymeð. 

5. [0048 (20.1)] Hwilces landsticces geann, þæt sceal beon mid folcrihte nyhst etenlæse; forðam gyf he for slæwðe his hlafordes forgymð, ne bið his agnum wel geborgen, gif hit bið ðus funden. 

6. [0049 (20.2)] Gyf he ðonne eal wel gefriðað, he healdan sceal, ðonne bið he godes leanes ful wel wyrðe. 

LawGer   B14.45 

1. [0006 (3)] Gyf he wel aginnan wile, ne mæig he sleac beon ne to oferhydig; ac he mot ægðer witan ge læsse ge mare, ge betere ge mætre ðæs ðe to tune belimpð, ge on tune ge on dune, ge on wuda ge on wætere, ge on felda ge on falde, ge inne ge ute. 

44.

LawEpisc   B14.55 

1. [0008 (8)] Ne wyrð næfre folces wise wel geræde ne wið God well geborgen on þam earde, þe man wohgestreon & mæst falses lufað; þy sculan Godes freond ælc unriht alecgan & riht aræran & na geþafian, þæt ðurh fals & ðurh wohgestreon men to swyðe forwyrcean hi sylfe wið þæne rihtwisan God, þe ælc unriht ascunaþ. 

Ch 325 (Birch 493)   B15.1.13 

1. [0001 (1)] On þæs naman þe on eces lifes bec on heofonan þa awrit þe her on life wel gecwemaþ. 

2. [0010 (23)] Þa þancodon hy þyses Gode & me swyþe georne & heom eall þis swyþe wel licode. 

Ch 946 (Harm 107)   B15.1.51 

1. [0003 (4)] Þa licode me swyðe wel seo gesetnesse & seo ælmesse þe minne yldran on angunne cristendomes into þere halgan stowe gesetten & se wisa cing ælfred syððan geedniwode on þære bec þe man ætforð me rædde. 

Ch 981 (Rob 85)   B15.1.56 

1. [0001 (1)] Her geswutelað on þisum gewrite þæt Cnut kynig læt þæt land æt Folkenstane into Cristes cyrcean on Cantwarabirig þa Eadsi his preost gecyrde þiderin to munuce to þam forewearde þæt Eadsi munuc hit habbe his lyfes timan for his gehyrsumnisse þe he him wel gehyrde. 

Ch 1063 (Harm 1)   B15.1.71 

1. [0002 (2)] & ic ciþe eow þæt Urk min huskarl habbe his strand eall forne gen hys age land ouer eall wel & <freolslice> upp of sæ & ut on sæ & eall þæt to hys strande gedryuen hys be minum fullan bebode. 

Ch 1109 (Harm 61)   B15.1.111 

1. [0002 (3)] & ic cyðe eow þæt ic habbe gegeofen Criste & Sancte Marie & Sancte Benedicte & Ælfwine abbot into Ramesege saca & socna, tol & team & infangenþeof fihtwite & ferdwite, forestall & hamsocne, griðbryce & scipbryce & þa sæupwarp on eallan þingen æt Bramcæstre & æt Ringstyde swa wel & swa freolice swa ic hit me seolf betst habbe bi ða særime ahwær in Engelande & ealle þa gerihte þa ic me seolf þær ahte. 

2. [0003 (10)] & ic wylle þæt seo socne wiðinnen Bicchamdic ligce in to Ramesege to Sancte Benedihte on eallen þingen swa full & swa forð swa ic heo me seolf ahte & ealle þa gerihte þa æni king mæi ahen & ealle þa men þa beon motwurði <ferdwurði> & faldwurði in þæt oðer healfe hundred swa hwilc man swa þa men ahe Sancte Marie & Sanctus Benedictus & se abbot & þa gebroðra in to Ramesege habben þa socne on eallen þingen ofer heom & þæt market æt Dunham bi waetere & bi lande mid inlade & mid utlade & mid eallen þan gerihte þe þær to hereð swa wel & swa <freolice> swa ic hit me seolf betst ahte. 

3. [0005 (19)] & in ælcer scire þær Sanctus Benedictus hafð land inne his saca & his socne, tol & team & infangenþeof wiðinne burhe & wiðuten & on ælce styde be lande & be strande, be wude & be felde swa hwylc man swa þa socne ahe Sanctus Benedictus habbe his freodom on eallen þingen swa wel & swa freolice swa ic hit me seolf betst ahe ahwær in Engelande. 

Ch 1110 (Harm 62)   B15.1.112 

1. [0001 (1)] Eadward cing gret wel Wulfwi biscop & Tosti eorl & Norðman scirrefe & ealle his witen & ealle his holden inne Hamtunescire hadede & leawede freondlice. 

Ch 1125 (Harm 81)   B15.1.127 

1. [0001 (1)] Eadward cingc grett wel mine biscopes & mine eorlas & ealle mine þegnas on þam sciran ðær Sancte Peter hafaþ land inne & Eadwine abbot freondlice. 

Ch 1126 (Harm 82)   B15.1.128 

1. [0001 (1)] Eadward kyng gret wel <mine> biscopas & mine eorlas & ealle mine ðegnas on þam scyrum þær Sancte Peter into Westmynstre hafað <land> inne & menn freondlice. 

Ch 1127 (Harm 83)   B15.1.129 

1. [0001 (1)] Edward kincg gret wel mine biscopes & mine eorles & ealle mine þeignes on þan sciren <þar> Seinte Petre into Westminstre haueð land inne & men frendlice. 

45.

Ch 1128 (Harm 84)   B15.1.130 

1. [0001 (1)] Edward king gret wel Willem biscop & Harold eorll & Rodberd <stallere> & alle mine þegnes on Estsexan freondlice. 

Ch 1132 (Harm 88)   B15.1.134 

1. [0001 (1)] Edward king gret wel Willem biscop & Leofwine eorll & alle mine þeggnes onn Middelsexan frendlik. 

Ch 1133 (Harm 89)   B15.1.135 

1. [0001 (1)] Edward king gret wel Willem biscop & Leofwyne eorl & alle mine þeyngnes on Middelsexan frendlice. 

Ch 1134 (Harm 90)   B15.1.136 

1. [0001 (1)] Eadward kyngc gret wel Wulfwi biscop & Leofwine eorl & ealle mine þeignes on Heortfordscire freondlice. 

Ch 1145 (Harm 101)   B15.1.147 

1. [0001 (1)] Eadweard cyngc gret wel mine byscopes & abbedes & ealle mine þegenes on Wigerceastrescire & on Gleawcestrescire freondlice. 

Ch 1148 (Harm 104)   B15.1.150 

1. [0004 (12)] Nu grete ic wel mine leofne mæi Wigod on Wallingeforde. 

Ch 1195 (HarmD 5)   B15.2.2 

1. [0002 (6)] & ic Ealhburg bebiade Eadwealde minem mege an Godes naman & an ealra his haligra ðet he ðis wel healde his dei & siððan forð bebeode his erbum to healdenne ða hwile ðe hit cristen se. 

Ch 1362 (Rob 65)   B15.3.35 

1. [0003 (10)] Þæt is þæt hæbbe & wel bruce his dæg & æfter his dæge twam erfeweardan þam þe him leofest sy & him to geearnian wylle. 

Ch 1366 (Rob 67)   B15.3.37 

1. [0003 (8)] Þæt is þæt he hæbbe & wel bruce his dæg & æfter his dæg anum erfewarde þæm þe him leofest se & him to gearnian wille. 

Ch 1394 (Rob 94)   B15.3.52 

1. [0002 (5)] II hida æt Eadmunddescotan hæbbe he & wel bruce for his eadmodre gehersumnysse & for his licwurðan sceatte, þæt is þæt he hit hæbbe & well bruce his dæg & æfter his dæge twam erfewardum þanðe him leofest sy & him betst to geearnian wylle. 

Ch 1399 (Rob 87)   B15.3.53 

1. [0003 (6)] & under me syðþan hæbbe he & wel bruce þreora manna dæg to rihtere geyrsumnysse into ðære halgan stowe to Wigernaceastre butan he hit forwyrce. 

Ch Ranulf (Liebermann)   B15.3.61 

1. [0001 (1)] <Ranulf> bisceop greteð wel alle his þeines & drenges of Ealondscire & of Norhamscire. 

Ch 1422 (Rob 74)   B15.4.6 

1. [0002 (3)] Ða ne dorste se hyred hym þæs wyrnan ac cwæþon þæt hy þæs wel uðon gyf se cing & se bisceop þe heora ealdor wæs þæs geuðon. 

Ch 1428 (Harm 113)   B15.4.10 

1. [0001 (1)] Ic Eadwine munuk cilda mæstere an Niwan mynstre grete þe wel Ælfsige biscop. 

Ch 1441 (HarmD 14)   B15.5.4 

1. [0005 (17)] Þa cwædan alle þa weotan þæt mon uðe þære circan ryhtes swa wel swa oþerre. 

Ch 1445 (HarmD 18)   B15.5.7 

1. [0007 (13)] Ða reahte heora ægðer his spell, ða ðuhte us eallan ðæt Helmstan moste gan forð mid ðon bocon & geagnigean him ðæt lond, ðæt he hit hæfde swa æðeldryð hit Osulfe on æht gesealde wið gemedan feo, & heo cwæð to Osulfe ðæt heo hit ahte him wel to syllanne forðon hit wæs hire morgengifu ða heo ærest to Aðulfe com. 

46.

Ch 1462 (Rob 78)   B15.5.22 

1. [0013 (22)] & heo syððan to þam þegnon cwæð, doð þegnlice & wel abeodað mine ærende to ðam gemote beforan eallon þam godan mannum & cyðaþ heom hwæm ic mines landes geunnen hæbbe & ealre minre æhte & minon agenan suna næfre nan þingc & biddað heom eallum beon þisses to gewitnesse. 

Ch 1465 (Rob 86)   B15.5.24 

1. [0009 (21)] Ðises cwides he geunn ðam hirede to þam forwyrdan þæt hi æfre hine wel healdan & him holde beon on life & æfter life. 

Ch 1467 (Rob 91)   B15.5.26 

1. [0001 (1)] Her kyþ on þison gewrite þæt Harold king let beridan Sandwic of Cristes cyrcean him sylfan to handa & hæfde hit him wel neh twelf monað & twegen hæringc timan swa þeah fullice eall ongean Godes willan & agen ealra þara halgena þe restað innon Cristes cyrcean swa swa hit him syððan sorhlice þær æfter agiode. 

Ch 1483 (Whitelock 2)   B15.6.2 

1. [0018 (33)] And ic an þat Athelfled bruke þe lond þer wile þe hire lef beth one raða heo it on riht helde and on þe red þat heo do þan hirde so wel so heo best may into Stoke for mine soule and for ure aldre. 

2. [0020 (38)] And ic Athelfled þere brice wille hire lif beth on þe red þat heo do for þa saule so wel so heo best may. 

Ch 1507 (HarmD 11)   B15.6.24 

1. [0008 (18)] & ic þæs þa wæs wel geþafa. 

Ch 1538 (Whitelock 21)   B15.6.51 

1. [0015 (39)] And ic geann eallum minum hiredwifmannum to gemanum anes godes casteneres wel gerenodes. 

Ch 931 (Kem 1308)   B15.8.481 

1. [0002 (2)] Ðæt is andlang nafrist broc up to ðrawoldes wel. 

Ch 968 (Farrer)   B15.8.498 

1. [0019 (22)] Nu syndon ealle þa land þe licgað butan þære <yrð> merce æt Pateringatune mid þyssere boc <gebohte> ealswa <wel> swa rilnetune. 

Ch 1352 (Kem 649)   B15.8.566 

1. [0020 (16)] Ðonne is ealles ðæs landes an hid ðe Osuuald ercebiscup bocað Wulfgare preoste þreora manna dæg mid his hlafordes leafe, and ðone hagan binnan mynstre on porte ðe Wulfric mæssepreost becwæð Wulfwarde his mæge, ic his geon him his dæg and he his wel bruce. 

Ch 1596 (Birch 362)   B15.8.627 

1. [0024 (19)] And þeo bryne þærto [image: image1.png]


mon mæge beon wel nyt & untodælede bryne. 

Rec 10.8 (Först)   B16.10.8 

1. [0004 (13)] Se ælmihtiga God, þaþe eallum þamþe wel þencaþ simle is fultum & firþriend, gesende þam godan cyninge þone geþanc on, þæt he mid þam gewytendlicum madmum þa unateoriendlican madmas begitan sceolde. 

Rec 15 (Birch 106)   B16.15 

1. [0004 (6)] Ac for geornfulnesse wel to drohtnienne. 

2. [0029 (30)] Þæs wel uþon eowre estfulre eadmodnysse, to eowrum fultume. 

3. [0033 (33)] Cumliþnysse & manscipes wel dædum beon underþeodde. 

4. [0047 (52)] Nað & beon sceal ure bisceoplicre gyfe wel dæd þylcum Godes freondum þe hi þus healdaþ swa we gefyrn embe spæcon. 

Rec 23.5 (Birch 1320)   B16.23.5 

1. [0002 (2)] & Æþelred & Æþelflæd getrymedon þa burh & þa stowe wel gegodedan mid heora ælmæssan. 

47.

ChronA (Bately)   B17.1 

1. [0126 (595.1)] Her Gregorius papa sende to Brytene Augustinum mid wel manegum munecum þe Godes word Engla ðeoda godspelledon. 

2. [012610 (596.1)] <Her><Gregorius><papa><sende><to><Bretene><Augustinum><mid><wel><monegum><munecum><þa><Godes><word><Engla><þeode><godspellian>. 

3. [0128 (601.1)] Her sende Gregorius papa Agustino ærcebiscepe pallium in Bretene & wel monige godcunde lareowas him to fultome; & Paulinus biscep gehwerfde Edwine Norþhymbra cyning to fulwihte. 

4. [0443 (893.48)] Þa foron hie to & gefliemdon þone here & þæt geweorc abræcon & genamon eal þæt þær binnan wæs, ge on feo, ge on wifum, ge eac on bearnum, & brohton eall into Lundenbyrig, & þa scipu eall oðþe tobræcon oþþe forbærndon oþþe to Lundenbyrig brohton oþþe to Hrofesceastre; & Hæstenes wif & his suna twegen mon brohte to þæm cyninge, & he hi him eft ageaf, forþæm þe hiora wæs oþer his godsunu, oþer Æðeredes ealdormonnes; hæfdon hi hiora onfangen ær Hæsten to Beamfleote come, & he him hæfde geseald gislas & aðas, & se cyng him eac wel feoh sealde & eac swa þa he þone cniht agef & þæt wif. 

5. [0610 (1001.12)] & foran ða þanon west oþ þæt hy coman to Defenan - & him þær togeanes com Pallig mid þan scipan ðe he gegaderian mihte, forþam þe he asceacen wæs fram Æðelrede cyncge ofer ealle ða getrywða ðe he him geseald hæfde, & eac se cyng him wel gegifod hæfde on hamon & on golde & seolfre - & forbærndon Tegntun & eac fela oðra godra hama þe we genemnan ne cunnan, & heom man syððan þær frið wið nam. 

ChronF (Baker)   B17.3 

1. [0097 (601.1)] Her Gregorius se papa sende Augustine arcebiscope pallium on Britone & wel manega godcunde lareowas him to fultume, & betwynan ðan was Paulinus, þe syððan gehwyrfde to Criste Edwine Norþhumbra cing. 

2. [0528 (1042.2)] Eadsige arcebiscop hine halgode & toforan eallum folce wel lærde to his agenre neode & to ealles folces freme; & Stigand preost was gebletsod to biscope to Eastenglum, & hraðe ðas se cing let geridan ealle ða land ðæt his moder ahte him to handa & nam of hyre eall þæt heo ahte on golde & on seolfre, forþam heo hit heold ouer fæste wið hine. 

3. [0530 (1043.3)] Hit was elles fæawa mannum cuð ær hit gedon was, farðan se arcebiscop wende þæt sum oðer man þe he wyrs uðe hit abiddan oððe gebiggan scolde; & on ðysum geare was wel mycel hungor ofer eal Englaland, swa þæt se sester hwætes eode to LX penega. 

4. [0546 (1049.1)] Her on ðysum geare was mycel sinoð gegaderod on Rome, & <Eadward> cing sende ðyder Hereman biscop & Ealdred biscop, & hi comon an Easteræuen ðyder, & eft se papa hæfde sinoð on Vercels, & Ulf biscop com ðarto & farneah man scolde tobrecan his stæf forðan he ne cuðe don his gerihta swa wel swa he scolde; & Eadsige arcebiscop forðferde IIII kalendas Nouembris. 

ChronC (O'Brien O'Keeffe)   B17.7 

1. [0072 (596.1)] Her Gregorius papa sende to Britene Agustinum mid wel manegum munecum þa Godes word Angla þeode godspelledan. 

2. [0075 (601.1)] Her sende Gregorius Agustine arcebisceope pallium on Brytene & wel manige godcunde lareowas him to fultume. 

3. [038810 (894.49)] Hæfdon hi hyra onfangen ær Hæsten to Beamfleote come, & he him hæfde geseald aþas & gislas, & se cing him eac wel feoh sealde & eac swa ða he ðone cniht agef & þæt wif. 

4. [073310 (1037.4)] & heo com ða to Bricge begeondan sæ, & Baldwine eorl hi ðær wel underfeng & hig þær geheold þa hwile ðe hire neod wæs. 

5. [0740 (1040.1)] Þa sende man æfter Harðacnute to Bricge - wende þæt man wel dyde - & he com ða hider mid LX scipum foran to middan sumera & astealde þa swiðe strang gyld þæt man hit uneaðe acom; þæt wæs VIII marc æt ha. 

6. [0748 (1043.3)] Eadsige arcebisceop hine halgade & toforan eallum þam folce hine wel lærde & to his agenre neode & ealles folces wel manude. 

7. [084610 (1065.12)] & Tostig wæs þa æt Brytfordan mid þam kinge, & þa wel raðe þaræfter wæs mycel gemot æt Norðhamtune & swa on Oxenaforda on þon dæig Simonis & Iude. 

8. [0872 (1066.74)] Þa com Harold Engla chinge ofer þere brigge & hys furde forð mid hine & þere michel wel geslogon ge Norweis ge Flæming, & þes cyninges <sunu><þe> heth Mundus let Harold faran ham to Norweie mid alle þa scipe. 

48.

ChronD (Cubbin)   B17.8 

1. [0018 (60BC.13)] & se kasere geeode wel monige heahburh mid myclum gewinne, & eft gewat into Galwalum. 

2. [0366 (894.42)] Þa foron hi to, & geflymdon þone here, & þæt geweorc abræcon, & genamon eall þæt þærbinnan wæs, ge on feo ge on wifum ge eac on bearnum, & brohton eal into Lundenbyrig oððe Hrofeceastre, & Hæstnes wif & his II suna man brohte to þam cyninge, & him ageaf, forþam þe hyra wæs oþær his godsunu, oðer Æþeredes ealdormannes, hæfdon hy hyra onfangen ær Hæstan to Beamfleote come, & he him hæfde geseald aþæs & gislas, & se cyning him eac wel ge feoh sealde, & eac swa he þone cniht ageaf & þæt wif. 

3. [0752 (1037.3)] & man draf ut his modor Ælfgyfe þa cwene, butan ælcere mildheortnesse, ongean þone wallendan winter, & heo com þa to Brygce, & Baldwine eorl hi wel þær underfeng, & þær geheold þa hwile þe hire neod wæs. 

4. [0755 (1040.1)] Her swealt Harold cyng, & man sende æfter Harðacnute to Brygce - wende þæt man wel dyde. 

5. [0766 (1042.4)] & eall folc geceas þa Eadward & underfengon hine to kyninge, eallswa him wel gecynde wæs. 

6. [076910 (1045.2)] He wæs abbod on Eofeshamme ærest, & þæt mynster wel geforðode þa hwile þe he þær wæs. 

7. [0852 (1054.8)] Ðæs ilcan <geres> for Aldred biscop to Colne ofer sæ, þæs kynges ærende, & wearð þær underfangen mid mycclan weorðscipe fram þan casere, & þær he wunode wel neh an ger, & him geaf ægðer þeneste ge se biscop on Colone & se casere. 

8. [0869 (1057.3)] Þisne æþeling Cnut cyng hæfde forsend on Ungerland to beswicane, ac he þær geþeh to godan men, swa him God uðe, & him wel gebyrede, swa þæt he begeat þæs caseres maga to wife, & bi þære fægerne bearnteam gestrynde, seo wæs Agathes gehaten. 

9. [0919 (1066.52)] Aldred arcebiscop & seo burhwaru on Lundene woldon habban þa Eadgar cild to kynge, eallswa him wel gecynde wæs, & Eadwine & Morkere him beheton þæt hi mid him feohtan woldon, ac swa hit æfre forðlicor beon sceolde, swa wearð hit fram dæge to dæge lætre & wyrre eallswa hit æt þam ende eall geferde. 

10. [0922 (1066.71)] Ða on midwintres dæg hine halgode to kynge Ealdred arcebiscop on Westmynstre, & he sealde him on hand mid Christesbec & eac swor, ær þan þe he wolde þa corona him on heafode settan, þæt he wolde þisne þeodscype swa wel haldan swa ænig kyngc ætforan him betst dyde, gif hi him holde beon woldon. 

11. [092910 (1067.8)] And þa he ferde to Defenascire & besæt þa burh Exancester XVIII dagas, & þær wearð micel his heres forfaren, ac he heom wel behet, & yfele gelæste, & hig him þa burh ageafon, for þan þa þegenas heom geswicon hæfdon. 

12. [0937 (1067.44)] Ðeos foresprecene cwen seoððan on þam lande manege nytwyrðe dæda gefremede Gode to lofe, & eac on þa kynewisan wel geþeh, eallswa hire gecynde wæs. 

ChronE (Irvine)   B17.9 

1. [001510 (60BC.11)] & se kasere geeode wel manega hehburh mid mycelum gewinne & eft gewat into Galwalum. 

2. [0136 (596.2)] Her Gregorius papa sende to Brytene Augustinum mid wel <manegum> munucum þe Godes word Engla þeoda godspellodon. 

3. [0138 (601.1)] Her sende Gregorius papa Augustine arcebiscope pallium on Brytene & wel manega godcunde larewas him to fultume; & Paulinus biscop gehwirfede Eadwine Norðhymbra cining to fulluhte. 

4. [0288 (675.8)] And seo papa seonde þa his gewrite to Englalande þus cweðende: Ic Agatho papa of Rome grete wel seo wurðfulle Æþelred Myrcene kyning & se ærcebiscop Theodorum of Cantwarbyrig & seo Myrcene biscop Saxulf seo ær wæs abbot & alle þa abbotes þa sindon on Englalande Godes gretinge & minre bletsunge. 

5. [1060 (1047.4)] & on þysum ilcan geare wæs se mycele sinoð on Rome, & Eadward cyng sende þider Hereman biscop & Ealdred biscop, & hi comon þyder on Easteræfen, & eft se papa hæfde sinoð on Uercel, & Vlf biscop com þærto, & forneah man sceolde tobrecan his stef gif he ne sealde þe mare gersuman, forðan he ne cuðe don his gerihte swa wel swa he sceolde. 

6. [1376 (1086.116)] Ac he <wæs> swa stið þet he ne rohte heora eallra nið, ac hi moston mid ealle þes cynges wille folgian gif hi woldon libban oððe land habban, land oððe eahta oððe wel his sehta. 

7. [1895 (1127.66)] Soðfeste men heom kepten on nihtes; sæidon, þes þe heom þuhte, þet þær mihte wel ben abuton twenti oðer þritti hornblaweres. 

8. [1928 (1129.28)] Ær he wære wel ded, þa wære þær coren twa papes. 

9. [2008 (1137.36)] Þa þe uurecce men ne hadden nammore to gyuen, þa ræueden hi & brendon alle the tunes, ðat wel þu myhtes faren al a dæis fare, sculdest thu neure finden man in tune sittende ne land tiled. 

49.

RevMon (Whitelock)   B17.11 

1. [0009 (73)] Þæs sylfa þeaw forþy lange þurh myndgunge þæs halgan weres on Angelcynnes mynsterum forþweard wæs & wel þeonde. 

2. [0041 (274)] Wel mæg <dugan><hit><naht> mid hwylcan gereorde mon sy gestryned & to þan soþan geleafan gewæmed, butan þæt an sy þæt he Gode gegange. 

StWulf   B17.12 

1. [0009 (32)] And us is nu swyðe earfoðe to gehreccenne hu wel he þone bisceopdom Gode likigende & eallum mannum geheold & gestihte oðð his lifes ende. 

KSB 8.1 (Liebermann)   B18.8.1 

1. [0012 (12)] And he þa het heora swustor Domne Eue him to gefeccan, þæt heo heora wergilde onfon mihte and heo þa swa dyde, þæt is þonne hundeahtati sulunga landes, þæt hig þæt mynster on arærdon, þam sawlum to gebedrædenne, þe hit heora wergild wæs, and se cyningc hire þarto wel filste. 

KSB 10.1 (Birch)   B18.10.1 

1. [0018 (42)] And se Ecgbyrht hyre þærto wel gefylste. 

Mart 5 (Kotzor)   B19.5 

1. [0175 (Ma 4, A.38)] Ða ætywde sanctus Adrianus hire on ðæm slæpe ond cwæð hire to: Wel þu come, ac cum to us on ece reste. 

Comp 12.2 (Cockayne)   B20.12.2 

1. [0014 (14)] On VIII kalend IVLI þæt ys on Iohannes mæsse dæg bið seo sceadu to underne & to none wel neh ehta fota & to middæg IIII . 

ByrM 1 (Baker/Lapidge)   B20.20.1 

1. [0036 (1.1.63)] Of þissum syx tidum wihst se quadrans swyðe wæwerðlice and forðstæpð wel orglice binnan feower wintrum, swylce hwylc cyng of his giftbure stæppe geglenged. 

2. [0291 (1.2.291)] Wel geradlic hyt eac þingð us þæt we herto gecnytton þa epactas, þe wise preostas oft ymbe geradlice wurdliað. 

3. [0368 (1.3.65)] Hyt gerist borlice wel þæt we æfter þæs foresprecenan weres dihte þa regulares <lunares> mid leoðe gegretun. 

4. [0450 (2.1.64)] Se feorðandæl byð quadrans geciged, beo hyt penig oððe pund, swa þæt wel wat ceorlisc folc. 

5. [0471 (2.1.114)] Wel borlice he forðstæppeð on þam feorðan geare, and Februariusmonð he up abret, þæt man eall þæt gear æfter him clypað bissextilis . 

6. [0482 (2.1.146)] Gif hwylcum cnihte lyste ma þinga and deopra gesetnyssa be him witan þonne we her habbað gebreued, þonne ræde he þæs eadigan weres getingnyssa Bedan þæs æðelan boceres oððe Rabanes, þe wel gehende an asmeadun ymbe þisum cræfte. 

7. [0484 (2.1.152)] Nu we ealles ymbe þæs monan ylde spræce habbað and ymbe þære sunnan ryne manega þing geradlice atrahtnod, us þingð wel beheflic þæt we on þisre stowe ymbe þæne saltus lune (þæt ys ymbe þæs monan hlyp) wurdliun and hine gehandlion eallswa boclice weras willað habban and healdan, þæt we beon wise and wære þæt we nahwar ne gan of lage, þe læs us gesceamige beforan þæs cynges dugoðe. 

8. [0500 (2.1.190)] Þas þing synt earfoðe on Englisc to secganne, ac we wyllað þurh Cristes fultum hig onwreon swa wel swa we betst magon and þas meregrota þam beforan lecgan þe þisra þinga gyman wyllað. 

9. [0512 (2.1.211)] On kalendas Septembris ne cweð þu luna quarta , ac wel gleawlice cweð luna quinta ; þonne gewyrcst ðu saltum . 

10. [0526 (2.1.235)] Se monð þe byð embolismus , he sceal habban þrittig daga, and he geicð þæt ger wel trumlice þæt þæs geares beoð þreottyne monðas fram þære Easterlican tide þæt heo eft cume. 

11. [0562 (2.1.317)] Æfter him Iunius sihð to mancynne, and he hæfð þrittig daga, and wel gelome byð Pentecosten on him geendod, and seo sunne gæð on þam tacne þe ys Cancer gehaten, and on XII kalendas Iulius byð sunstede, þæt ys on Lyden solstitium and on Englisc midsumor. 

12. [0620 (2.1.440)] Ðærto hig gewriðað þæne nymendan dæl and gesamniað oððe geendebyrdiað þa gefegnyssa and forsettað þæne dæl þære spræce þærtoeacan, and mid heora modes gebetron witon wel hwæt byð lamentum, carmen, et ue . 

13. [0624 (2.1.449)] Barbarismum hig wel snotorlice on heora gesetnysse forbugað, and eac barbaralexin on Lydenre spræce hig forcyrrað. 

14. [0627 (2.1.455)] Wel gelome hig aspyriað þæs solecismus unþeawas (þæt synd scema on Lyden and on Englisc hiw), and eac hig prutlice gymað þæs miotacismus gefleard, þa synd on Grecisc <kakosyntheton> gecwedene, and synt lyðre gesetnyssa, swylce ic þus cweðe, bonum aurum , þonne ic hyt sceolde þus todælan, <bonu> aurum uel <iustu> amicum . 

15. [0887 (3.1.89)] Hwæt seo ræding cwyð wel gehende þam ende, hyt ys to gymanne: Comedetis festinantes . 

16. [0891 (3.1.94)] We witon þæt we magon and moton todæg wel don, ac we nyton hwæðer we moton tomorgen. 

17. [1009 (3.2.124)] Ða gleawe sægenga wel hig understandað þæt eorðlice <lichaman> beoð fulran on weaxendum monan þonne on wanigendum. 

18. [1016 (3.2.140)] Wel oft eac grammaticeras and rimcræftige þegnas hig geþwærlæcað. 

19. [1147 (3.3.90)] <Paromeon> , þæt ys on Lyden prope simile , þæt ys on Englisc wel gelic. 

20. [1162 (3.3.125)] Gyt me lyst wyð iunge men ymbe gerimcræft smeagan, forþon ic to soðe gelyfe þæt mine word magon wel fremian þam þe hig wile georne ascrutnian. 

21. [1200 (3.3.190)] Obelus nys na to forlætanne, forþon Hieronimus his wel gymde, swa þu, la cleric, on þam saltere findan <miht>. 

50.

Lch I (HerbHead)   B21.1.1.1 

1. [0446 (100.7)] Wiþ þæt man ne mæge wel gehyran. 

Lch I (Herb)   B21.1.1.2 

1. [0221 (12.2)] Wið þeona sar genim þas ylcan wyrte & gecnuca hy mid smeruwe & gewæsc hy wel mid ecede gebind syþþan to ðam sare. 

2. [0223 (12.3)] Wið sina sare & wið geswel genim þa ylcan wyrte artemesiam , cnuca hy mid ele wel gewylde, lege þærto. 

3. [0232 (13.1)] Wið þæs magan sare genim þas wyrte & cnuca hy & gewyll hy wel mid amigdales ele þam gemete ðe þu clyþan wyrce, do þonne on anne clænne clað & lege þærto. 

4. [0241 (14.1)] Wið cyrnlu þe on gewealde wexeð genim þas wyrte lapatium & cnuca hy mid ealdum rysle buton sealte swa þæt ðæs smeruwes sy twam dælum mare þonne þære wyrte, swyþe wel gemenged do hyt þonne sinetrundæl & befeald on caules leafe & berec on hatum ahsum, & þonne hit hat sy lege ofer þa cyrnlu & gewrið ðærto. 

5. [0287 (19.4)] Heo fremað wel. 

6. [0322 (22.1)] Wið liða sare genim þysse ylcan wyrte þe we hieribulbum nemdun syx yntsan & gætenes smeruwes ðam be gelicon & of cypresso þam treowcynne anes pundes gewihte eles & twegea yntsa, cnuca tosomne, wel gemengced. 

7. [0406 (33.1)] & gyf hyt geswell sy cnuca hy & wel geliðegode lege þærto. 

8. [0462 (40.1)] Wel ys gelyfed þæt hyt þæt yfel gehæle. 

9. [0506 (46.2)] & gif him fefer derige syle him þas ylcan wyrte wel drincan on wætere. 

10. [0525 (47.2)] Eac gif hwæt on þam lichoman dergende byð hyt wel wið þæt fremað. 

11. [0670 (75.1)] Wiþ eagena dymnysse & sarnysse & ofertogennysse genim þysse wyrte seaw þe man celidoniam & oðrum naman þam gelice cyleþenie nemneð cnucud of þam wyrttruman mid ealdum wine & hunige & pipore, & sy þæt wel tosomne gepunud, smyre þonne þa eagan innan. 

12. [0724 (82.2)] Wið wifa afeormungæ genim þas ylcan wyrte pastinacam , seoð on wætere & þonne heo gesoden beo mengc hy wel & syle drincan. 

13. [0729 (83.1)] Þu hy wel gehælst. 

14. [0752 (87.1)] Genim þas wyrte þe man sabinam & oðrum naman wel þam gelice sauinam hateþ, syle drincan mid hunige. 

15. [0791 (90.11)] Gyf ðonne æfter ðam men sy sogoþa getenge oððe hwylc innan gundbryne genim ðonne þysse wyrte wyrtwalan & gecnuca swyþe wel; do ðonne on swyþe god beor, syle hyt him þonne wlacu supan. 

16. [0792 (90.11)] Ðonne wene ic þæt hyt him wel fremie ge wið sogoðan ge wið æghwylcum incundum earfoðnyssum. 

17. [0808 (91.4)] Wið eagena sare & geswel genim þas ylcan <wyrte> rutan wel gecnucude, lege to ðam sare, eac se wyrttruma gecnucud & ðærmid gesmyred. 

18. [0809 (91.4)] Þæt sar hyt wel gebet. 

19. [0840 (94.2)] Hyt þone wlættan þæs magan wel geliþigaþ. 

20. [0843 (94.4)] Eft wið þæs innoðes sare þeos sylfe wyrt fremaþ wel geetan & to þam nafolan gewriþen, swa þæt heo fram þam nafolan feallan ne mæge. 

21. [0849 (94.8)] Wið blædran sare & wið þæt stanas þæron wexen genim þas ylcan wyrte polleian wel gecnucude & twegen scenceas wines, gemencg tosomne, syle drincan. 

22. [0878 (98.1)] Wið nædran slite þeos wyrt þe we cynoglossam nemdun wel fremað gecnucud & on wine geþiged. 

23. [0881 (98.3)] Wiþ ðæra earena unnytlicnysse & wið þæt man wel gehyran ne mæge genim þas ylcan wyrte cynoglossam gecnucude & on ele gewlæhte, drype on þæt eare. 

24. [0896 (100.6)] Wiþ þæt næsþyrlu yfele stincen genim þysse sylfan wyrte seaw, wel ahlytred geot on þa næsþyrlu. 

25. [0921 (105.1)] Wið swiðlicne flewsan þæs sædes fremað wel þeos wyrt þe man porclaca & oðrum naman <nemneþ>, ægþer ge þurh hy sylfe geþiged ge eac mid oþrum drenceon. 

26. [0958 (113.1)] Wið þæs innoþes heardnysse genim þysse wyrte sæd, þæt syndon ða corn, wel afeormude, syle drincan on wearmum wætere. 

27. [0996 (120.1)] Wið eagena sare & wið geswel nim ðas wyrte þe man appium & oðrum naman merce nemneþ wel gecnucude mid hlafe, lege to þam eagon. 

28. [1012 (124.1)] & heo gebræceo ut atyhð & heo ælc yfel blod & ðone dropan gewyldeþ & heo wyþ nyrwet & liferseocum wel fremað. 

29. [1058 (132.0)] Þonne ðu hyre heafod ærest geseo, þonne bewrit þu hy wel hraþe mid iserne þy læs heo þe ætfleo. 

30. [1059 (132.0)] Hyre mægen ys swa mycel & swa mære þæt heo unclænne man, þonne he to hyre cymeþ, wel hraþe forfleon wyle. 
51. 
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31. [1079 (133.1)] Þysse wyrte sæd on wine geseald fremað wel ongean eal næddercyn & wið scorpiones stincg to ðam swyþe þæs ðe sume men secgeað þæt gyf hy man ofer þa scorpiones gelegð þæt heo him unmihtignesse & untrumnysse ongebrincge. 

32. [1089 (135.1)] Wyð nyrwyt & wið banece & wið þæt man earfoðlice gemigan mæge, þysse wyrte sæd wel fremað gecnucud & on wætere geðiged. 

33. [1092 (135.3)] Heo helpeð wel. 

34. [1094 (135.3)] Eac heo wið þone colan fefor wel fremað. 

35. [1096 (135.4)] Wið þæra nædrena slite þe man spalangiones & scorpiones nemneð þeos sylfe wyrt wel fremað. 

36. [1104 (136.2)] Eac ðeos sylfe wyrt wel fremað wið utsiht & wið þæs innoþes astyrunge. 

37. [1124 (139.0)] & heo of anum wyrttruman manega gehwæde bogas asendeþ & þa beoð fulle of gehwædum leafum & langum & scearpum & fættum & wel wosigum. 

38. [1132 (139.4)] Wið utsiht & wið innoðes flewsan & wyð wyrmas þe on ðam innoþe deriað þeos sylfe wyrt wel fremað. 

39. [1137 (140.1)] Þysse wyrte wyrttruman man sceal niman onbutan midne sumur & eac swa some þa wyrt ealle for ðy heo is to læcedomum wel gecweme. 

40. [1158 (142.3)] Wel hyt fremað. 

41. [1187 (145.3)] Wið leahtras ðæs muþes þysse ylcan wyrte wyrttruma geeten oððe gedruncen wel fremað & þa leahtras gehæleþ. 

42. [1200 (147.1)] Ðeos wyrt ðe is aizon & oðrum naman <gecweden>, seo is swylce heo symle cwycu sy, & heo hafað elne langne stelan on fincres greatnysse, & heo is wel wosig & heo hafað fætte leaf in fingeres lenge. 

43. [1225 (150.0)] Ðysse wyrte wos wel gewrungen & an scenc ful gedruncen, ealle þa biternysse ðe of þam geallan cymeþ heo ðurh ða gemænelican neode & ðurh spiwðan ut anydeþ. 

44. [1246 (153.1)] Hyt fremað wel. 

45. [1254 (153.4)] Se sylfa drenc eac swylce ongean næddrena slite wel fremað. 

46. [1259 (154.2)] Wiþ lungenadle & wið gehwylce yfelu þe on þam innoðe dereþ ðeos sylfe wyrt wel fremað geþiged þam gelice þe we herbeforan cwædon. 

47. [1264 (155.2)] & eac on wine geþiged heo næddran slite wel gehæleþ. 

48. [1283 (158.3)] Wið cyrnlu & wið ealle yfele cumulu genim ðysse ylcan wyrte wyrttruman swa anwealhne wel gedrigedne & siððan gesodenne, cnuca hyne ðonne swa hnescne, wyrc to clyþan, lege to ðam sare. 

49. [1290 (160.1)] Wið þam fefore þe þy feorðan dæge on man becymeþ genim þysse wyrte seaw þe man delfinion & oþrum naman <nemneþ> wel gegaderod & þæt mid pipore gecnucud & gemencged, & ðæra pipercorna sy ofertæl, þæt ys þonne þy forman dæge an & þrittig & þy oðrum dæge seofontyne & ðy þryddan dæge þreotyne. 

50. [1307 (163.4)] Wið fotadle genim þas ylcan wyrte on ecede gecnucude oððe on wætere, syle drincan, hyt fremað wel. 

51. [1308 (163.5)] Wið niwe wunda genim þas ylcan wyrte sylfe gecnucude, lege to ðam wundum, heo hy geþeodeþ; & eac heo mid hunige gemencged ealde wunda afeormaþ & gehæleþ; & eac hyre dust wexende flæsc wel gehnæceþ. 

52. [1309 (164.1)] Ðeos wyrt þe man ami & oðrum naman miluium nemneþ & eac sume men <hatað> hafað gecweme sæd to læcedome þæt on wine geseald byð, wel fremað wið þæs innoðes astyrunge & wið earfoðlicnysse ðæs migðan & wið wildeora slitas, & eac hyt ða monoðlican forð gecigeþ. 

53. [1333 (167.1)] Wið ealle wundela genim þas wyrte zamalentition wel mid rysle gecnucude butan sealte, lege to ðam w undum. 

54. [1352 (170.0)] Ðeah hy þam magan derien, hi swaþeah ðære miltan wel fremað. 

55. [1355 (170.1)] Eft wið miltan sare genim þysse ylcan wyrte wyrttruman of ðære rinde wel afeormadne, lege to ðære miltan. 

56. [1368 (172.1)] Ac swaþeah gewrið þone man þy læs he þurh þæt sar ða lacnunge of him asceace; & æfter þrim tidum gelæd hyne to bæþe & hyne wel gebaþa. 

57. [1375 (173.1)] & eac wið liferseocnysse & wið næddrena slitas heo wel fremað. 

58. [1376 (173.2)] Eac swylce wið mænigfealde leahtras þæra innoða heo wel fremað geþiged mid þære wyrte sæde þe man olisatrum nemneþ. 

59. [1380 (173.4)] Eac swylce þeos sylfe wyrt wið oman wel fremaþ on þas ylcan wisan gemetegud. 

60. [1393 (175.3)] Eac ðeos sylfe wyrt on wætere gedruncen wið utsiht wel fremað. 

61. [1414 (178.6)] Wið wifes flewsan genim þas ylcan wyrte on mortere wel gepunude oðþæt heo wel liþi sy, geyc þonne þærto sumne dæl huniges, nim syþþan wæte wulle, & þa wel getæsede, smyre ðonne þa geweald mid þam læcedome & syþþan hyne þam wife gesyle, þæt heo hyne hyre under gelecge. 

62. [1418 (179.1)] Ðeos wyrt þe man priapisci & oðrum naman uicaperuica nemneð to manegum þingon wel fremað, þæt ys þonne ærest ongean deofolseocnyssa & wið nædran & wið wildeor & wið attru & wið gehwylce behatu & wið andan & wið ogan & þæt ðu gife hæbbe. 

52.
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1. [0002 (1.1)] Ic þæt þa for ðinre cyððe & þe weorðne wiste þyses to gewitanne, þæt ys be wylddeora læcecræftum swa þæt wel gesæd ys. 

2. [0059 (3.11)] Eft wið þam ylcan, heortes horn gebærnedne nigon penega gewæge do þærto & geswyrfes of seolfre syx peninga gewæge; gemeng & gegnid swiþe wel, & gewyrc to clyþan & smyre mid. 

3. [0060 (3.11)] Hyt hæleþ wel þæt sar. 

4. [0096 (4.12)] Hyt wel gehæleþ. 

5. [0126 (5.15)] Þæt wel gehæleþ. 

6. [0138 (6.4)] Seoð eall on wine oþþæt hyt sy wel to sealfe geworht, smyre þonne þa saran goman mid daga gehwylce oðþæt hy haligen. 

7. [0148 (6.10)] Wið herðbylges sare oððe wunde, fyregate geallan meng wið hunig, do to þam sare, hit hæleþ wel. 

8. [0172 (7.12)] Wel þæt hyne hæleð. 

9. [0189 (7.20)] Wel hyt hæleþ & smeoce mid hæþe & þæt ylce on wine drince. 

10. [0228 (10.1)] Wiþ deofulseocnysse & wið yfelre gesihðe, wulfes flæsc wel getawod & gesoden syle etan ðam þe þearf sy. 

11. [0312 (14.10)] Hyt hæleþ wel. 

12. [0315 (14.12)] Wið toþreomena geswelle, hundes tux gebærned & gegniden & seted on, he wel hæleþ. 

Lch I (Headache)   B21.1.3 

1. [0008 (10)] Nim þæt mycele fearn niðeweard & eallan rinde cnuca tosomne & mede drosna do þarto & beþweh hine wel wearme. 

Lch II (1)   B21.2.1.1.2 

1. [0003 (1.2.3)] Wið heafodwærce genim rudan & wermod, gecnuwa & meng wiþ eced & ele, aseoh þurh clað, smire mid þæt heafod oððe clam of þam ilcan wyrc, lege on þæt heafod & besweþe wel þonne þu to reste wille. 

2. [0009 (1.5.1)] Wiþ heafodwærce genim heahheoloþan & grundeswelgean & fencersan & gitrifan, wel on wætere, læt reocan on þa eagan þonne hit hat sie & ymb þa eagan gnid mid þæm wyrtum swa hatum. 

3. [0035 (1.15.7)] Wið þon ilcan genim wudurofan & wudumerce & hofan & wel on buteran & seoh þurh hæwenne clað, do on þæt heafod. 

4. [0063 (2.3.4)] Wel þæt bet. 

5. [0098 (2.16.3)] Wyrc eagsealfe wiþ wænne, genim cropleac & garleac begea emfela, gecnuwa wel tosomne, genim win & fearres geallan begea emfela, gemeng wiþ þy leace, do þonne on arfæt, læt standan nigon niht on þam arfate, awring þurh claþ & gehlyttre wel, do on horn & ymb niht do mid feþere on þæt eage, se betsta læcedom. 

6. [0104 (2.21.2)] Wiþ eagna wærce & ece hwites hlafes cruman & pipor & eced meng wel, lege on clað, bind on þa eagan nihterne. 

7. [0105 (2.21.4)] Þus mon sceal eagsealfe wyrcean, genim streawberian wisan nioþowearde & pipor, gecnuwa wel, do on claþ, bebind fæste, lege on geswet win, læt gedreopan on þa eagan ænne dropan. 

8. [0109 (2.21.16)] Wyrc eagsealfe, cymen & streawbergean wise gecnuwa swiðe wel & ofgeot mid geswette wine, do in cyperen fæt oððe on æren, læt standan fela nihta on, awring þa wyrte þurh clað & ahluttra swiþe wel, do þonne on þa eagan þonne þu wille restan. 

9. [0168 (4.4.2)] Oþer is on þam geagle & þonne mon þone muþ ontynð biþ gehwæþer geswollen & biþ read ymb þa hræctunga & ne mæg se man eþelice eþian ac biþ asmorod, ne mæg eac naht forswelgan ne wel sprecan ne stemne næfþ. 

10. [0170 (4.4.6)] Oþer is þonne on þære þrotan biþ swyle & lyssen, se ne mæg naht gecweþan & bið se swile ge on þam sweoran ge on þære tungan, ne mæg se man wel eþian ne þone sweoran oncerran ne his heafod forð onhyldan þæt he his nafolan geseon mæge. 

11. [0179 (4.5.3)] Wyrc him þa sealfe, genim swines rysle, gesmyre ane brade pannan innewearde mid þam rysele, wyl, þonne weorp gose scearn to on þa pannan & gewlece & þonne hit sy gemylt do þonne on linenne clað, lege on þæt sar & besweþe do, þæt wel oft on on dæg. 

12. [0203 (6.3.3)] Gif wyrm ete þa teð genim ofer geare holenrinde & eoforþrotan moran, wel on swa hatum, hafa on muþe swa hat swa þu hatost mæge. 

13. [0207 (6.5.1)] Wiþ toþ wærce, hrefnes fot wel on wine neoþoweardne oððe on ecede, sup swa ðu hatost mæge. 

14. [0220 (8.2.7)] Eft sealf, wel on aþydum sceapes smeruwe hægþornes blostman & þa smalan singrenan & wudurofan, meng þonne hwitcwudu wiþ & hwon buteran. 

15. [0229 (10.1.1)] Wiþ gesnote & geposum genim oxna lyb niþeweard, gecnuwa wel wið wætre, gif hio sie grene ne do þu þær wæter to, wring þonne on þæt neb. 
53.
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16. [0295 (26.1.2)] Monegum men gescrincað his fet to his homme wyrc baþo do earban to & cersan & smale netelan & beowyrt do on troh hate stanas wel gehætte gebeþe þa hamma mid þam stanbaðe þonne hie sien geswate þonne recce he þa ban swa he swiþost mæge do spelc to & betere swa mon oftor mid þy beþige. 

17. [0331 (31.6.1)] Eft gebærned sealt gegnid wel on gewleced wæter oþ þæt hit sie swa þicce swa huniges tear, lege on þone swile, ofer lege mid claðe & mid eowcigre wulle bind on. 

18. [0339 (31.7.9)] Wiþ deadum swile genim swanewyrt, gecnuwa wel, gemeng wið ferscre buteran, lege on þone swile oþ þæt gelacnod sie. 

19. [0342 (31.8.1)] Wyrc þæt bæþ of þam ilcum wyrtum on cealdum wylle wætre, gecnuwa þa wyrta swiþe wel, lege on, þæt wæter lafa on þone swile. 

20. [0345 (32.2.1)] Wel eolenan niþewearde & mintan on sealtes rynian þæt hit sie þicce swa briw, gemeng togædere, smire mid. 

21. [0348 (32.2.6)] Wið blæce genim gose smero & niþewearde elenan & haran sprecel, bisceopwyrt & hegrifan, þa feower wyrta cnuwa tosomne, wel awring, do þæron ealdre sapan cuclerfulne gif þu hæbbe, lytel eles meng wiþ swiþe & on niht alyþre. 

22. [0361 (32.4.11)] Sealf wiþ þam miclan lice, elene, þung, ompre, grundeswelge, holecersan, wegbræde, efelaste, ontre, hofe, galluc, celeþonian, cottuc, wel on buteran eal togædere, healf sie swines rysele oððe horses smeru smire þonne mid. 

23. [0382 (35.2.1)] Gif þa omihtan wannan þing oþþe þa readan syn utan cumen of wundum oþþe of sniþingum oððe of slegum sona þu þa þing lacna mid scearpinge & onlegena beres æfter þære wisan þe læcas cunnan wel. 

24. [0419 (37.1.11)] Genim finoles wyrttruman eft & þa wyrt selfe, gebeat & gegnid on win, ofþæne wel & aseoh, sele drincan. 

25. [0433 (38.3.4)] Gif banbrice on heafde sie, mageþan & gotwoþan gecnuwa wel on hunige, do þonne buteran on. 

26. [0448 (38.5.8)] Dolhsealf, gearwan, gyþrifan, singrenan, gotwoþan læst, gecnuwa wið buteran swiðe wel, lege neahterne swa gecneden, do þonne on pannan, wyl swiðe, do þæt fam of clæne aseoh þurh clað, do on hwit sealt, hrer swiðe oþ þæt gestanden sie. 

27. [0450 (38.5.12)] Dolhsealf, genim wades croppan & netelan, eac gecnuwa wel, wyl on buteran, aseoh þurh clað, do hwit sealt on, hrere swiðe. 

28. [0452 (38.6.2)] Dolhsealf, gif mon sie mid isene gewundod, wudurofe, singrene, gelodwyrt, springwyrt, gyþrife, grundeswelge, magoðe, wyrmwyrt nioþoweard, gecnua wel tosomne ealle, meng wið buteran, wyl þa wyrta on þære buteran swiðe, afleot þæt fam of clæne, aseoh þurh clað, do on blede, hrer wið oþ þæt gestanden sie. 

29. [0453 (38.7.1)] Gif mon mid treowe geslegen sie oððe mid stane oþþe byl on men gebersteð to þon dolhsealf, gyþrife, ontre, gelodwyrt, sigelhweorfa, gecnuwa þa wyrta swiþe, gemeng wel wið buteran & on þa ilcan wisan gerena þe ic ær cwæþ. 

30. [0454 (38.8.1)] Gif men sie lim of aslegen, finger oððe fot oþþe hand, gif þæt mearh ute sie genim sceapes mearh gesoden, lege on þæt oþer mearh, awriþ swiðe wel neahterne. 

31. [0455 (38.8.3)] Dolhsealf, hæsles ragu & holenrinde niþewearde & gyþrifan, gecnua swiðe wel þa wyrta, gemeng wið buteran, seoð swiðe, fleot of þæt fam, aseoh þurh clað swiþe clæne. 

32. [0457 (38.9.1)] Dolhsealf, gotwoþan gecnuwa swiðe wel, meng wið buteran, seoð swiðe & wyll & awring þurh clað, fleot þæt fam of, geselt swiðe wel. 

33. [0494 (39.5.4)] Drenc wiþ onfeallum, cymed, pipor, cost, merces sæd, ceasterwyrte sæd, cnua wel, do on eala. 

34. [0532 (44.2.8)] Nim sigelhweorfan þa smalan unwæscene, do clæne, cnua swiðe, gemeng wel wið þære buteran, do on pannan ofer fyr, awyl swiðe, aseoh wel þurh clað, lacna mid þy. 

35. [0571 (47.2.13)] Drenc wiþ þeoradle, drige wermod, redic, wealwyrt, ealra þreora emfela, do on ealu, gnid wel, læte æt ærestan standan þreo niht ær þon he hine drince & siþþan he hine drince ymb seofon niht, forlæte blod under þam ancleowe, drince forþ þone drenc feowertyne niht, læte þonne eft blod under þam oþran ancleowe. 

36. [0591 (48.2.5)] Wiþ þon ilcan, mintan wel getrifulade meng wiþ hunig, wyrc to lytlum cliwene, læt forswelgan. 

37. [0612 (54.1.1)] Wiþ wyrmætum lice & cweldehtum, acrinde dust, æscrinde dust, ellenrinde dust on norþan neoþan þam treowe, eolonan moran dust, doccan moran dust, wyrm acmeluwes dust, pipores dust, siglan dust, swefles dust, ele, & horses smeru to wose & sciptearos læst, þissa ealra emfela & þara dusta ealra emfela, gemeng eal ceald tosomne þæt hit fram þam wosum eal wel smitende, smire mid on niht & on morgen aleþre. 

38. [0618 (58.1.1)] To wensealfe & wenbylum wyrc hie of nioþoweardre netlan & of hemlice & of þære clufihtan wenwyrte & of þære smalan morwyrte, wyl ealle feower on buteran & on sceapes smerwe oþþæt genoh sie, gecnua eft þa ilcan wyrta on þære sealfe & scip tearo & garleac & cropleac & secgleac & sealt, meng wel, do on clað, wyrm to fyre swiðe, smire mid. 

39. [0620 (58.2.3)] Wiþ wen byle nim cropleac, ontre, eolone, clufehte wenwyrt, gecnua ealle þa wyrta swiþe wel, lege on. 

40. [0628 (60.1.1)] Wið bryne wyrc sealfe, genim gate tord & hwætehealm, gebærn to duste, gemeng butu wiþ buteran, do on pannan ofer fyr, awyl swiðe wel, aseoh þurh clað, smire mid. 

41. [067315 (65.1.2)] Gesinge mon fela mæssan ofer þære wyrte, ofgeot mid ealað do halig wæter on wyl swiþe wel drince þonne swa he hatost mæge micelne scenc fulne ær þon sio adl to wille. 

42. [0710 (72.2.4)] Gif þu ne mæge bloddolh awriþan genim horses tord niwe, adrige on sunnan oððe be fyre, gegnid to duste swiþe wel, lege þæt dust swiþe þicce on linenne clað, wriþ mid þy þæt bloddolh neahterne. 

43. [0747 (88.1.1)] Wiþ horses hreofle nim <þa> haran wyrt, cnua wel, gemeng þonne wið ferscre buteran, wyl swiðe on butran, do on þæt hors swa hit hatost mæge, smire ælce dæge, do simle þa sealfe on. 

44. [0750 (88.1.7)] Gif hors geallede sie nim æþelferðingwyrt & gotwoþan & mageþan, gecnua wel, do buteran to, wring wætende þurh clað, do hwit sealt on, hrer swiþe, lacna þone geallan mid. 

54.

Lch II (2)   B21.2.1.2.2 

1. [0020 (2.2.1)] Eft, gif se maga aþunden sie oþþe aþened genim þæs selestan wines & grenes eles swilc healf, seoþ wermodes croppan, do on hnesce wulle, smire mid, selle him þonne flæsc etan lytelra wuhta, smælra fugla, gesodenra & gebrædra, & manigfeald æppelcyn, peran, æpeningas, pisan ofþænda & gesodena on ecede & on wætre & on wine wel scearpum. 

2. [0072 (16.1.17)] Wyrc him þonne wyrtdrenc of finoles wyrttruman rinde & merwost sie þætte six yntsan gewege & ecedes anne sester & alwan þreo yntsan, seoþ þonne on þam ecede þone finol oþ þæt hit sie wel gesoden, awring þonne þa wyrta of þam ecede, gedo þonne to þam ecede clænes huniges pund, seoþ þonne ægædere oþ þæt hit sie swa þicce swa hunig, scead þonne þa alwan on wel gegnidene & sele þreo cuclermæl mid wætere. 

3. [0078 (16.2.14)] Þam ðe cealde wambe habbað þu scealt sellan wel meltende mettas, scellihte fiscas & culfrena briddas, hænne flæsc & gose fiþru, swa betere swa fætran sien & ferscran. 

4. [0158 (24.3.4)] Eft, heorotes lungena mid þære þrotan asprindlad & aþened & adriged on rece & þonne hie ful wel adrugode synd gebryte & gegnid & þonne gesomna mid hunige, sele to etanne liferseocum men. 

5. [0184 (27.1.6)] Be hatre gecyndo wambe, sio wamb, seo þe bið hatre gecyndo, sio melt mete wel, swiþost þa þe hearde beoð & uneað mylte & gefihð wearmum mettum & drincum & ne biþ hire gesceðed fram cealdum mettum mid gemete geþigdum. 

6. [0191 (27.2.11)] Him hylpð eac ofen bacen hlaf & scellehte fiscas on wose & þone mete þe wel myltan wille. 

7. [0199 (28.1.1)] Wiþ þon þe mannes þæt uferre hrif sie gefylled mid yfelre wætan horhehtre, þæt þam mannum gelimpð þe on miclum gedrince wel fedende mettas þicgeað oþþe spiwað & swiþust æfter mete & him bið wlætta getenge, beoð geondblawene & bið sio wamb aþened & hræctað gelome. 

8. [0212 (29.1.6)] Hwilum him deah þæt him mon selle leohte wyrtdrencas swilce swa bið wel getead alwe. 

9. [0240 (31.1.5)] Hwilum hie wel gelyst ut gangan & him þa byrþenne fram aweorpan & georne tilian ac ne magon nabbað þæt mægen þære meltunge & dropeteð blod swa þon gelicost þe tobrocen fæt. 

10. [0268 (33.2.4)] Wiþ tobrocenum innoþum & sarum, wildre mintan dæl geclænsa wel swa micel swa mon mæge mid þrim fingrum geniman, do finoles sædes to & merces cuclermæl, do eall togædere, gegnid smæle, gedo þonne on þæs selestan wines IIII bollan fulle, hæte þonne oþ þæt hit sie swa hat swa þin finger forberan mæge, sele þonne drincan, do swa þry dagas. 

11. [0269 (33.2.9)] Wið tobrocenum innoðum, cellendres sæd wel gegniden & lytel sealtes gedo on scearp win, gedo on & gewyrme mid hate glowende isene, sele drincan. 

12. [0341 (41.2.1)] Eft, to milte seocum men & wiþ eallum inadlum, eced wiþ glædenan gemenged, wyrc þus, glædenan rinde lytelra gedo þreo pund on glæsfæt wel micel, gedo þonne þæs scearpestan wines to V sestras, asete þonne on hate sunnan on sumera þonne þa hatostan weder synd & þa sciran dagas hwitan þe we gewritene habbað þæt hit sipige & socige IIII dagas oþþe ma. 

13. [0351 (43.1.1)] Þus him mon sceal þus mettas sellan on þære adle, geseawe pysan & hlaf on hatum wætere & oxumelle, þe we writon ær beforan wiþ blædran adle, suþerne eceddrenc, merce on wætre gesoden & swilca wyrta & migole drincan & þynne win him is to sellanne wel scir. 

14. [0435 (52.1.22)] Spiwedrenc, genim ellenrinde niþewearde & hamwyrte & hundteontig lybcorna, gecnua swiþe wel, ealle þa wyrta do on ealo, menge þonne, genim þonne wah mela hæsles oþþe alres, asift þonne ful clæne, tela micle handfulle do on gemang, læt neahterne standan, ahlyttra swiþe wel, geswet mid hunige, gedrinc scenc fulne tela micelne. 

15. [0483 (64.2.7)] & ga him þonne to his reste & bewreo hine wearme & licge swa oþ he wel swæte. 

16. [0512 (65.5.1)] Þonne eft wið gicþan, þæt eal se lichoma sy clanes hiwes & glades & beorhtes, genim ele & ealdes wines dræstan emfela, do on mortere, gemeng wel tosomne & smire mid þy þone lichoman on sunnan. 

55.

Lch II (3)   B21.2.1.3.2 

1. [0015 (2.1.3)] Wyrc gode eagsealfe, nim celeþonian & bisceopwyrt, wermod, wudu merce, wudu bindes leaf, do ealra emfela, cnuwa wel, do on hunig & on win & on æren fæt oððe on cyperen, do twæde þæs wines & þriddan dæl þæs huniges, do þæt se wæta mæge furþum ofer yrnan þa wyrta, læt standan VII niht & wreoh mid brede, aseoh þurh clænne claþ ðone drenc, do eft on þæt ilce fæt, nytta swa þe þearf sie. 

2. [0055 (12.2.1)] Wyrc godne dustdrenc wiþ þære geolwan adle, nim merces sæd & finoles sæd, dilesæd, eoforþrotan sæd, feldmoran sæd, sæþerian sæd, petorsilian sæd, alexandran sæd, lufestices sæd, betonican sæd, caules sæd, costes sæd, cymenes sæd & pipores mæst, þara oðerra emfela, gegnid ealle wel to duste, nim þæs dustes godne cuclerfulne, do on strang hluttor eala, drince scencfulne on neahtnestig. 

3. [0061 (14.2.1)] Wyrc briw wiþ lungenadle, nim betonican & marubian, wermod, hindheoloþan, wenwyrt nioþoweard, elehtre, elene, rædic, eoforþrote, feldmore, gecnua ealle swiþe wel & wyl on buteran & awring þurh clað, scead on þæt wos beren mela, hrer on blede butan fyre oþ þæt hit sie swa þicce swa briw, ete III snæda mid þy drence wearmes. 

4. [0085 (26.1.1)] Wiþ miclan lice genim nioþowearde elenan & þung & ompran þa þe swimman wile, ealra emfela, & gecnua wel & wyl on buteran, do wel sealtes on & smire mid. 

5. [0088 (26.1.7)] Wyrc briw wiþ þon ilcan, genim nioþowearde elenan & eoforþrotan, redic & þa readan netlan nioþowearde, scearfa smæle & gecnua wel, wyl siþþan on buteran, do clæne ifigtaran þær on gif þu hæbbe & hwon berenes melwes, do on blede mid þam wyrtum & hrer mid sticcan oþ þæt hit col sie, sele etan on neaht nestig III snæda, sele þone briw & þone drenc ær þam bæþe þy læs hit inslea æfter þam baþe. 

6. [0097 (30.1.7)] Gif þeor gewunige on anre stowe wyrc beþinge, nim þæt ifig þe on stane weaxe & gearwan & wudu bindes leaf & cuslyppan, gecnua ealle wel, lege on hatne stan on troge, geot hwon wæteres on, læt reocan on þæt lic þær þær him þearf sie, þonne se col sie do oþerne hatne on, beþe swa gelome. 

7. [0101 (32.1.3)] Wel ælc dolh þu meaht lacnian mid. 

8. [0108 (34.1.2)] Gif sinwe syn forcorfene nim renwyrmas, gecnuwa wel, lege on oþ þæt hi hale synd. 

9. [0124 (38.1.7)] & bewreoh þæt wif wel & læt beon swa beclæmed lange tide þæs dæges, do swa tuwa swa þriwa swæþer þu scyle. 

10. [0139 (41.1.19)] Wyrc spiwe drenc utyrnendne, nim feowertig lybcorna, berend wel & gegnid on nioþowearde celeþonian & hocces moran & twa clufe þære clufehtan wenwyrte & hwerhwette niþewearde an lytel & hamwyrte moran medmicel, gedo ealle þa wyrta swiþe wel clæne & gecnua, do on eala, bewreoh, læt standan neahterne, sele drincan scenc fulne. 

11. [0141 (43.1.1)] Wiþ attres drince seoþ henne & hocces leaf on wætre, ado þone fugel of & þa wyrta, sele supan þæt broð wel gebuterod swa he hatost mæge. 

12. [0169 (52.1.1)] Gif þu ne mæge bloddolh forwriþan nim niwe horses tord, adrig on sunnan, gegnid to duste swiþe wel, lege þæt dust swiþe þicce on linenne claþ, wriþ mid þy þæt dolh. 

13. [0189 (65.1.7)] Þonne hit sie clæne & wel read lacna mid þa ilcan sealfa & ne læt tosomne gif hio sie clæne, læt siþþan tosomne. 

14. [0191 (65.1.11)] Gebriw wel swiþne briw þæron mid hwætemelwe & gesceaf godes weaxes ane snæde þæron & hrer tosomne, læt gecolian, genim haran wulle lytle snæde III , bewind mid þy briwe utan þæt he mæge forswelgan & besupe mid cu wearmum. 

15. [0199 (69.1.1)] Gif men sie maga asurod & forþunden genim holenleafa micle twa handfulla, gescearfa swiþe smale, wyl on meolcum oþ þæt hie syn wel mearuwe, pusla snædmælum, ete þonne VI snæda on morgen III & on æfen III & æfter his mete. 

Med 2 (Torkar)   B21.2.3 

1. [0004 (5)] Nim <nioþewerde> liðwyrt grene, wel in beore oþþe in þeorfum meolcum, supe þæt and drince swiþe. 

2. [0008 (10)] Nim rudan, smeorowyrte, wel <in> ealoð sele drincan. 

3. [0013 (17)] Genim <grundeswelgian> and ellenrinde berynde utan, <wel><þonne><swiþe> in ealoð, asioh þurh clað, nim þonne vi and xxx lybcorna, gnid smæle, do <wætes> hwon in, geot <innon> þone drenc, do butran on; dringe swa hat swa he hattost mæge and þonne stande and gange þær hine ne cæle. 

56.

Lch II (Fragment)   B21.2.4 

1. [0004 (2.4)] Lacna hine þonne þus, gefere þæne mannan on swiðe fæstne cleofan & wearmne, gereste him swiðe wel hleowe þær & wearme gleda bere man gelome inn. 

2. [0036 (13.1)] Nim ecedes anne dæl, huniges twegen dælas wel geclæsnodes, wæteres feorðan, seoð þonne oð þæt þriddan dæl þære wætan oððe feorðan & fleot þæt fam & þæt rot <symle> of oðþæt hit gesoden si. 

Med 3 (Grattan-Singer)   B21.3 

1. [0017 (17.1)] Wið heafodece, rude & dweorgedwosle & betan more & wuduroue, nim ealra euenmicel swa ðu mæge mid þinan scitefingre to þinum ðuman befon, cnuca hy smale, & mylt buteran & do of eall þæt fule & do on clæne pannan, & awyl ða wyrta þæron wel, & wring ðurh clað, do ele to, gif ðu begytan mæge, & smyre his heafod mid, þær hit acy. 

2. [0034 (31.9)] & nim æscrinde & weliges twiga & acrinde & wirrinde & surre <apoldre> rinde & seales rinde & wudubindan leaf, þas ealle sculan beon genumene on <neoðoweardan> & on easteweardan þan treowan, scearfige ealle ðas rinda togædere & wylle on haligwætere oððæt hy wel hnexian, do þonne to þan wyrtum on mortere, cnuca eall tosomne. 

3. [0039 (32.4)] Nim clatan moran, cnuca swiðe & wyl on beore, syle drincan wel wearm þonne ðu geseo þæt hy utslean, mid godes fultume ne wyrð him nan orne. 

4. [0042 (35.1)] Wið hreofum lice, adelf ampron & gelodwyrt, teon ut lange, cnuca ealle wel, wyll in buteran, do hwon sealtes in, þæt bið god sealf wið hreofum lice, þweah þone man mid hate & mid ðare sealfe smyre. 

5. [0044 (37.1)] To eahsealfe, nim aluwan & sidewaran, lawerberian & pipor, gescaf smale, & cubuteran fersce lege on wæter, nim þonne hwetstan bradne & gnid ða buteran on ðæm hwetstane mid copore þæt heo beo wel toh, do þonne sumne dæl þara wyrta þærto, clæm ðonne on arfæt, læt standan nygon niht, wende man ælce dæge, mylte siþþan on ðæm arfæte sylfan, aseoh þurh clað, do syþðan on swylc fætels swylce ðu wille, nyttige þonne þe þearf sy, þeos sealf mæg wið ælces cynnes untrumnysse ðe eagan eigliað. 

6. [0049 (42.1)] Wyrc utyrnendne drænc, genim fif & hundeahtatig lybcorna & neogon piporcorn, fiftene sundcorn wel berended, cnuca smale, do sealt in & <wyrmelan>, mæng tosomne & gnid swiðe þæt hit sy þæt smælste, geworht to duste, genim scæncbollan fulne leohtes beores, oððe hluttor eala wel gesweted oððe gesweted win, mængc ða wyrta þærwið geornlice, læt stondan nihterne, hrer hine eft on mergen þonne he hine drincan scyle swiðe wel, & ða wyrte geornlice wið þone wætan gemengce, drince þonne. 

7. [0051 (44.1)] Oþer utyrnynde drænc, genim medmicle moran glædenon fædme longe & swa greata swa ðin þuma, & swylc <tu> hamwyrte & celðenian moran & heleleafes moran & ellenrinde neoðewearde, & wæsc ða moran ealle swiðe wel & bescæf utan swiðe clæne ða moran & ða rinde, gecnuca ealle ða wyrte swiðe, ado in hluttor eala, <berend> & gegnid feowertig lybcorna <&> ado þonne <into> ðæm wyrtum, læt standan þreo niht, syle drincan ær uhton lytelne scænc fulne þæt se drænc sy ðe ær geleored. 

8. [0060 (53.1)] Wyrc þriddan briw, wyl in buteran merce, eolonan, rædic, þa clufehton wenwyrt, hoc, wermod læst, cnuca ealle swiðe wel, syle wearm etan, & on ufan drincon þriwa on dæg ær þon he ete. 

9. [0068 (60.1)] Wyrc briw, wyll ysopon in buteran & rædic & eolonan & beren mela nest wel longe, syle wearm etan. 

10. [0080 (71.1)] Wið þeore, genim cwicrinde & æscrinde & berehalm, wel in wætere, genim alomalt mid ðy wætere, gebreow mid gryt cumb fulne ealað mid ðy wætere, geclænsa, ðonne læt standan ane niht gesweted mid hunige, drince nygon morgenas & ete secgleac & cropleac & cymen tosomne & nænigne oþerne wætan ne ðige. 

11. [0085 (76.1)] Gif ðeor sy gewunad in anre stowwe, wyrc gode beðingce, genim ifig ðe on stane wyxð on eorþan, & gearwan & wudubindan leaf & cuslyppan & oxanslyppan, gecnuca hy ealle swiðe wel, lege on hatne stan in troge, do hwon wæteres in, læt reocan on þæt lic, swa him ðearf sy, oððæt col sy, do oþerne hatne stan in, beþe gelome, sona him bið sel. 

12. [0096 (90.2)] Wyrc þonne godne cliðan, genim anes æges gewyrðe greates sealtes & bærn on anan claðe þæt hit si þurhburnen, gegnid hit þonne to duste & nim þonne þreora ægra geolcan & gemængc to þam duste, þæt hit sy swa stið þæt hit wille wel clyfian, & geopenige mon þonne þone dott & binde þone cliðan to þan swyle <swa> ðe þearf sy. 

13. [0106 (98.3)] & wyrc þa sealfe, brunewyrt, merscmergyllan & reade netlan, wel on buteran, smyre mid, & beþe mid þam wyrtum. 

14. [0199 (188.1)] Wið breostnyrwette, þus sceal beon se læcecræft geworht, þæt man nime ane cuppan gemeredes huniges & healfe cuppan clænes gemyltes spices, & <mænge> on gemang þæt hunig & þæt spic togædere, & wylle hit oððæt hit beo wel briwþicce, forþan hit wile hluttrian for þan spice & drige mon beana & grinde hy syðþan & do þærto be þæs huniges mæþe, & pipra hit syþþan swa swa man wille. 

Med 5.4.1 (Cockayne)   B21.5.4.1 

1. [0002 (3)] Eallniwne croccan sy asett on eorþan oþ brerd & þas wyrta sy swyþe smæl corflode & gedon innan þam croccan on uppan þam sy gedon <gt> oþþe wæta þæt hi þearle wel wese beon, þæt is þonne twegra cynna bisceopwyrt & glæppe & ribbe, gearwe & fifleafe, dægesege & synnfulle & brune hofe. 

57.

Med 5.10 (Schauman-Cameron)   B21.5.10 

1. [0005 (3)] Genim ðære læssan mucgwyrte moran, cnua wel, gemæng suæ calde wið hunig, ete ðæt gemong on marne & ðonne he restan welle. 

PeriD   B21.6 

1. [0007 (1.3.22)] And hyra anra <gehwylce> rixaþ ðra monþas: Þæt ys fram XVIII kl'. ian. usque in VIII kl'. ap'l'., þæt on ðan heafde se wæte byð wexende; and fram XVIII kl'. ap'l'. usque in VIII kl'. iulii, þæt ðæt blod biþ wexinde on þan breosten; ab XVIII kl'. iulii usque in octaua kl'. octobris, þæt sa ruwa gealle byð wexenda on þan innoþe, forþan synd þa dæges genemnede cinotici, þæt sindan þa dæges caniculares, and þara byd fif and feowertig dæga; and on þan <dægen> ne mæg nan læce wel don fultum ænigen seoce manne. 

2. [0061 (28.17.13)] Ad sternutationem: Þis ys þa tylung to þan manne, þe wel gefnesan ne mæge and micel nearnesse on þa heafedan habbaþ. 

3. [0083 (36.21.29)] Nimm þanne ane clæne panne and seod þa scealfe, þæt heo wel wealle. and styre hy swyþe, gemang þan þe heo welle; nim <an> clæne fæt and do hy on; and syle <hym> etan þanne twegen sticcan fulle a æfen, twegen a morgen, and byþ sona hæl. 

4. [0085 (37.23.4)] Þis ys þe læcecræft: Sule hym supan gebræddan hrere ægeran and hunig to and do hym bryð of meolce gemaced, and syle hym ceruillan etan and fæt flæsc, þæt beo wel gesoden, etan, and he byd sona hal. 

5. [0106 (48.29.4)] Ad infirmitatem manuum To <handum>; Þis lacecræft sceal to þan handan, þe þæt fell of pyleþ: Nim betan ane handfulle and lactucan ane handfulle and coliandrone ane handfulle and cnuca eall togadere; nim þanne cruman and do on wæter and þa wyrt mid and wurme þanne wel þa wurtan on þan wæter and þa cruman mid; wyrc þanne clyþan þarof and bind uppan þa handan ane niht and do þus þa lange, þe hit beþurfe. 

6. [0118 (51.33.7)] Nim þanne eft cicenamete ane handfulle and þry æpple of celidonia; nim þanne ane healfne sester wynes and seoþ hi, fort hy beon wel gesodene; syle hym þanne drincan þry dæges, ælce dæg ane cuppan fulne. 

7. [0123 (52.33.24)] Forþan we byddaþ æræst, þæt mann hym <wyrce><speaudrenc>, forþan eal þæt yfel, þe byð on þare heorta and on þan breoste, eall yt sceal þanne ut and beo þa heorta and þa breost and þæt heafod swa wel geclansæd. 

8. [0128 (52.35.10)] Nim þanne earixena wyrtruman and glædene more and swearte mintan and mucgwurt and drige to duste and do þær æcern to, oþþer hwætena flysma; mengc togædera, meng þar þanne hunig to and <wynberigea> coddes and pices sum dæl and hwyttre gosu smere; seoð þanne eall togadera on anu niwe croccan; nim þanne wulle, þe ne com næfre awaxen, wyrc cliþan þærof, lege þæruppa þa sealfe wel þicce. 

9. [0133 (55.37.10)] Ad idem Eftsona to þan ylcan: Nim niwe butera twegen dæles and þane þriddan dæl nifes huniges and ane gode cuppan fulle wines and hæt þat wyn on ane clæne panne, and þanne hyt wel hæt byð, do þæt hunig and þa butera þærto and syle hym þanne drinca fæstende ane cuppan fulle. 

Alex   B22.1 

1. [0004 (2.3)] Ond for þon þe ic þe wiste wel getydne in wisdome, þa geþohte ic for þon to þe to writanne be þæm þeodlonde Indie & be heofenes gesetenissum & be þæm unarimdum cynnum nædrena & monna & wildeora, to þon þæt hwæthwygo to þære ongietenisse þissa <niura> þinga þin gelis & <glegnis><to> geþeode. 

2. [0212 (30.1)] Ond we þa eft in Fasiacen þæt lond becwoman þanan we ær ferdon & we þær gewicodon be þæm neahwætrum & we þær ure geteld bræddon ealle on æfen, & þær wæron eac fyr wel monigo onæled. 

3. [0273 (37.1)] Mid þy we þa wel neah stodan þam bearwum & þæm godsprecum, þa ðohte ic on minum mode hwæþer ic meahte ealne middangeard me on onweald geslean, & þonne sioþþan mid þæm siogorum geweorþad, ic eft meahte becuman in Macedoniam to Olimphiade minre meder, & minum geswustrum. 

Prog 3.3 (Först)   B23.3.3.3 

1. [0003 (3)] On III nihtne monan far þonne on þin land & þu his wel gewealtst, & sec þine frynd & hi þe beoð bliþe. 

Prog 4 (Sievers)   B23.3.4 

1. [0002 (2)] B. God þu fintst, gyf ðu hit onginst & þe bið wel. 

Prog 5.2 (Warn)   B23.3.5.2 

1. [0001 (1)] On Januarius monðe, gyf hit þunreð, hit bodeð toweard mycele windes, & wel gewænde eorðe wæstme, & gefiht. 

2. [0003 (4)] On Mærces monðe, hit bodeð mycele windes, & wæstmes wel gewænde, & folc unsehte. 

3. [0007 (8)] On Juliusmonðe, hit bodeð wæstme wel gewænde, & oref forfærð. 

Prog 6.3 (Först)   B23.3.6.3 

1. [0005 (5)] Gif he bið acenned on þurresdæg oþðe on þa niht, he bið swiðe gesibsum & wæleði, & wel geweaxeþ, & he bið God lufiende & eallis fram wifum. 

Prog 6.9 (Först)   B23.3.6.9 

1. [0003 (3)] On IIInihtte monan far þonne on þin land & þu hys þonne wel gewaldest, & sec þine freonde, & he beoð blyðe, & IIInihta mona byð god an to fixanne. 

2. [0005 (5)] On Vnihte monan gang to þinum þeahtere, & he þonne þe in eallum þingum wel geþengeð, & sec on þone dæg þine frend, & seþeo stelað on þone dæg, ne geahsað hit manna. 

